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En g lemt  p is to l .  





Dcrgteren raabte paa Gaden, det begyndte at gry ad 

Morgen. 

„Nu slog Klokken fem," sagde Mads Post, idet 

han stak Hovedet ud af Alkoven. „Det er bedst, Du 

staaer op, lille Jens. — Horer Du! — Jens! — 

Hestene skronne ad Dig." 

„Skal vi nu allerede op igjen?" svarede en 

sovnig Stemme fra det nceste Sengested. „Det kan 

aldrig gaa rigtig til med den Klokke. Jeg er jo 

nylig kommen iseng." 

Efter disse Ord steg en lang Dreng ud af Al

koven og begyndte at klcrde sig paa. Lidt efter blev 

der slaaet Ild i Kokkenet, en gammel Kone satte et 

tcrndt Lys ind paa Bordet. 

„Uh! hvor det er koldt," sagde Jens. „Jeg vil 

give min Solvske for at jeg kunde reise op til 

Grenland." 

„Ja, Du har fri Raadighed over din Person og 

Formue," svarede Mads, „men hvad vil Du bestille 

oppe i Grenland?" 
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„Bestille! — jeg vil Ingenting bestille, men i 

Grenland blive de liggende hele Vinteren over i deres 

varme Seng, uden at komme i Kulde. — Det staaer 

at lcrse i Bibelen." 

„Sikken Snak!" sagde Mads, „saadan Noget 

staaer ikke i Bibelen." 

„Da lceste Terkel Bodkers det forgangen Aften 

op af en tyk og muggen Bog med Spamder og brunt 

Skiud om, — den saa nok ud til at kuuue vcere en 

Bibel, den." 

„Du skal tale med mere Respekt om den hellige 

Skrift," formanede Mads, men Jens var frimodig 

og svarede: 

„Jeg synes alligevel ikke rigtig om Bibelen, 

stjondt der er kjsnne Billeder i; men de handle bare 

om de gamle Joder, der staaer Ingenting om Dan

sten. — Nei! saa holder jeg mere af den anden Bog 

med Tordenskjold i; ham vil jeg vcere, uaar jeg 

bliver stor." 

„Naa, saa nu vil Du til Gronland," vedblev 

Mads. „Forgangen Sondag vilde Du jo ud og 
vcere General." 

„Det er jeg bleven ked af, for saa stal jeg gaa 

foran med ham, der trommer, og saa scegte og stikke 

de forst paa mig." 
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„Ja, Du har fri Raadighed over din Person og 

Formue," gjentog Mads; „men nu maa jeg nok og-

saa see at komme op. — Gud veed, hvor mit Toi er 

blevet af, — jeg husker for vist, at jeg iaftes lagde 

det tilrette der i Krogen, ovenpaa Hr. Dyrings laadne 

Frakke og Scelskindsstovler." 

„Det ligger altsammen her i min Seng," sagde 

Jens. „Jeg har dcrkket mig til med det, fordi jeg 

fros saa skammeligt. Da jeg fik fat i Hr. Dyrings 

laadne Frakke linnede det lidt, da jeg ogfaa trak 

hans store Sa'lskindsstovler paa, blev hun brav, kan 
Du tro." 

Dermed gik Jeus ud til Hestene, lidt efter kom 

ogsaa Mads tilsyne og flod en gnlmalet Postvogn ud 
paa Gaden. 

Mads var Fragtmand, i den gode, gamle Tid, 

da der kun gik Post fra By til By to Gange om 

Ugen, da man kunde bruge tre Uger for at feile fra 

Fredericia til Kjobeuhavu, Nmsomhedens og de be

skedne Fordringers Tid, da Dagvognen blev lovprist 

som en af de hensigtsmæssigste Opfindelser, og den 

Reisende fandt det fortræffeligt, naar han om Aftenen 

var naaet otte Mil fremad, efterat have tilbragt 

Dagen fra Morgengry til Solnedgang paa Vognen. 

Mads Post var en bekjendt, paalidelig og velseet 
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Mand, overalt hvor han scerdedes. Til hans Vare

togt betroede Modrene deres unge Dotre og bade 

ham endelig pakke dem vel ind og sorge for, at de 

ikke kom til Skade nnderveis, med ham flikkede Kjob-

mcrndene deres Penge og Vexelbreve. Hvormange 

lonlige Hilsener og faderlige Formaninger har han 

ikke uddelt til de fraværende Ssnner, hvormange sir

lige Kjccrlighedsbreve har han ikke besorget afleveret, 

hvormange Hemmeligheder gjemtes der ikke i den tykke 

Kalveflinds Tegnebog, hvori Mads opskrev alle sine 

JErinder med en Slags Runer, som Ingen uden han 

selv kunde tyde, og det endda kun ved Hjcelp af Gis

ninger, som vanskeliggjordes, jo celdre Skriften blev? 

Naar det saa lakkede mod Jul, og Fragtmandens 

Posthorn klang igjennem Gaden, kom Folk ilende ud 

af Dorene og hilste paa Mads og standsede ham med 

tusinde sorfljellige Udraab. 

„Hvordan har lille Rikke det?" sporger en 

kjcerlig Moder. 

„Fik Mads min nye Kjole med?" 

„Kommer Drengen hjem til Nytaar?" 

„Mads har vel ikke glemt de to Dusin Pibe

hoveder af dem med en engliferet Hest paa?" sporger 

Dreieren, medens et ungt Menneske med vandblaa 

Mne, hvidt Haar og en Voxdugs Kaskjet, trcrnger sig 
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noermere til Vognen end alle øvrige, seer sig om, 

holder Haanden som en Trompet for Munden og 

hvisker: „Fik hun det?" 

Mads nikker til den Ene, smiler til den Anden, 

har et tilfredsstillende Svar til Alle. 

Undertiden gik Kjobmcrndene, som ventede paa 

deres Varer, ham imode ved Byporten, paa den Tid, 

de vidste han pleiede at komme, eller de unge Piger 

spadserede op til Gja'stgivergaarden for at besee de 

Reisende, han bragte, eller for at tage imod deres 

Brodre, der kom hjem i Ferien. — Mads Post var 

Egnens Forsyn. 

Dennegang skulde han ned til Ribe. Alle Pladser 

paa Vognen vare bestilte, nu stod han og stablede de 

Reisendes Kufferter og Pakker op bag den sidste Age

stol. — Det var imidlertid bleven fuldkommen Dag, 

Solen begyndte at skinne paa de hvide Skorstene, en 

stcrrk Frost stivnede Alt, Sneen knirkede under Fod-

derne, lille Jeus stod og hjalp til ved Vognen og 

bankede sig i Hcrnderne og havde svobt et uldent 

Torklcede hoit op over sine Bren. Noget efter kaldte 

Konen dem ind. Kaffekjedlen kogte, der var bredet 

en Dug paa den ene Side af Bordet, ligeoverfor sad 

en stor, graastribet Kat og gav Agt paa Alt. Solen 

rodmede Rudernes Isblomster, mellem hvilke Jens 
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forleden havde afbildet en langbenet Hest og en Mand 

med en trekantet Hat, et Billede af hans tidligere 

Ideal, Generalen. Drengen rystede af Kulde, da han 

kom ind i Stuen. 

„Jeg vilde onske, jeg kunde lade mig gjore om 

til et Fruentimmer," sagde han, „for hun staaer altid 

og varmer sig ved Skorstenen. — Men det er nok 

ikke til at tcenke paa i disse Tider." 

„Vil Du nu vcrre Fruentimmer?" sagde Mads. 

„Ja, Du har sri Raadighed over din Person og 

Formue." — Dermed drak han sin Kaffe. Hvad 

han forresten meente med det Ord Formue, er uvist; 

thi Drengens hele Rigdom bestod i den Solvske, han 

imorges havde sat paa Spil sor at blive Grsnlceuder. 

Da Stueuhret slog sex reiste Mads sig sra 

Bordet, tog sin rode Hue af og foldede Hceuderue. 

Jens og Konen gjorde det samme. 

„Vorherre vcere med os, tillands og tilvands," 

sagde Manden, „Vorherre lade lyse sit Ansigt over 

os, og vare os sra Djævelskab og anden Fare." 

„Lykkelig Reise, Fatter!" sagde Konen. 

„Lykkelig Reise, Fatter!" gjentog Jens. „Glem 

ikke den Snurrekok, Du lovede at kjsbe mig. Jeg 

vil see, jeg kan komme i Dreierlcere, og ikke bestille 
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Andet end lave mig nogle gode Snurrekokker og 

Topper og Hornknapper til Fatters Kavai." 

„Vil Du nu vccre Dreier?" sagde Mads, me

dens Konen hjalp ham den rode Frakke paa. Der

efter tog han Posthornet og gik ud i Gadedoren, hvor 

han bloeste Begyndelsen til en Tyrolervals, til Tegn 

paa, at nu var han foerdig til Afreisen. Hornets 

Toner gave Gjenlyd inde imellem Husene, Hanerne 

galede, Hundene goede. Jeus spcendte Hestene for 
Vognen. 

Lidt efter kom et ungt Menneske, indhyllet i en 

stor, blaa Soldaterkappe, under hvis Folder Enden af 

en Landsenersabel viste sig. 

„Er jeg Forstemand?" spurgte han. 

„Ja, Loitnant Hagen, men de Andre komme vist 

strax. Klokken er slaaet, og Folk veed, jeg venter ikke." 

„Raadmand Dyring reiser nok ogsaa af By 

idag?" spurgte Officeren. 

„Han gjor saa," svarede Mads smilende, „og 

hans Datter tillige, der komme de forresten nede paa 
Gaden." 

„Hvor skal de sidde?" 

„Hr. Dyring har bestilt hele den ene Agestol 

for sig, men Loituanten kan gjerne saa Plads lige

overfor, saa er det vel godt, tamker jeg." 



14 

„Ak, Mads Post! det hjcelper ligemeget, hvor 

jeg kommer til at sidde," svarede den unge Officeer, 

idet han gik om paa den anden Side af Vognen for 

ikke at blive seet af de Kommende. 

Raadmand Dyring var en hsi og mager Mand. 

Hans rynkede og skarpe Ansigt tydede paa heftige 

Lidenskaber eller gjennemlevede Sorger. Damen, som 

fulgte ham, var meget ung, en lille, fin Skikkelse, 

med store, troskyldige Mne. 

„Her kommer jeg!" sagde Dyring. „Gaa ind, 

Dreng og hent mig en Gnist Ild til min Pibe fsr 

vi sidde op, og sorg saa for, Mads, at vi faae et Lag 

Halm ved vore Fodder. Hvad staaer den Officeer og 

kigger efter deromme paa den anden Side af Vognen? 

— Skal han med? — Naa, havde jeg vidst det, saa 

var jeg bleven hjemme idag, forresten kan det vcxre 

det Samme, hvad kommer han os ved. Lad os blot 

komme afsted." 
Flere af de svrige Reisende vare imidlertid 

komne og havde taget deres Pladser. Hestene stam

pede foran Vognen, Jens bankede sine Hccnder, Mads 

Post stod med Pidsken under Armen og saae ned ad 

Gaden. 
„Naa, Mads, hvad veute vi efter?" spurgte 

Dyring. Mads svarede med at tage sit Horn srem 
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og blcese Tyrolervalsen endnu engang. „Nu kjore vi 

lige paa Timen," tilssiede han. „Vi mangle blot 

den Rebslager, Peter Siple, og der have vi ham. 
Saa er alting godt." 

Nede paa Gaden kom en lille Mand i fuld 

Firspring op imod dem, han bar en Pose paa 

Ryggen, og soer ind i Vognen som en Bombe. 

Hagen var kommen til at sidde paa Scrdet foran 

Raadmanden, saaledes at han vendte Ansigtet mod 

denne. Han hilste meget ccrbodigt, idet han steg op, 

men Dyring saae i det Samme til den modsatte Side; 

Officeren vexlede derncrst et Blik med den unge Dame, 

et ubeskriveligt taleude Blik, som paa engang udtrykte 

en Tilbeders Hilsen, hans Hyldning og den Lykke, 

han folte i dette Bieblik. Hun fccnkede sit Hoved og 

sine blide Bine, medens hendes Kinder farvedes af 

en svag Rodme. Strax efter hviskede Hr. Dyring 

nogle Ord, som bragte hende til at tage Plads paa 

Scrdet i en Stilling, hvorved hun ncrsten kom til at 
vende Ryggen mod Officeren. 

Mads Post sad paa Bukken og knaldede med sin 

Pidsk. Konen stod i Gadedoren med Hccnderne svsbte 

ind under Forklcrdet. „Lykkelig Reise!" raabte hun. 

Mads nikkede, Vognen kjorte. Jens hoppede op 

og hang sig i Bagsmækken, — saaledes lod han sig 
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sla'be et Stykke hen ad Gaden, da han ikke kunde 

holde ud lomger, lob han om foran Vognen og 

raabte: 

„Lykkelig Reise, Fatter! Glem saa ikke den 

Snurrekok og mine nye Stovler med Rodt indeni." 

Mads kjorte Skridt for Skridt og blccste sin 

Tyrolermelodi for tredie Gang. Hist og her stode 

Folk i Dorene og ventede, for at give ham en Pakke, 

et Brev eller et Budstab med paa Veien. Nede ved 

Byens Port blev Vognen standset af en gammel, 

mager og sortklædt Mand, som bad ham kjobe sig en 

Pakke Snustobak fra Trauberg i Varde. 

Mads smilede godmodig og sagde: „Skolemester 

saaer at vente til en anden Gang, idag stal jeg til 

Ribe og ikke til Barde." 

„Godt!" svarede Manden, „saa lad os probere 

den Tobak i Ribe; jeg har nu brugt saameget fra 

Varde, at jeg udsten er bleven ked deraf. Mads kan 

vel lcegge Pengene ud til vi fees igjen?" 

„Det giver sig nok," svarede Mads og kjorte 

videre. 

„Hvorfor tager han sin Tobak saa langveis fra?" 

spurgte Hr. Dyring. 
„Aa, Stedet er ham ikke saa vigtigt," svarede 

Mads. „Han lader mig kjobe og glemmer altid at 
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betale. Saadan har han baaret sig ad i alle de Aar, 

jeg har kjort Fragtvogn; bestandig staaer han og venter 

efter mig ved Porten; men det faaer at gaa. Han 

har vceret min Skolemester." 

Saa kjorte de langsomt op ad Bakkerne og 

endnu besindigere ned ad dem. „Man maa skaane 

sine Heste," sagde Mads, „helst i Begyndelsen." 

Denne Regel fulgte han forresten lige til Slutningen 

af Reisen. 

Byen traadte tilbage i Morgentaagen, et udstrakt 

Land viste sig foran dem. Under det hvide Lagen, 

Sneen havde lagt over Alt, forsvandt Damme og 

Koer, Grofter og Buste, Alt var fladt, ode og ens

formigt. Fra Landsbyerne steg en svag Rog iveiret, 

og inde over Skovene droge smaa Flokke Krager, som 

meldte deres Komme og tiltagende Hnngersnod ved 

langtrukne og klagende Skrig, idet de spredte sig hen 

over Eguen. Bonderne, som kjorte til Torvet i Byen, 

dreiede allesammen deres Slcrder tilside, naar de modte 

Fragtvognen, og raabte Godmorgen og lykkelig Reise. 

Bornene, som skulde i Skole, standsede i Rcrkker langs 

med Veikanten, og bukkede eller ueiede, medens Mads 

kjorte forbi; han var kjendt overalt. Hvergang de 

kom igjennem en Landsby, tog Mads sit Horn frem 

og lod Folk hore den omtalte Tyrolermelodi; for 



18 

Dagen var tilende, kunde den mest Tungnemme af de 

Reisende den udenad. 

Inde i Vognen forte Peter Siple Ordet, og be

gyndte med en Undskyldning, fordi han tog saamegen 

Plads. Paa samme Tid borede han sin Pose ned 

mellem Agestolene. „Jeg var sandscerdig ncer kommen 

bagefter," forsikrede han, „men jeg kunde ikke faae min 

Pose pakket, og uden den vilde jeg jo vcrre daarlig 

faren." 

„Hr. Dyring, til hvem disse Ord bleve hen

vendte, svarede ikke, han saae paa Rebslageren med en 

kold og tilbagevisende Mine. Det brod Siple sig 

ikke om, men vedblev: „Ja, Raadmand gjor vist ikke 

den hele Reise med ned til Ribe, jeg kan tcenke, De 

skal ud og see lidt til deres Herregaard. — Hvem der 

havde sig saadan en Gaard med Kreaturer og anden 

Lystighed! — naada! — men der skal et godt Hoved 

til at regere den, det er ikke for mig at tcenke paa. — 

Nei, jeg skal ned til Aabenraa for at see at saa fat 

paa en ny Kone. Det duer ikke med den enlige 

Stand sor en Mand i Bedrift, Kunderne ere utaal-

modige, og man kan dog ikke paa engang passe Banen 

og Bntiken. Min Gamle var god, det er Synd at 

sige hende Andet paa, og hun holdt trolig ud til det 

Sidste, men saa fik hun den gale Hals, som Raad-
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mand vist har hort, og Alt, hvad den kloge Kone 

gjorde for at lappe paa hende, blev til Kluderi, til-

sidst vilde hun ikke mere, det Skind! Raadmand 

trcrnger vist til en lille 'Nist Ild, — bi lidt, — den 

kan bekommes!" Med disse Ord stak Siple sin Arm 

til Albuen ned i Posen, rodede om i den og drog en 

stor Fyrtonde frem, hvori han gav sig til at slaa 

Ild. — „Vcrr saa god!" 

Hr. Dyring gjengjceldte denne Opmærksomhed 

med et Nik. — „Saa dode jeres Hustru," sagde han. 

„Hun hensov salig i Herren, vi sees sorst igjen 

hos Gudfader i Himmeriges Rige," svarede Siple 
andcrgtig. 

„Og nu reiser I ud efter en ny Kone?" 

„Jnstement! — jeg har ingen Tid til at gjore 

lang Snak og Vidtlostighed om det, derfor skrev jeg 

ned til Asmus, min Broderson, saadan og saadan 

hamger det sammen; hor Dig for, og naar Du faaer 

En i Kikkerten, som kan vcere mig tjenlig, saa tal 

kun lidt til hende paa mine Vegne. Nu har han 

stevet mig En op, den Knccgt! ikke sor ung, men jeg 

holder ogsaa paa de ZEldre, de kjende mere til Verdens 

Gang, og veed at spare bedre. Forresten skal hun 

vcere ferm og rsrig. Saameget kan jeg sige sorud, 

at det vil holde hart for hende at staa sig mod min 
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sorste Salige. Aldrig hun brod sig om Andet end 

sit Huns og sin Gjerning, arbeidede og sled i det fra 

Morgen til Vcegteren raabte. Om Ssndagen sad 

hun gjerne og saae ud igjennem de smaa, grsnne 

Ruder, mellem Reb og Grimer, paa Folk, som kom 

forbi. Naar jeg saa vilde gjore hende en rigtig For-

noielse og spadsere op paa Kirkegaarden, eller ned og 

see paa Stranden med hende, sagde hun altid: Lad 

det vcere, Fatter! hvad stal jeg ud at spadsere s»r, 

og slide paa mit nye Tsi, naar jeg kan hjcrlpe mig 

herhjemme med det gamle. Paa Kirkegaarden maatte 

hun alligevel, den Sjoel! Jeg har ikke rigtig for

vunden det endnu, fljondt det er over et Fjerdingaar 

siden. Her skal Raadmand see, hvad jeg bringer med 

til den Anden!" Efter disse Ord aabnede Peter Siple 

atter for Posen og gav sig til at soge i den. — 

„Sikken en kjon lille Tingest, jeg har ladet stadse op 

til hende, det var saamcrn min Brudegave til den 

forste, nu gaaer den af By til den ncrste. Guld

smeden sagde, at den saae ud som en Lngtedaase, men 

egenlig er det en Peberbosse. — Den lille Frsken 

sidder vist og fryser, De trcenger til en Naal til 

deres Kavei, bi lidt! den kan bekommes." -- Atter 

blev Posen aabnet, og denne Gang viste der sig et 

Brev vceldige Knappenaale. Idet Siple drog Haanden 
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tilbage fra Posen, gled et sammenflettet Stykke Reb 

ud af den. 

„Skal det ogsaa vcere en Brudegave?" spurgte 

Dyring. 

„Aa nei! den Tingest vil ikke vcere flet saa vel

kommen som Peberbossen. Seer De! jeg har saaet 

mig en skarnagtig Kncegt til Lceredreng. Han gider 

Ingenting bestille andet end at spise og sove; for

gangen rendte han sin Vei, ned til Foldingbro, hvor 

jeg fik ham fra. Nu vil jeg hente ham tilbage, naar 

jeg reiser hjem, og saa har jeg flettet mig dette Stykke 

Reb til en rar, lille Tamp, for at smore ham med 

til Velkomst, saasnart vi modes. Den Hvalp var ikke 

sornsiet i min Tjeneste, og klagede over, at han fik 

for lidt i Lon." 

„Hvormeget gav I ham da?" 

Siple saae forbavset over paa Raadmanden. 

„Naturligvis Ingenting," svarede han. 

„Og han vilde endda have mere, den Umcette-
lige!" 

Froken Dyring smilede. 

„Ja, den lille Froken sidder og seer saa polisk 

over til mig," sagde Siple, „De kan vist ikke ret 

gaa ind paa det, jeg fortæller. — Aa nei! da jeg 

var i deres Alder, troede jeg ogsaa, at hele Verden 
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Laa i min Moders Dragkisteskuffe, og at det altid 

skulde vcere Julehelligdage, men siden lcerte jeg at saae 

Vinene op og danse efter en anden Melodi. Frokenen 

stal vist ogsaa snart have sig en Frier," tilfoiede han 

med et betydningsfuldt Biekast over mod Landseneer-

ossiceren, „men De behover ikke at lade Onkel Asmus 

kigge En ud til Dem, efter hvad jeg har hsrt for

tcelle." 

„Min Datter trolover sig kun, naar jeg vil, og 

med hvem jeg vil," sagde Hr. Dyring barskt, „dermed 

lade vi den Snak sare." 

„Ja, Skam fare i dem, de unge Mennesker, de 

holde mest af at raade sig selv. Det kau jeg tale 

med om fra den Tid. — De Gamle sagde nei og 

lukkede Doren, men min Kjcereste sagde jo, og saa 

narrede vi dem alligevel. Nu skal De hore, hvordan 

det gik til. Jeg logerede oppe i Huset hos dem. Saa 

gaaer jeg ind til Konen og siger: se her, lille Madam! 

Forældrene hjemme have stikket mig denne hersens ro-

gede Skinke til at vederkvæge mig paa, lad mig nu 

saae en Plads til den oppe i deres Skorsteen, saa den 

ikke bedcerves. Det var der Ingenting at sige imod, 

og med det Samme fik jeg et bekvemt LEriude til hver 

Dag at komme ind i Kokkenet og stcere mig et Stykke 

af min Skinke, et klemt Stykke, lille Froken, og jo 



23 

lomger det trak ud, desto mindre tog jeg til mig, for 

at den kunde vare lcenger, saa Madamen roste min 

Sparsommelighed og undrede sig over, at jeg kunde 

noies med saa lidet. Men hvergang jeg kom, var 

Mette tilstede, og vi To sik vexlet et Par Ord sammen. 

At skrive Breve til hinanden lode vi vcere med, for

medelst jeg kunde ikke skrive, og Mette ikke lcese. Men 

vi satte tilsidst vor Villie igjeuuem alligevel. Mads 

Post deroppe var Mettes Broder og vor eneste For

trolige, ikke sandt, Mads, Du veed, hvordan det 
gik til." 

„Aa jo!" svarede Mads, „jeg saae og tav stille, 

og tcrnkte, at det var bedst, I selv havde Raadighed 

over jeres Person og Formue. En Fragtmand lcegger 

Mccrke til Meget, som Ingen drsmmer om." 

„Aa, hvad seer vel en Fragtmand," raabte Dy-

ring, „andet end sine Hestes Bren?" 

„Ja, det kan gjerne vcrre, Raadmand har Ret," 

svarede Mads med et godmodigt Smil og saae, som 

Hr. Dyring sagde, ud over Brene paa sine Heste. 

Da Klokken ringede ti i Landsbykirkerne, holdt 

Vognen udenfor et af disse smaa Bedesteder, som vor 

Tid har forvandlet til anselige Kroer, men som den

gang kun bestod af en faldefærdig, straatcekket Hytte, 

omgiven af Rcekvcerk til at binde Kser og Heste ved. 
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To halvmorke Stuer, gjennemdragne af lange Træ

borde, hvis Been vare fastrammede i Leergulvet, ud

gjorde hele Leiligheden. Det ene Vcerelse var et 

dagligt Tilflugtsted for Omegueus Kvcrgdrivere, 

Lediggængere og reisende Haandvccrkssvende. Jdag 

brcendte der et stort Baal paa den aabne Skorsteen, 

-foran hvilket der sad en gammel Mand, ifcerd med at 

flcere Trcesko. En cervcrrdig og majest«tist Hane stod 

paa en hoi Tsnde, baskede med Vingerne og bod de 

Fremmede velkommen med en langtrukken Galen. 

Vceggene vare prydede med Nyrubergerbilleder og en 

gammel Jagtbosse. Oppe under den ene Loftsbjælke 

sad en Rcekke Knive og hvide Træskeer, hvoraf enhver 

af Familien tog sin, naar Maaltidet skulde holdes. 

En stcerk Lugt af Torverog opfyldte hele Stedet. 

Trods alle disse fristende Bekvemmeligheder fore

trak de Reisende, som Mads Post idag bragte med 

sig, at holde Maaltid i fri Luft. Det var Skik og 

Brug dengang, at Enhver forte en Madkasse med. 

Mads havde sin i Agestolen under Kudstescrdet, Hr. 

Dyring sin i en sirlig Blikkasse, Siple derimod aab-

nede sin Pose, og drog forst et Sigtebrod, derefter en 

vceldig, roget Polse af den. 

„Raadmand mangler vist en'Lerken til sin Mad," 

sagde han, „den kan bekommes." Efter dette Lofte 
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vandrede Haanden ned i Posen igjen og kom tilbage 

med en lille, bulet Tintallerken, som Hr. Dyring af

slog at benytte, skjondt Siple var saa opmcerksom, at 

polere den af med sin Albue, ssr han bod den frem. 

Landseneerosficeren havde uuder hele Reisen iagt

taget en fnldstcendig Tavshed. Han var Opmærk

somheden selv mod Dyring ved enhver Leilighed, som 

tilbod sig, men Raadmanden undgik ham bestandig, 

undertiden endog paa en temmelig ioinesaldende Maade. 

Hagen fandt sig i Alt. Da ethvert Forsog paa at 

n^rme sig blev afvist, satte han sig tilbage i Agestolen, 

trykkede Huen dybt ned over Dinene og vedblev uaf

brudt at betragte den unge Dame, som sad straaes 

overfor ham. Huu lod til at vcrre behersket af 

Faderens Ncrrvcrrelse, ogsaa hun var tavs og svarede 

kun med Enstavelsesord, naar Dyring spurgte. En

gang imellem, naar Faderen beskcrftede sig med Peter 

Siple og hans Historier, foer et hurtigt Blik over til 

den anden Side, et Lynglimt, straalende og varmt, et 

Blik, der blev sorstaaet, og modtaget som en Velsig

nelse. Derefter boiede hun igjen sit yndige Hoved og 

sankede siue Bienlaage, som om hun vilde lukke dem 

over hans Billed. Af og til modte Hagen et andet 

Blik, koldt og stikkende, det var naar Hr. Dyring 

syntes at loegge Mcerke til den stumme Forstaaelse 
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mellem de to Unge. Officeren saae da gjerne til den 

anden Side, det Barske i Faderens Mekast var heller 

ikke istand til at forstyrre Indtrykket af det milde i 

Datterens. 

Efter Frokosten gik Dyring ind i Krostedet. I 

det Samme boiede Hagen sig over mod den unge 

Dame og rakte hende Haanden. 

„Gud velsigne Dig for al den Lykke, Du giver 

mig ved dette Mode," hviskede han hurtig, og med 

Lceber, der skcrlvede under en bevceget Stemning. 

„Jeg tor ikke sidde hos Dig, ikke tale med Dig; men 

hvad siger vel det? — jeg seer Dig dog den hele Dag, 

kun Dig alene, kan Du fatte min Lykke?" 

Hun lagde sin anden Haand ovenpaa hans og 

smilede taknemmelig. „Og jeg tor ikke see paa Dig," 

hviskede hun og boiede sit Hoved saa ucrr mod hans, 

at han solte det varme Pust as hendes Aande. „Fader 

vil, at jeg stal vende mig til Siden. Tal lidt, siig 

Noget til de Andre, lad mig blot saae Lov til at hore 

din Stemme," bad hun blidt og bouligt og slap i det 

Samme hans Haand, fordi Hr. Dyring kom tilsyne 

i Krodoren. 

Om Eftermiddagen kjorte Vognen igjennem en 

stor Skovstrækning. Paa begge Sider af Veien laa 

hoie Banker, skjulte af Sue, mellem hvilke hist og 
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her et ungt Bogetrce eller en Slaaentorn stak sine 

nogne Arme iveiret. Nedenfor Bakken lod Mads 

sine Heste standse og puste ud, derncrst spurgte han 

Selskabet, om det ikke havde Lyst til at spadsere et 

lille Stykke op ad Bakken. Enhver efterkom denne 

Opfordring. Peter Siple holdt sig ncermest Vognen 

for at see efter sin Pose. 

„Det er bedre at befare denne Vei i Selskab 

end alene," sagde han, da de atter sade i Vognen, 

„bedre i Sollys end i Maaneskin. Egnen har et 

daarligt Rygte paa sig. Det var her de forgangen 

Jul overfaldt Kobbermolleren fra Haraldskjcrr, da 

han kom horende tilbage fra Ribe Marked. Hestene 

bragte den tomme Vogn ufladt hjem og stode og 

skronnede ved Porten, da Karlen kom ud om Mor

genen, Kudskeu laa sorslaaet og plyndret nede i 

Grosten. Vcrrre endnu gik det dog en Mand for 

endel Aar siden. Det var en as Deres Folk, Hr. 

Loitnant, en Rytterofficeer nede fra Kolding, ham 

fandt de liggende stendod paa Marken toet udenfor 

den store Herregaard histovre, hvad er det nu den 

hedder? — Hvem der havde flaaet ham ihjel, blev 
derimod aldrig opdaget." 

„Jeg har hort det fortcelle," sagde Hagen, uden 
at indlade sig videre med Rebslageren. 
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„Folk fortcelle faameget," ytrede Hr. Dyring. 

„Ja, den sidste Historie er dog sandfærdig," paa-

stod Siple, „for jeg kom fra Marked Dagen efter at 

Ulykken var hccndet, og vi gik ind hos Bonden og 

faae paa den dode Mand. Det var en fmuk Karl, 

han laa i Laden og der sad en sort Mis og miavede 

paa Lognlvet soran ham. Det stal heller ikke vcere 

noget godt Tegn. — Jeg hjalp ogsaa Fogden med at 

gjennemfoge Egnen, men Tyvene havde nok ikke Lyst 

til at blive, til vi kom jagende efter dem." 

„Lykkeligvis er det lcrnge siden, der har virret 

Tale om noget Overfald her," sagde Hr. Dyring. 

„Jeg sor min Part er desuden bevcebnet." Med 

disse Ord aabnede han sin laadne Overfrakke og drog 

et Hylster frem, i hvilket der viste sig en lille, smukt 

indlagt Pistol. 
„Ih nei! det var da en deilig Tingest," sagde 

Siple. „Og den er skarpladet, — uh! — Sikken 

en kostbar Jndlcegning paa Kolben. — Den seer sor 

god ud til at gjsre ondt med. — Aa, lad mig see 

lidt paa den." 

Vognen kjorte videre, atter op ad Bakke. Mads 

gik ved Siden og lyttede til Samtalen. „Maa jeg 

ogsaa faae Lov til at kaste et Aie paa den Pistol?" 

spurgte han. 
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Dyring rakte ham Pistolen, og Mads leverede 

den tilbage 'igjen uden at sige Noget. 

„Synes Du ikke om den, Mads Post?" spurgte 
Siple. 

„Jo," svarede Mads. „Jeg har seet Mage 
til den." 

„Ja, Du har seet meget, Mads," yttrede Dy-
ring spottende. 

„Det var netop det, jeg sagde ser," svarede 

Mads, „men Raadmand vilde ikke tro mig." 

„Dennegang troer jeg Dig endnu mindre, det er 

ganske rigtigt et sjeldent Vaaben, som Siple sagde, en 

af mine Forfædre har for mange Aar siden kjobt 

Pistolen nede i Spanien, og det er ikke rimeligt, at 

Du skulde have seet dens Mage." 

„Ja, det faaer saa at vcere," svarede Mads, 

medeus han steg op igjen paa Kndskescrdet og skyndede 

paa sine Heste. 

„Fortal os da, hvor Du har seet Mage til min 
Pistol," vedblev Dyring. 

„Her!" svarede Mads, idet han drog en Pistol 

frem fra Sccdet, og rakte den over til Raadmanden. 

Det sidste Vaaben var aldeles ligt det forste. 

Dyring betragtede det opmccrksomt, hans Pande drog 
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sig sammen i store Folder, et Udtryk af dyb For

bavselse stod at lcese i hans Aasyn. 

„Hvor har Du saaet den Pistol fra?" spurgte 

han lidt efter. 

„Jeg har fundet den," svarede Mads, medens 

han stak sit Vaaben ind under Scrdet igjen. „Ikke 

sandt, Raadmaud, denne Gang havde jeg dog seet ret." 

„Det lader til det," svarede Dyring og hensank 

i dyb Tavshed. 

Dagen gik, og Solen, som ved Middagstid et 

Bieblik havde kastet sit Lys hen over den blaagraa 

Sneflade, sank ned bag en Rcekke Skyer, der lignede 

Bjerge, og blandt hvilke den efterlod en vidunderlig, 

pragtfuld Farve til Afsted. Da den dalede i Hori-

zonten, begyndte Landsbyklokkerne at ringe, og Kra

gerne flokkedes og sogte til Skoven igjen med samme 

sorgmodige Skrig som imorges. Strax efter Sol

nedgang holdt Mads stille foran en stor Bondegaard, 

hvor han pleiede at tage ind. Paa scrdvanlig Vis 

meldte han sit Komme ved det velbekjendte Stykke 

Tyrolervals, hvorefter Bonden viste sig i Gaarddoren 

og hilste paa de Fremmede. Da han saae Hagens 

Soldaterkappe, rettede han sig, stod Brystet frem og 

hilste som en Soldat. Manden havde ogsaa vcrret 

Landseneer i sine unge Dage. 
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Her skulde de Reisende blive Natten over. Konen 

kom ud og talte, hvormange de vare, for derefter at 

beregne Aftensmadens Storrelse, medens Mads og 

Bonden gik paa Raad om den almindelige Indkvar

tering. Loitnant Hagen fik sit eget Vcrrelse, det bedste, 

det var Krigskammeratskabets Skyld. Raadmanden 

maatte sove i samme Stue som Peter Siple og hans 

Pose. Froken Dyring var mindre tilfreds med sin 

Leilighed, det duftede stcrrkt af holstensk Ost derinde, 

og det vilde ikke brcende i Kakkelovnen. Endnu me

dens man var if«rd med at raade Bod paa deu sidste 

Omswudighed, stak en Ko sit sorte Hoved ind igjennem 

et nedfaldet Tavl i Bindingsværket, som man havde 

skjult ved at skyde en Stol for. Efterat have feet sig 

lidt om, meldte Koen sit Naboskab med et venligt og 

langtrukkent Brol. Den unge Pige udstsdte et Skrig, 

og de ovrige Reisende kom til. Hagen tilbod at bytte 

Vtrrelse med Damen, men Dhring afslog hans Til

bud barskt og afvisende. Raadmandens Uvillie syntes 
at vcrre tiltagen i Dagens Lob. 

„Jeg kunde magelig mure det Tavl op igjen," 

bemcrrkede Siple, „for jeg har en Murskee med mig, 
inde i min Pose." 

„En Murskee?" 

„Ja, og en Rottesax som Fordring til min 
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Broderfon Asmus, for den Uleilighed, han har havt 

med at opspore min Tilkommende." 

Tavlet blev dog ikke muret op, man noiedes med 

at stikke et Knippe Halm i Hullet og flytte den nys-

gjerrige Ko. 

To Timer senere syntes Alt at hvile i Bondens 

Huus. Lysene vare slukkede, Maauen skinnede ned i 

Gaarden, Vildgcessene kom fra Havet og droge skri

gende ind over Landet for at moette sig af de unge 

Grcesspirer, der hvor Sneen havde ladet en Plet af 

Rugmarken blive ubedcekket. 

Da sneg en mork og toet indhyllet Skikkelse sig 

omkring Gaarden og standsede udenfor et af de smaa 

Vinduer, der i samme Aieblik, ligesom efter en Aftale, 

blev aabnet. Indenfor kom en kvindelig Skikkelse 

tilsyne, et lille, sint Ansigt, som endnu tog sig blegere 

ud i Maanelyset, boiede sig fremad og samkede sit 

Hoved saa ncer mod Mandens, at det ncesten berorte 

hans. Det var ham, der talede. 

- „Jeg er fortabt," hviskede han. — „Jo! det 

mcrrker jeg nok, Alt hvad jeg gjor for at vinde din 

Fader er forgceves, han horer mig ikke, han nndgaaer 

mig, eller han viser mig tilbage, spottende og haan-

ligt. Hvad skal jeg dog gribe til, for at overvinde 

hans Uvillie?" 
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Hun boiede sit Hoved endnu noermere mod hans, 

men svarede ikke, hvad Raad havde hun vel at give, 

hun led jo selv under denne nboielige Strenghed, som 

stcrngede Doreu for ethvert Haab. — Da var det, 

som om han drog Styrke af hendes Svaghed, og 

idet han folte Taarerne fra hendes Kinder falde paa 

sit Ansigt, smilede han og hviskede: „Dn maa ikke 

sorge Antoine, det vil gaa, det maa gaa og jeg bliver 

ikke troet og lader mig ikke afvise. Saasnart jeg 

imorgen finder Leilighed, vil jeg tale med ham, trodse 

den Haau, der ligger i hans Ord og Adfoerd, jeg vil 

sige ham Alt, og Du skal see, han vil lytte til mine 

Ord og give efter for mine Bonner. Det har virret 

mit Haab og min faste Tro, at min Kjcrrlighed skulde 

komme som en Lykke til Dig, ikke som en tyngende 

Sorg, Du skal hcrve dit Hoved og vcrre det samme 

glade, syngende Barn som den Aften, vi forste Gang 
saae hinanden." 

Hendes Svar blev kun hort af Den, for hvem 

det var bestemt, han saae paa hende uafbrudt, han 

vilde skaffe sig Erstatning sor hvad han havde maattet 

nndvcrre om Dagen. Hun rakte ham begge sine 

Hcrnder, som om hun troede, at den ene ikke var 

nok, han kyssede disse hvide Hcrnder, og Tiden, 

3 
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Stedet, Vinternatten og dens Kulde var glemt under 

deres Hjerters scelles Lovsang. 

Pludselig lod Skridt i Ncerheden, en Mand 

rommede sig, det var Mads Post, som kom slentrende 

langsomt og med lydelige Trin fra den anden Side 

af Gaarden. Hagen traadte ind i Skyggen mider 

Muren, men Mads standsede udenfor det lille, til

lukkede Vindue og udbrod mildt og dcempet: 

„For mig har De ikke nodig at vcere bange, 

Loitnant, jeg vilde kun ud og see endnu engang til 

mine Heste, men tag Dem dog ivare, der er flere end 

os Tre vaagne inat." 

„Og Du har Intet seet, og rober Intet? —" 

sagde Hagen. 

„Seet!" gjentog Mads, „I veed jo nok, en 

Fragtmand seer Ingenting. Jeg stal fortcelle Dem 

en Historie. Der var engang en fattig Dreng, som 

passede Kreaturer for en rig Mand. — Du holder 

meget af Heste, sagde den Rige, jeg stal hjcelpe Dig 

til en. Det var Deres Fader, som talede saa, af 

ham fik jeg min fsrste Hest, skulde jeg nu til Gjen-

gjceld vcere hans Son til Fortroed? — tvertimod! 

maastee kan jeg fremme Deres Sag." 

„Det kan Du vist," sagde Hagen med et 

Skuldertrak. 
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„Ja, hvem veed det. Jeg har siddet og tcrnkt 

derover iasten." 

Mads blev afbrudt, idet en ny Person pludselig 

traadte ud fra Morket, som Gaardens Skygge dannede 

i Maaneskinnet. Raadmand Dyring stod for dem. 

„Hvad foregaaer her?" spurgte han heftig, og 

tilsoiede, da Hagen traadte ncermere: „Det er ikke 

Dem, jeg taler til, men jeg vil vide, hvad Mads 

Post bestiller paa dette Sted." 

„Skjamk mig et Biebliks Samtale," bad Hagen, 

„jeg har lcrnge havt en Sag at forebringe Dem; lad 

mig benytte Leiligheden, som nu tilbyder sig, saa skal 

jeg forklare Dem Alt." 

„Jeg har Intet at tale med Dem om," svarede 

Dyring, „og De har neppe Noget at forebringe mig, 

som jeg ikke allerede veed. De holder af min Datter, 

De har antydet det oftere end jeg onskede, aa ja! De 

giver atter et Bevis derpaa i dette Vieblik, ved listig 

og lysfly at snige Dem udenfor hendes Vindue; hvis 

det er Deres Begreb om Agtelse for en ung Piges 

gode Navn, saa har jeg Intet at sige dertil. De er 

vist en brav og hcederlig Mand, jeg troer det gjerne. 

Deres Familie er godt omtalt, deres Formue er 

maaflee storre eud miu, jeg vil blot ikke have Dem 

til Svigerson, horer De? — Jeg giver aldrig mit 
3* 
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Minde til, at De bliver det, og dermed onsker jeg 

Dem god, rolig Nat. — Folg saa med mig, Mads 

Post, vi To have et Ord at tale sammen." 

Hagen stod maallos og tilintetgjort, medens 

Dyring og Fragtmanden vandrede henad Landeveien. 

Dyring vedblev nogle Dieblikke at tie, derefter stand

sede han, saae tilbage, og udbrod dampet og med 

mindre sikker Stemme end hidtil: 

„Du viste mig i Eftermiddag en Pistol, Mage 

til min, og fortalte, at Du havde sundet den. Det 

kunde interessere mig at vide lidt mere herom; hvor 

har Du sundet den?" 

„Aa, det husker jeg ikke mere," svarede Mads, 

„det er uu saa lamge siden." 

„Du taler ikke Sandhed, Mads, og jeg vil vide 

Besked om den Sag." 

„Veed De hvad, Raadmand, jeg troer De gjor 

bedst i at noies med det, jeg har sagt, skulde jeg for

tcelle mere, kunde jeg let komme til at sige, hvad De 

maaske ikke holder af at hore. Lad os gaa ind, 

Vinden blaser skarpt, og det er koldt mat." 

„Hvor fandt Du deu Pistol? —" gjeutog Dyring. 

„Nede paa Engen ved Darnmgaard, en Maane-

skinsnat som denne, og der laa en dod Mand ved 

Siden as Pistolen. Det er nu sexten Aar siden, 

sexten Aar, Raadmand! er det ikke noiagtig den Tid, 
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De har savnet den? — Nei, stir ikke saadan paa 

mig, der er andre Nine vaagne end vore, hvorfor 

ryster De saa saare? — kom og tag mig under 

Armen. Nu er Timen kommen, da De skal vide Alt, 

siden De selv har forlangt det. Jeg kjorte Post den

gang for min Husbond, og jeg havde en Dag til 

Passager en ung Loitnant, Landseneer, ligesom Hr. 

Hagen, kjon at see til, ellevild og fuld af Spillopper; 

han sang saa lang Dagen var, stoiede og trakterede 

som om hele Verden tilhorte ham. Om Aftenen, da 

vi kom til Bondens Gaard, hvor vi skulde tove til 

ua'ste Dag, kalder han mig afsides og sporger, om 

det ikke var Darum, den store Herregaard, vi saae 

derovre. Jeg svarere jo og dermed giver han mig to 

Solvdalere og gaaer sin Vei. Samme Aften blev 

min ene Hest syg og jeg gik ned paa Engen udenfor 

Darnmgaard for at see til den. Det var en klar, 

maanelys Nat, men ikke Vinter som nu, Taageu steg 

fra Markerne, det friste Grns duftede, og Solsorten 

og Nattergalen sad og sang inde i Herregaardens 

store Have, mens jeg stod udenfor og snakkede med 

min syge Hest. Paa engang springer der En over 

Havegjcerdet, en Mand i lyseblaa Landseneernnisorm, 

det var ham, Loitnanten. Han stod lidt og saae sig 

om, derefter gav han sig til at floite og vilde gaa 

igjen, men der kom en Anden hen imod ham, de talte 
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sammen, vrede og truende Ord, Gud bedre det for 

dem, Ord, der endtes med et Pistolskud. Den Ene 

faldt; da jeg kom hen til ham, laa han stiv og bleg 

med Ansigtet vendt imod Maanelyset, den Anden lob 

sin Vei, jeg horte hans Hest vrinske da den galop

perede igjennem Skoven, og denne Anden, han gaaer 

nu ved Siden af mig og ryster som et Espelov. De 

tabte Deres Pistol, Raadmand, og jeg tog den op og 

forvarede den siden." 

„Han tog mere fra mig, end jeg fra ham," 

hviskede Dyring nasten uhsrligt, „min sEre, hele 

mit Livs Lykke rsvede han mig. — Jeg havde givet 

hende Alt, ti Aar havde jeg tilbragt med at forgude 

hende, huu behsvede blot en Balnat til at bedrage mig." 

„Hvad De der taler om, kan jeg ikke bedomme, 

men den Nat, Ulykken skete, tilbragte Fruen med at 

vaage hos den gamle Mollerkone." 

„Du lyver!" raabte Dyring lidenskabeligt. 

„Hvoraf veed De det?" svarede Mads roligt, 

„De red jo Deres Vei i Gallop, De kom aldrig 

mere tilbage til hende; men jeg lyver ikke. Jeg saae 

den unge Frue gaa ned til Vandmolleren om Aftenen, 

da vi kom i Kvarter, og jeg saae hende vende tilbage 

igjen, nceste Formiddag, da Vorherre havde lost op 

for den Syge." 

Dyring svarede ikke, han havde trykket sin Hue 
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dybt ned over Binene, og gik med boiet Hoved. Naar 

Maanelyset faldt hen over hans blege Ansigt, saae 

Mads hans forfærdelige blege og fortrukne Trcek, der 

vidnede om en heftig Sjcrlekamp. 

„Noeste Aar tog jeg ind paa Darnmgaard," 

vedblev Mads; „da havde Fruen faaet fin Ulykke at 

vide, da var hun og De skilte. Gud Fader i 

Himmerig! hvor saae hun ud! — jeg havde kjort 

Vognen til hendes Bryllnp, da nikkede hun og 

smilede, som om Alverdens Lykke var falden i hendes 

Forkloede, nu var hun ligbleg, mager, kunde neppe 

holde sig opreist og gik og stottede sig omkring paa 

Stolene, for ikke at falde. Den sidste Vinter hun 

levede kjorte jeg hende til Christiansfeldt, da kunde 

hun ikke engang vinde op paa Vogntrinet. Jeres 

Syn er bleven daarligt, Frue, sagde jeg. Hun saae 

paa mig og rystede sorgmodig paa Hovedet. Jeg har 

groedt meget i mine Dage, men nu er det vist snart 

tilende. — Ja, De seer saa vist paa mig, Hr. Dyring, 

men De maa vide den hele Sandhed, De har jo selv 

forlangt det, det var ikke Alderen, der drccbte hende, — 

forstaaer De? — See Dem om, Herre! De staaer 

snart mellem lutter Grave, den ene ligger dod af et 

Pistolskud, den Anden af Sorg, og den Tredie, det 

lille Barn, som imens vi tale her, ligger hjemme i 

sin Seng og groeder sine Dine rode, stal hun nu have 
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det samme Lod? — Vil De ogfaa troede paa hendes 
Hjerte?" 

Dyring vedblev at tie. Pludselig vendte han sig 
om og gik tilbage til Bondegaarden. 

Ncrste Morgen, da det gryede ad Dag, vakte 

Fragtmandens Tyrolermelodi de Reisende. Idet Dy-

ring kom ud i Gaarden, var hans Ansigt meget 

gustent, hans Bine ophovnede og rode og Panden 

suret af dybe Folder. 

„Gud bevares, hvor De seer lempscrldig ud," 

sagde Peter Sjple. „De er bestemt syg." 

„Nei," svarede Raadmanden, „jeg har blot vaaget 

mere inat, end jeg maaske burde." 

„Ja, for hvis De skulde virre daarlig og trcenge 

til at saae Noget ind, saa kan det strax bekommes," 

sagde Siple, i Begreb med at stikke Haanden ned i 

sin Pose. 

„Jeg fattes Intet," gjentog Dyring, „lad os 

blot komme afsted." 

Vognen kjorte videre, Posthornets Toner klang 

hen over den frosne Jord, og Himlen var klar og 

blank, medens Solen steg hoiere og hoiere. 

„Sidder Du godt?" spurgte Dyring sin Datter, 

idet han drog Kaaben tccttere sammen om hende. 

„Du sryser vel ikke, Du Lille!" 

Antouie saae forbavset op paa ham, greb hans 
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Haand og trykkede den, saamegen Opmærksomhed 

havde hun ikke lcrnge modtaget af sin Fader. 

Loitnant Hagen valgte sig for denne Dag en 

anden Plads end igaar, han sad bag Antonies Age

stol, tavs og fortabt og saae uhyre bedrovelig ud 

denne Morgen. Efterhaanden som de kjorte videre, 

blev Reiseselskabet mindre, tilsidst steg ogsaa Peter 

Siple ud under Forsikring om, at det gjorde ham 

Ondt, han ikke kunde reise lcrngere med; nu maatte 

han til at tcrnke paa Forretninger, og see at faa 

Sagen bragt i Rigtighed med hans Tilkommende. 

Dermed bod han Farvel, tog sin dyrebare Pose under 
Armen og gik. 

Saaledes blev omsider kun Dyring, hans Datter 

og Hageu tilbage. Pludselig vendte Dyring sig om 
og udbrod: 

„Jeg veed ikke, hvorfor Loituaut Hagen bliver 

siddende der faa alene paa den ubekvemme Agestol. 

Kom og flyt Dem herhen til os." 

„Det vil jeg heller end gjerne," svarede Hagen, 

med et livsaligt Smil, og tog i et Spring Plads 

ligeoverfor Antonie. 

Der var et Udtryk i Dyrings Ansigt, som tydede 

paa en heftig bevcrget Stemning, da han lidt efter 

udbrod: „Hvorfor sidder De og tier stille, Loitnant!" 

— det var som om det kostede den gamle Mand Moie 
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at faae Ordene frem, — „De er just ingen morsom 

Rejsekammerat. Scet Dem herhen, ncermere til An

tonie, tal lidt med hende, jeg har ikke kunnet faae 

hende til at see fornsiet ud igaar, lad os see, om De 
kan gjore det idag." 

Antonie havde siddet med nedslagne Aine, hun 

vovede ikke at see op, nu vendte hun sig om mod 

Dyring, slog sine Arme om hans Hals og brast i 

Graad. Men Dyring smilede og nikkede paa samme 

Tid som han vccdede sine torre og farvelofe Lccber, 

han greb Hagens og Antonies Haand, lagde, dem 

sammen og blev ved at holde dem omsluttede af begge 

sine. „Er det saa godt," hviskede han, „er I saa 

fornoiede. — Naa, naa! lille Born, hvorfor see I 

saa tvivlende paa mig; Antonie, mit Barn! hvorfor 

grceder Du saa heftigt? — Har jeg gjort Ondt mod 

den Ene, maa jeg jo see at gjore lidt Godt mod den 

Anden. — Det stal vcrre, som I vil have det, siig 

blot, at I ere fornoiede. Hvorfor vender Du Dig 

om, Mads Post, hvad sidder Du og lytter og kigger 

efter, deroppe paa Bukken?" 

„Lad I mig kun lytte, Hr. Raadmand! en 

Fragtmand seer og horer mange Ting, som Ingen 
drommer om." 

„Jeg troer det nccsten ogsaa," sagde Hr. Dyring. 



L o  g e l o v  





^euimod Aften dode Terkel Tommermands Hustru i 

Bramdrup. Nabokonerne lagde Liget paa Bord med 

Bonnebog under Hagen, derefter lukkede de Skodderne 

for Stuen og tcrndte Lys ved den Dodes Hoved. 

Lysene skulde brcende tre Ncrtter og Dage til Ende, 

saa kunde onde Aander ingen Magt faae over hendes 

Sjcel. Foran Huset bandt Terkel en Lygte uden Lys 

fast paa en hoi Stang; det kaldtes Ligvarsel og var 

Skik og Brng dengang. 

Om Aftenen paa den tredie Dag kom Nabo 

Bent, som ogsaa var Tommermand, over til Terkel 

for at hore, hvordan han havde det. Det var en 

lille, halvskaldet Mand med en rod og spids Ncese. 

Terkel stod og arbeidede inde i Bcrrkstedet ved en 

Lampe, som hang ned fra Bjcrlken. Da Bent havde 

sagt Godaften, satte han sig op paa et Hjorne af 

Hovlebamken og blev lcrnge siddende uden at sige 
Noget. 
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„Herren gav og Herren tog og Herrens Sam

fund vcere lovet!" udbrod han endelig uden at see 

iveiret og dinglede frem og tilbage med Benene. 

Terkel svarede ikke, han blev ved at arbeide. 

„Hun holdt sit Huns med Orden og Bestræbelse 

og drog sine Boru op i Gudsfrygt," foiede Bent til 

og torrede Binene med Frakkecrrmet, skjondt han grced 

ikke. „Hun kuude have holdt ud mange Aar endnu, 

hvis ikke det daarlige Bryst havde taget Magten fra 

hende. Det er en stor Sorg for Jer, at hun maatte 

afsted, det Skind!" Med denne Forsikring torrede 

han atter sine Vine og fnsftede lidt. 

„Hor, Nabo! hvorfor fortceller I mig dette?" 

sagde Terkel. „Jeg veed det jo Altsammen bedre 

end I." 

„Hvad skal det vcere for en Himstrigimst, I der 

staaer og danner?" spurgte Bent. 

„Hendes Ligkiste," svarede Manden. 

„Ja, hun har sortjent sig en god Ligkiste, har 

hun, en, som kan holde Fugt og Kulde ude." 

„Det veed jeg ogfaa," svarede Terkel. 

„Om I vil unde Soren Peter en Sosling eller 

to, saa skal han gaa op i Kirken imorgen og hjcrlpe 

Kulegraveren med at drage i Klokken. I sparer Jer 

en Ort derved." 
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„Aa nei endda," svarede Terkel, „lad Graveren 

kun ringe alene, det er nu hans Bestilling." 

„Behover I Knive eller Kopper til Hoitidelig-

heden, saa kan de faaes tillaans hjemme, imod at I 

svarer os til dem." 

„Tak Den, som byder," svarede Terkel, „men 

jeg maa see at hjcclpe mig med det, jeg har. — Hvad 

er saa jeres egenlige Wrinde, Nabo?" 

Bent sad og svingede med Benene, hurtigere og 

hurtigere, medens han betamkte sig paa Svar. 

„Der kunde nu ogsaa blive Sporgsmaal om En 

til at gaa Jer tilhaaude og passe Huset, siger Maren. 

Vi har den Kirsten hjemme, det er en stor og mand-

drabelig Tos. I kan saae hende for Kosten og det, 

hun slider. Hun er vant til at tage Alting noie og 

behcrndig." 

„Det er hun vist, men jeg kommer til at sige 

nei endda. Jeg maa nu bjerge mig, som jeg kan. 

Om Vorherre blot havde vceret saa god at bestikke 

mig et andet Barn end den lille vanfore Stakkel 

derhenne, skulde jeg ikke klage, men hun er kun riuge 

og ikke nyttig til Noget." 

Bent vendte sig om og saae en lille Pige sidde 

sammenknuget i en Bunke Hovlspaaner. Hendes An

sigt kunde han derimod ikke see, det skjultes af et tykt, 
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lysebrunt Haar, som faldt i lange Kroller ned om

kring Hovedet, men han horte et Suk og Noget, der 

lignede en dccmpet Graad, da Tommermanden tav. 

„Nei see! sidder hun der og kryber sammen, 

den kleine Ellen! jeg gav ikke Agt paa hende. — Ja, 

stakkels Barn! hun er ilde saren, og hun bliver med 

hvert Aar mere puklet og mandeveret. Det kom dog 

Altsammen fra den sorgistige Orkan, den Aften i 

Oktober; men jeg kjender en Kvind i Eritzs, som 

lcrste en Pukkel vcck, der var langt storre at fole paa 

end Ellens. Det er hende, der gaaer omkring med 

Bcendler og har den Gris, som kan sige hvad Klokken 

er. En stor Ulykke er det for Jer, Nabo, men man 

maa boere sit Kors. Herren gav og Herren tog og 

Herrens Samfund vcrre lovet." Dermed stod han 

ned fra Hovlebamken og gik. „I kan dog tccnke over 

mit LErinde," sagde han i Dsren. „Har I Brug for 

Kirsten, maa I faae hende for Kosten og det, hun 

slider." 

Kisten var fcerdig, Tommermanden bar den ind 

i Ligstuen. Da han kom ind, sad den lille Pige med 

Ligets Haand i sin og grced og sagde Noget, som 

Faderen ikke kunde hore. 

„Hvad gaaer der af Dig?" spurgte hau, „og 

hvorfor grcrder Du saa saare?" 
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Barnet hævede sit Hoved og streg det prcrgtige 

brune Haar tilbage fra et ligblegt og sorgmodigt 

Ansigt, medens hun hviskede: „Ak, Fader! bare dog 

Vorherre vilde lccgge mig ved hendes Side, jeg er 

Dig jo kun til Besvcer og kan ingen Nytte gjsre her 

i Verden." 

„Ikke stor Nytte, det er vist nok, men derfor stal 

Du ikke klage. Hun, som ligger der, har vcrret god 

og skikkelig, det vil Du ogsaa blive, og saa saaer det 

at gaa, som det kau." 

Ncrste Middag jordede de Tommermandens Hu

stru, og der blev spist og drukket Meget ved samme 

Leilighed, meu Bent kom ikke med til Gildet, han var 

vred, fordi Terkel ncegtede at tage den store Kirsten 

i Huset for Kosten og de Klcrder, hun sted. 

Dagen efter Begravelsen stod Terkel op paa 

scrdvanlig Tid; da havde Ellen allerede feiet Stuen, 

og hans Bl kogte paa Skorstenen. 

„Jeg troer, Du laver min Frokost til," sagde 

Tommermanden. 

„Lidt magter jeg kun," svarede Barnet, „men 

det kan jeg da." 

Da han kom hjem til Middag havde hun redet 

sin lille Sosters Haar og dcrkket Bordet, som hun 

for saae Moderen gjore det. Selv sad hun sammen
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knuget henne i sin Krog, men hendes Vine fulgte 

Faderen, da han kom ind i Stuen, som om hun 

lcengtes efter at vide, hvad han vilde sige til dette. 

Terkel lod ikke til at bemcerke det dcrkkede Bord, han 

satte sig ned og faldt i dybe Tanker. 

Der boede dengang en Herremand oppe ved El-

tang; han havde samme Formiddag flikket Bud og 

ladet sige, at Tommermanden skulde komme hjem til 

ham det Snareste, han knude. Altsaa spiste Terkel i 

Hast, trak sin nye Kofte paa, fpcendte et Lccderskjod-

skind om sig og heftede det op i den ene Ende. Der-

ncest tog han Tommestokken under Armen og gik op 

til Herremanden. Bag ham fulgte Læredrengen med 

Biudsxe paa Skuldreu og en fem Alens Stok i 

Haanden. 
Herremanden sov til Middag, men det gjorde 

Intet til Sagen. Terkel satte sig paa det nederste 

Trin af Trappen og ventede. Lcrredrengen vilde ogsaa 

scette sig ned, men det sagde Tommermanden Nei til, 

det stred mod Respekten, en Dreng skulde blive staa-

eude henne ved Porten, som Skik var, med Bind-

ozcen paa Sknldren og fem Alens Stokken i venstre 

Haand. Da den naadige Herre vaagnede, kaldte han 
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Tommermanden ind i Borgstuen og sagde, at han 

havde et stort Stykke Arbeide til ham. 

„Du stal bygge mig et Taarn med Spir paa 

oppe ved Bramdrnp Kirke. Det kan nu ikke opscrttes 

lamger, for jeg har gjort et helligt Lofte derom for 

mange Aar siden til Vorherre, forst fordi han var 

saa rar at hjcrlpe mig til Helsen og Krcrfter igjen 

ester det fvcrre Fald med Hesten den Aften, vi havde 

drukket og dundret nede til Barnedaab hos Jens 

Kaases i Skandernp, derncrst fordi han holdt sin 

Haand over mig og skaante alle mine Lader og Huse 

isjor, da han lod Lynet slaa ned og stikke Fyr hos 

min Nabo. — Han har vcrret velgjorende mod mig, 

jeg maa da ogsaa gjore ham lidt tilgode. — Egenlig 

lovede jeg ham fra forst af en heel ny Kirke, men 

det skete i Fuldstab, da jeg ikke vidste af mig selv at 

sige, og der maa ogsaa vcere Maade med Lystigheden, 

han kan sku godt hjcrlpe sig med et Taarn. — Seer 

Du, Tommermand! jeg ræsonnerer nemlig som saa: 

jeg lovede ham nok en Kirke, det er vist, jeg gjentog 

maaste ogsaa dette Lofte en Gang eller to i Vinter 

under min svcrre Gigt, men jeg talte slet ikke om, 

hvordan den Kirke skulde vcere. Staaer han sig nu 

ikke langt bedre ved at vi bygge ham et rigtigt kjont, 

spidst Taarn til den gamle Kirke, end hvis jeg gaaer 
-i-
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hen og smsrer ham en lille lav og daarlig Kirke op 

et andet Sted, uden Taarn og Forsiringer? jeg 

mener Jo." 
Terkel stod og bukkede, han var ogsaa af den 

Mening, at Vorherre kunde vare vel fornoiet med at 

faae sig et Taarn, isoer da der stod en Kirke iforveien. 

Vorherre maatte dog ogsaa vare rimelig og tanke 

lidt paa, at han havde hjulpet saa Mange, som aldrig 

gav ham Noget for det; bare det Taarn blev dygtig 

hoit, saa der var Syn ved det, og knnstfardig tillige, 

saa det kunde vare den adle Giver og hans Slcrgt 

vardig, derpaa kom det alene an, og det skulde han 

nok sorge for. Da Sagen var aftalt faavidt satte de 

sig til at gjore Overflag over Arbeidet. Herremanden 

tingede noie, men tilsidst bleve de enige, og Terkel fik 

den Besked, at nu kunde han gjerne komme igjen og 

begynde naar han vilde, alle Materialier laa rede 

til ham. 
Dermed gik Tommermanden hjem. Underveis 

gav Lceredrengen sig til at floite, han kjedede fig, 

Mester var saa ordknap den Dag. Terkel tyssede 

paa ham. Lidt efter vilde han gaa ved Siden ad 

Tsmmermanden, men denne tog Tommestokken og 

stak ud efter ham, en saadan Frihed kunde paa ingen 

Maade passe sig. Derimod stod Terkel stille udenfor 
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Krostedet, vinkede Drengen til sig og sagde, at nu 

kunde han gaa ind og lade sig give et Boeger Mjod 

og et Stykke saltet Aal paa hans Regning. Jdag 

var det en lykkelig Dag, han var selv glad, derfor 

skulde hans Folk ogsaa vcrre det. 

Da Terkel havde spist Aftensmad gik han over 

til Bent og bad ham om at overlade sig nogle dygtige 

Svende for en Tid. Bent var endnu vred og spurgte 

spottende, om det skulde vcrre mange. 

„Aa ja, endda, jeg kan bruge alle dem, I har," 

Nabo, og flere tillige; jeg har saaet en stor Bestilling 

at udfore." 
Da Bent horte dette, var det, som om hans Vrede 

lagde sig; han bad Terkel sidde ned og begyndte at 

udsporge ham, hvad det var for et Stykke Arbeide, 

hvem der havde bestilt det, og hvormeget han skulde 

have for det; men Terkel vilde ikke indlade sig paa 

nogen Forklaring. 

Han kunde da i det Mindste gjerne sige, hvor 

lcenge den Bestilling vilde vare. 

„Maaske til alle Helgenes Dag, maaske til Kors-

messe, og maaske til ncrste Sankt Hans Dag, hvem 

kunde saa noie regne det ud." 

Bent var nu ikke det Mindste vred mere. Han 

raabte ud til den store Kirsten, at hun skulde tappe 
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dem to Kruse af det bedste Gammeltol, og nodte 

Terkel til at scrtte sig ned; men Tommermanden 

sagde, han havde drukket saa meget Gammeltol idag, 

at det maatte voere nok for denne Gang, nu vilde 

han hjem og tamke lidt paa den nye Bestilling. 

„Hvor har I drukket det Gammeltol?" spurgte 

den listige Bent. 

„Hos den naadige Herre, Jens Prip paa Eltang." 

„Ja saa," sagde Bent og lo i Skceget, sor nu 

kunde han slutte sig til, fra hvem Bestillingen kom. 

„Og iaften vil I begynde paa Tegning og Overflag. 

— Skal vi vcere halvt om det?" 

Terkel rystede paa Hovedet, han holdt ikke af at 

arbeide i Fællesskab med Bent. 

Da han kom hjem tcendte han Lampen og gav 

sig til at tegne et Udkast til Taarnet, det hans hele 

Hu og Lyst stod til at bygge; men Ellen sad i Krogen 

og havde hjulpet sin lille Soster i Seng og vuggede 

hende, medens hun flettede sit deilige Haar og saftede 

det op som en Krone. 
Bent stod ude paa Fortovet med sin rode Hue 

paa Hovedet og Hceuderne under Skjodskindet. Naar 

Nogen kom forbi lod hau som han saae op paa 

Maanen og bad om Godt af Stjerneskuddene, men 

hvergang Gaden var tom, tog han et Par lange 
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Skridt over til Terkels og kigede ind igjennem en 

Sprcckke paa Vinduesskoddet, for at saae Noget at 

vide om den nye Bestilling. 

Da han kom hjem kaldte han paa sin Son, en 

lang Dreng, og sagde til ham: 

„Nu skal Du boere Dig polisk og mandhaftig ad, 

Ssren Peter, og vcrre en rar Dreng, for der er 

Noget, som jeg gjerne vil have at vide. Imorgen, 

naar Mester Terkel gaaer hjemmefra, lister Du over 

til den krnmpnklede Ellen og giver Dig i Snak med 

heude, Du kan kjobe for en Skilling Stanglakrits og 

tage med. Saa stal Du sige, Du vil see paa 

Billeder og saae hende til at vise Dig, hvad det er, 

Terkel har ridset paa sit Tegnebrccdt iaften. For-

staaer Du? — Det vil jeg bare lade Dig vide, at 

om Soren Peter bcrrer sig rigtig malisiosk ad og 

staffer mig navnkundig Besked, saa kan det nok 

hamde, at der paa Sondag vanker en Bakkelfe med 

mange Korender i." 

Da Bent havde holdt denne Formaning, gik han 

i Seng. Nccste Dag kom Drengen tilbage og for

talte, at Terkel iaftes havde siddet og tegnet et stort 

Taarn med Glamhuller i og et Floi paa Toppen af 

Spiret, der forestillede en galende Kok med udbredte 



56 

Vinger. Ellen havde dertil betroet ham, at det var 

saadant et Taarn, hendes Fader ret nu skulde bygge. 

Det var Alt, hvad Bent brod sig om at vide. 

Samme Eftermiddag klcrdte han sig i sin bedste 

Stads og gik op til Jens Prip. Han kom for at 

melde, at Niels Vcever i Bramdrnp havde bestilt 

ham til at slaa et Stakit op om hans Kaalhave; nu 

vilde han forst vide, om der var Noget til Hinder 

derfor. Han vidste nok, at Vccveren havde fri Raa-

dighed over sin egen Grund, men det kunde dog 

hcrnde, at saadaut et Stakit vilde volde det naadige 

Herstab Uleilighed, naar Esteraaret og Jagttiden kom. 

Han og hans Huus var opdraget til at crre og tjene 

den hoie Adel i alle Maader, det skulde han ikke sor--

somme nogen Leilighed til at vise, ihvorvel han nok 

vidste, at han kun stod i ringe Gunst hos den naadige 

Herre. — Da han sagde dette, gav han sig til at snoste, 

og torrede Vinene med Opslaget af sit JErme. 

Jens Prip horte med stor Forundring paa 

Tommermanden, han fattede ikke hele denne Tale. 

„Hvad Fanden kommer Niels Vcevers Stakit 

mig ved? og hvad er det for en Snak, at jeg skulde 

vcere Dig unaadig stemt, Tommermand! Jeg har 

min Sjcel aldrig tcenkt paa Dig." 

Bent bukkede ncesten til Jorden og svarede, at 
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han var en Maddike at regne ligeoverfor den naadige 

Herre, han meente kun i sit Hjertes Enfoldighed, at 

Naadigherren vist maatte vcrre ham uvillig stemt, 

siden han havde talt til Terkel om det nye Taarn. — 

„Det var dog mig, der dannede det store Porthnus 

med Billedstotter og ndsveisede Ballnstre til Honne-

berg, hvorom der har vccret saa megen Tale. Det 

var ogsaa mig, der ncrr var kommen til at danne 

en ny Axe til Majestætens Vogn nu forleden, da han 

agede fra Kolding til Riberhuus, i det Mindste var 

det mig, der slog nye Skinner paa den sondrede Axe, 

hvorfor Majestcrten gav mig en Solvdalere, klappede 

mig paa Skulderen og sagde: det var bravt gjort, 

Tommermand." 

„Ih for Fanden, var det Dig?" 

„Ja Krnkkedillien ta'e mig var det saa. — Beder 

ydmygst om Pardon og Konduite, fordi jeg vover at 

kile en Trumf paa. Jeg er ikke v«rd at lose den 

hsie Herres Skotvinge, men naar jeg kunde danne 

det Porthuus til dem oppe paa Honneberg, er jeg vist 

ogsaa det Smule Kirketaaru mcrgtig. Formaner yd

mygst det naadige Herstab derfor ikke at tro, det er 

af Nidkjcrrhed, jeg taler saa; jeg anseer Terkel for en 

dygtig Embedsmand, efter hans ringe Evner at vcrre, 

han kan desuden trcenge til al den Opmuntring, han 
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kan faae i denne Sorgens Tid, nu, da hans Kvinde 
er dod." 

„Er hans Kvinde dod? det vidste jeg Intet af." 

„Jo, hun kunde ikke holde det lccnger ud, han 

var heude en haard Husbond. Derfor har Vorherre 

ogsaa lagt det Kors paa ham og givet ham den 

pukkelryggede Datter at trcrkkes med. Jeg er en 

nidkjcer Gud, staaer der i Bibelen, som hjemsoger 

Fodrenes Misgjerrighed paa Bornene, og jeg troer 

paa Bibelen, naadige Herre, jeg er hoist gudfrygtig 

og bliver alle Helligdage siddende i Kirken lige til det 

sidste Vers, uden at Degnen behover at prikke til mig 

med sin Kcrp, fordi jeg sover; hver Aften l«ser jeg 

Fadervor baade paa Dansk og Tydsk og endda et Par 

andre Stykker i Tilgift. Men det ydmyger mig al

ligevel, at Eders Naade skulde gaa mig forbi og 

veude sig til Terkel. Det har alle Dage vcrret mit 

hoieste Duske at komme til at danne et kjont Kirke-

taarn, Herren og mig selv til Velbehagelighed." 

„Det gjor ogsaa mig ondt, Mester, men hvad 

skal vi sige til det? nu har jeg eeugaug talt med 

Terkel, og en adelig Herre som jeg maa holde sit 

Ord." 

„Vorherre bevares!" raabteBent, „det er jo saa 

ligefremt. En adelig Herre maa holde sit Ord." 
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„Der er rigtignok ikke noget skriftligt imellem 

os," tilfoiede Jens Prip hurtig, „ikke min Sjcel en 

Toddel." 

„Ikke det," sagde Bent og rystede advarende 

med Hovedet, „heller ikke, hvor lamge det maa vare, 

inden det Taarn stal vcere scrrdig? — I saa Fald 

er jeg bange for, det vil trcrkke ud dermed; Terkel 

er ikke rigtig hcrvngjerrig til sit Arbeide, han holder 

af at fare i Mag og har kun daarlige Geseller til at 

hjcrlpe sig." 

„Det stal vi nok saae sat en Pind for. I Efter

middag, naar han kommer herop, vil jeg stille ham 

en Frist og foie nogle andre Betingelser til; gaaer 

han ikke ind paa dem, tager jeg Arbeidet fra ham, 

for der er som sagt intet skriftligt imellem os. I 

har talt som det stikker sig en cerlig Mand, Mester, 

og den Respekt, I boerer for den hoie Adel, er mig 

scrr til Behag. Naar I kommer forbi igjen tillades 

det Eder at fee ned, hvordan det gaaer med Taarnet, 

og om I trcrnger til et godt Stykke Tommer ved 

Vintertid, stal jeg lade Jer en Eg udvise af Fogden. — 

Dermed Gud befalet!" 

Bent boiede sig til Jorden, kyssede Bagsiden as 

sin Haand og lagde den derefter paa den yderste Flig 

af Herremandens Kofte. 
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„Jeg boer ellers lige ved Siden af Terkel!" 

sagde han og gik, „i Smogen, hvor den gamle 

Brsnd staaer med Jernbollen paa Vippen." 

Samme Eftermiddag kom Terkel med sin Tegning 

til Herremanden. „Ja, det kan nu vcere godt nok," 

sagde Jens Prip betænksomt — „det Spir er altfor 

spidst og den galende Kok paa Floiet kan jeg ikke 

lide, — sikken En! — det stal vcere en springendes Love 

med Tungen ud af Flaben og mit adelige Navn i 

Kloen. Men det giver sig nok, naar vi forst naae 

saavidt. Jgaar glemte vi reent at tale om hvor lang 

Tid I behovede til det Stykke Arbeide. Jeg er en 

gammel Mand, og Vorherre kan lose op for mig 

idag eller imorgen. Du maa bruge Dig flittig." 

Terkel meeute, at Taarnet kunde blive scerdigt 

til nceste Aar, men det fandt Jens Prip for lcrnge. 

„Nu er vi snart i Vaaren, og de lange Dage be

gynde," sagde han, „jeg vil give Dig et halvt Aars 

Frist, kan Du ikke blive scerdig til den Tid, er Du 

ringere Mand, end jeg antog Dig for, og det skulde 

gjore mig ondt, sor saa maa jeg tale til en Anden 

om det Taarn." 

Terkel stod og betceukte sig, han fandt den ncevnte 

Frist for kort, men Herremanden veg ikke fra sit Ord 
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og tvang ham til at gaa ind paa Alt, ved Trusler 

om at tage Arbeidet fra ham. 

„Altsaa til Efteraaret er mit Taarn fcerdigt," 

sagde Jens Prip, „fra Kjcelderlem til Floiknap." 

„Til Lovfaldstid," sagde Terkel. 

„Godt, naar Lovet falder af Trcrerne hernede i 

Skoven. Holder Du ikke Ord, knapper jeg Dig 

Halvparten af Betalingen af." 

„Saadan faaer det da at voere," sagde Terkel 

modfalden, „siden der ikke gives mig bedre Vilkaar." 

Medens han gik Hjem denne Aften, var han ikke 

ncrr faa tilfreds som igaar. Bent stod ude i Gade-

doren og nikkede og lo, da han kom forbi. „Tillykke 

og Formaning med det nye Kirketaarn!" raabte han. 

„Hvem har fortalt Jer om det?" spurgte Terkel. 

„Det har lille Ellen sagt til Soren Peter. Saa 

havde jeg et ZErinde op til Herremanden i Middag, 

og han fortalte det Samme." 

Nu kunde Terkel omtrent slutte sig til Alt. Da 

han kom ind, kaldte han Ellen for sig og fortalte 

hende, hvad Naboen havde sagt. 

„Bent har vcrret oppe og sat Ondt for mig hos 

Herremanden, det ligner ham; jeg har faaet saa knap 

en Frist, at jeg ikke veed, hvordan jeg stal blive fcrrdig; 

jeg kan arbeide mig tildode og endda frygte, at Jens 
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Prip tager det Halve af Fortjenesten fra mig; igaar 

var han mild, idag var han vred: Alt dette kan jeg 

takke Dig for, Du Vantrivning!" 

Ellen stod med boiet Hoved uden at svare, hun 

knugede sine Hccnder i hinanden. Da Terkel tav, 

sank hun ned og strakte ham Armene imode, de bon-

lige Ord, hun sogte at faae frem, kvaltes af Graad. 

Tommermanden stodte hende bort fra sig, vred som 

han var. 

„Jeg vilde onske, Du laa ude hos din Moder i 

den sorte Jord," sagde han, „Du blev dog kun sodt 

til min Ulykke." Med disse Ord gik han ind i den 

anden Stue. 

Nu blev der da gravet Grund til Taarnet, og 

Arbeidet begyndte. Terkel skaffede sig alle de Folk, 

han skulde bruge, han var paascerde til enhver Tid, 

den Fsrste til sit Arbeide, den Sidste, der forlod det. 

Naar Veiret var godt, red Jens Prip ned for at fee, 

hvorledes det gik, undertiden fulgte Bent med, thi 

ham syntes Herremanden bestandig at faae storre 

Godhed for, og Terkel paastod, at alle de Indven

dinger, der bleve gjorte mod hans Gjerning, kom fra 

Bent. Saalamge Terkel horte paa det sagde han 
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aldrig Noget, han stod blot og saae sig om med en 

alvorlig og betænksom Mine, af og til rystede han 

ligesom misbilligende paa Hovedet og trak paa Skul

drene. Naar Herremanden vilde hore hans Mening, 

svarede han undvigende: 

„Det kan gjerne vcrre, det er rigtig dette, — Vor

herre bevare min Mund for at sige Noget om en 

Embedsbroder, jeg veed blot, at jeg ikke vilde have 

beflittet mig paa den Maade. — Det er da ogsaa 

en farlig Mcengde Tommer, der gaaer til det Smule 

Taarn, Terkel kunde vist have taget det mere spar

sommeligt for den naadige Herre, men det bliver hans 

Sag, det er jo ikke mig, der har at raade her. Det 

kan desuden gjerne vcere, jeg tager feil." 

Undertiden kom der ogsaa Andre og saae paa 

Arbejdet. Om Eftermiddagen tog Ellen sin Soster 

med og gik over til Kirken. Hun blev gjerne stall

ende lidt borte, henne ved Laagen, indsvsbt i et hvidt 

uldent Torklcrde, som hnn havde trukket op over 

Hovedet. Hendes Bine fulgte uafladeligt Faderen, 

deeltagende, men sty og amgstelige, det lod til, hun 

var bange for at han skulde see hende. 

Siden den Aften da Overeenskomsten om Taarnet 

var sluttet, havde hau vcrret mere uvenlig end nogen

sinde for; hun gjorde dog Alt hvad hun kunde, for 
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at saae ham tilfreds. Terkel maatte komme hjem 

naar han vilde, Huset var altid i Orden, han syntes 

ikke at loegge Mcrrke dertil; naar Klokken ringede, stod 

Maden paa Bordet, han spiste og drak uden at give 

sit Bifald tilkjende. Men det forlangte Ellen ikke 

heller, hun var glad uaar han blot ikke skjcrndte og 

lod hende hore, at hun var fodt til hans Ulykke. 

Jens Prip havde en Broder, som boede oppe i 

Eltang, et Stykke fra ham. Der blev fortalt Meget 

om denne Mand. Han var oeldste Son i Familien 

og skulde derfor have havt Gaardeu efter Forcrldrene; 

istedetfor at tage imod den, drog han i Krig og 

fremmede Lande, og da han mange Aar efter kom 

tilbage, overlod han Alt til Jens og forlangte blot 

det lille Huns nede bag Skoven paa Herregaardens 

Grund. Ugift var han, og ingen Ting tog han sig 

for, Andet end at drive langs med Aaen og Dammen 

for at fifle. Han vilde helst vcrre alene og holdt ikke 

meget af Andres Selskab. Folk kaldte ham Hr. Lambo, 

og det vidste Enhver, at naar ingen Anden kunde scette 

Noget igjeuuem hos Herremanden, og de blot fik Lambo 

til at tale deres Sag, faa bragte han altid Broderen 

til at give efter. Forresten omgikkes de ikke synderligt, 

Jens drog sin Vei og Lambo sin. 
Da han nu kom ned og saae paa Arbeidet ved 
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det nye Taarn, traf han Ellen paa det samme Sted, 

trykket tilbage i Hjornet bag Kirkegaardslaagen. En 

Dag stod han stille foran hende. Hun sad i Groesset 

ved en stor Ligsteen og holdt trofast paa nogle Klokke

blomster, som hun havde plnkket til den lille Softer, 

der laa og sov i hendes Skjod. Ellen kom til at 

ryste, da den fremmede Mand stod foran hende. Hun 

saae bonligt op til ham og troede, han vilde stjnmde, 

ligesom alle Andre. Men Lambo lagde sin Haand 

paa hendes krollede Hoved og sagde: 

„Hvorfor sidder Du lille Pige altid der i Krogen 

og seer Dig omkring med dine store Vine, frygtsom 

og bange som et Raadyr? siig mig det, Du?" 

Ellen vidste ikke, hvoraf det kom, hun var ellers 

ikke dristig af sig, men der laa Noget i Lambos Rost, 

eller maaske i hans Smil og hans Nine, som gav 

hende Mod og sagde, at hun skulde tale. 

Hun fortalte forst, hvad hun hed og hvem hun 

var, betroede ham tilsidst Alt, hvad der angik hende, 

om den Ulykke, der syntes at hvile over det, hun tog 

sig for, at hun var ikke til Glcrde for Nogen, at det 

var hendes Skyld, Terkel nu nylig havde faaet faa 

kort en Frist til sit Arbeide, og at han derfor ikke 

kunde Andet end at vcrre vred paa hende; — hvem 

veed Alt, hvad hun fortalte, lidt idag og lidt deu 
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ncrste Dag, det lettede hende, at der dog var En, 

hun kunde betro sig til, En, for hvem hun kunde 

skrifte Alt, hvad der laa hende paa Hjerte. 

En Dag sagde han til hende: „Naar nu Nogen 

vilde gjore Dig rigtig glad, Ellen, hvordan skulde 

han saa boere sig ad. Lad mig hore, hvad Du aller

helst onsker." 
„Allerhelst onsker jeg en Soet," svarede Ellen 

uden at betamke sig. 

„Hvad er det for Noget?" 

„Veed I ikke, hvad en Soet er? — et stort 

Leersad til at gjemme Melken i, den, vi havde, kom 

jeg til at slaa istykker, jeg tor ikke sige det til Fader, 

saa bliver han vred, som rimeligt nok er." 

„En Scet blev der vel Raad for. Hvad saa 

Mere." 
Ellen greb Hr. Lambos Haand, hendes Vine 

straalede af Gloede. Den Soette havde ligget hende 

meget paa Hjerte. 

„Hvad saa Mere?" gjentog han. 
„Saa vilde jeg gjerne have Lov til at komme i 

Kirke engang; jeg har ikke hort Prusten, siden de 

jordede min Moder, men Fader vil ikke gaa med 

mig, han siger, jeg stal blive hjemme. — Maaske 
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faaer jeg Tilladelse til at komme med til Aftensang, 

for saa er det morkt, og saa kan de ikke lee ad mig." 

„Hvorfor troer Du da, de ville lee ad Dig om 

Dagen?" 

Hendes Lceber stjcelvede, som om hun skulde 

briste i Graad. Pludselig hcrvede hun sine Dine 

iveiret, stod op og slog sit hvide Torklcede tilside. 

„See," sagde hun, „jeg er jo pukkelrygget, vidste I 

ikke det? — Det er den storste Ulykke, jeg har 

maattet friste i mine Dage. Naar de see mig paa 

Gaden, staa de stille og sige: Sikken En! og Dren

gene verfe Steen efter mig og raabe: Hende har Vor

herre tegnet. Var jeg ikke en Krobling, saa kunde jeg 

ogsaa arbeide og vcrre til stsrre Nytte for ham 

hjemme. — Jeg vilde altid krybe op, da jeg var 

lille. En Aften satte Fader mig paa sin Skulder, 

saa faldt jeg ned og slog mig, efter den Tid begyndte 

det Onde. Du skulde have holdt Dig bedre fast, 

sagde han, det var din egen Skyld, og det var det 

ogsaa. — Ind i Kirken kommer jeg alligevel, for hver 

Loverdag Aften, naar Ane Lisbeth feier Gulvet, og 

Fader er gaaet til Herberge i Kolding, har hun givet 

mig Lov at gaa heelt op for Alteret til Billederne. 

Saa see de Allesammen saa venligt ned paa mig, 

meest dog Moder Marie i den blaa Kjole. Om 
5* > 
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Sommeren, naar Solen skinner igjennem Vinduet, 

komme Svalerne flyvende ind ad den store Rude, 

som er gaaet istykker, de scette sig da og kvidre paa 

de gamle Faner, saa er det, ligesom om hun siger, 

jeg skulde betro hende Alt, hvad der ligger mig paa 

Hjerte. En Aften, da jeg var forknyt og bad hende 

vcere saa god at tage Lidt af det svnre Kors fra mig 

og lade mig blive til Velsignelse for Nogen, faae jeg 

livagtig, at hun gjorde Tegn ned til mig, forste Gang 

nikkede hun lidt, men ncxste Gang nikkede hun mere 

og smilede tillige. Engang var hun vred, det var 

ved Kyndelmisse, da Moder laa paa Sotteseng, saa 

kom jeg ogsaa herop og bad hende saa mindelig, om 

hun vilde gjore hende rast igjen, men hun lod, som 

hun horte det ikke, og saae heller ikke paa mig, 

maaske var det fordi hun fros, eller fordi jeg ikke 

var kommen for, men jeg kunde jo ikke, jeg maatte 

vaage hjemme." 
Det fortalte Ellen, og den fremmede Mand 

lyttede opmærksomt til. Han sad paa Morten Vinges 

den store Gravsteen ligeoverfor hende og tegnede med 

sin Kcrp i Sandet og blev ikke troet af det, hun be

troede ham. 
Nu var Sommeren kommen, og Arbeidet ved 

Taarnet skred hurtig fremad. Da de naaede ^ankt 
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Hansdag, vare Murene reiste, men til Marie Mag

dalene Dag begyndte de at reise Spiret. 

„Fanden fare i den Terkel Tommermand," sagde 

Jens Prip, „som han klemmer paa. Det lader ikke 

til, jeg flipper for halv Pris dengang. 

„Det er, som man tager det," svarede Bent. 

„Jeg kjender En, som kunde bestjomke den naadige 

Herre med et godt Raad." 

„Hvem er det? Kom, lad os gaa lidt ind i 

Skoven og see paa det rare Egetrce, Du stal ndsoge 

Dig. — Saa! her ere vi alene, tal videre." 

„Hvis nu Spiret faldt ned, inden han fik det 

rigtig bunden af, saa sloges Tommeret istykker, og 

der vilde gaa Tid hen, for de fik bodet paa Skaden." 

„Hvordan skulde Spiret falde ned, ditBcest? det 

er forsvarligt bygget." 

Bent lo og gned sig i Hcrnderne. „Hvis En 

vilde klyve op og flaa Naglerne ud af Tappene, saa 

drattede det ned alligevel. Det tor jeg beflitte mig 

paa." 

„Troer din Gavtyv da, at en fornem Herre som 

jeg vilde nedlade sig til et saa usselt Bedrag for en 

ringe Vindings Skyld?" 

„Vorherre bevares. Det vcere langt fra mig at 

tamke Andet end LErbart og Hsitideligt om de naadige 
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Herskaber, men ret nu kommer Jevndognstid, saa er 

Stormen haard her paa Egnen, det kunde jo vcere 

den, som tog Spiret med sig." 

„Der taler Du som en fornuftig Mand, jeg kan 

hore, Du mener mig det godt. — Hvad bryder jeg 

mig vel om et Trce fra eller til? Du stal saae Lov 

at tage to hjem, — det kunde jo vcere Stormen, som 

blceste Spiret ned, det tomkte jeg ikke paa, — men 

det er umuligt alligevel, for Vorherre vilde vist 

aldrig tilgive en saa ugudelig Handling mod den 

stakkels Terkel." 

„Eders Naade behovede jo flet ikke at vide, at 

jeg krsb op og slog Naglerne ud," sagde Bent. 

„Det har Du Ret i, jeg behovede ikke at faae 

det at vide. Paa den Maade kan det gaa, men 

det maa snart vcere bestilt, heller idag end imorgen, 

og jeg veed as Ingenting." — Dermed gav Jens 

Prip sig til at sloite og gik bort med Hcrnderne paa 

Ryggen. 
Om Natten, da Alt var roligt, krob en Mand 

op paa Stilladset og drog Naglerne ud af deres 

Huller, ncrste Morgen laa Spiret nedstyrtet paa 

Jorden, splintret, tilintetgjort, ubrugeligt; i Faldet 

havde det draget et stort Stykke af den friste Muur 

med sig. 
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Det var en sorgelig Hcendelse for Terkel. Da 

Folkene kom paa Arbeide saae de ham sidde og grcrde 

oppe paa Bunken af det sammensunkne Spir, med 

begge Hamder i Haaret, ligbleg og fortvivlet, hans 

Arbeide havde v«ret sorgcrves, nu saae han ikke mere 

nogen Mulighed i at blive færdig til bestemt Tid. 

Op paa Formiddagen kom Bent slentrende hen til 

Kirken. Han havde en stor Kameelblomst i Munden 

og lod til at vcrre meget bedrovet. 

„Herren gav og Herren tog og al Formue vcrre 

lovet," udbrod hau, idet han torrede Ainene med sit 

Troiecrrme og tog Blomsten af Munden. 

„Gaa Fanden i Vold!" sagde Terkel. 

„Een glcrdelig Tidende har jeg dog til Dig i 

denne Sorgens behjertede Stnnd," vedblev han snof-

tende. — „Vi har faaet vor Dreng, Soren Peter, i 

Smedelcrre, jeg tcrnker, der skal blive en dygtig Embeds

mand af ham." 

„Jeg er tilfreds, han bliver Skarpretter," svarede 

Terkel. „Gaa din Vei og lad mig vcrre i Fred." 

Bent stak Blomsten i Munden igjen og gik, der 

var iutet Udkomme med Terkel idag. Imidlertid blev 

det sondrede Tommer ryddet tilside og Murene bygget 

op igjen. Terkel arbeidede, ivrigere end for, men 
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mindre tillidsfuld end for. Ellen havde i den Tid 

ikke gode Dage hjemme. 

Nu kom Efteraaret, og Trætoppene begyndte at 

brunes i Udkanten af Skoven. Hver Aften, Terkel 

gik fra Arbeide, flottede han hen efter det falmede 

Lov, som hvirvlede omkring ude paa Veien: inden 

de sidste Blade faldt, skulde Arbeidet vcere fcerdig. 

En Dag modte Bent Jens Prip ude i Skoven 

og spurgte ham, om han saa maatte flikke Vogn efter 

de to Egetrceer, som Naadigherren havde lovet ham. 

„Har jeg lovet Dig et Egetrcc," sagde Jens, 

„det veed jeg Ingenting af. Du er en rigtig Slyngel, 

Dn! som gaaer og flitter Ondt for Terkel og lyver 

ham paa. Sagde Du ikke for en Maaned siden, at 

han knap vilde blive fcerdig med det Taarn til be

stemt Tid, saa jeg kunde flippe med halv Betaling? — 

Jdag har han reist sit Spir sor anden Gang, og 

det staaer og kneiser og strcekker sig op mod Sky, 

stoltere end for, og paa nceste Mandag saaer han 

flere Svende inde fra Kolding til at hjcelpe sig. Du 

skal rigtignok faae Egetrce, Du!" 

Bent gik og slog Hovederne af alle Blomster paa 

Veien med sin Stok. Da Jens tav, smilede han og 

sagde: „Naadigherren glemmer og sorgjcelder vist, at 
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Jevndognstiden er endnu ikke forbi, paa Lsverdag 

Aften vil det blive en forskrækkelig Storm." 

„Troer Du?" 

„Jeg er bange for, det Spir dratter ned igjen, 

det seer mig ud til det." 

„Gud forbyde det. Men det vil jeg bare sige, 

falder det ned igjen, faa vil jeg ikke have Mere med 

Terkel at bestille, han gaaer og spolerer mig alt mit 

Tommer, saa skal Du faae Arbeidet, Bent, — og 

hvad uu de tre Trcrer augaaer, saa kan Du flikke 

Langvogn efter dem imorgen tidlig. Du begriber 

da nok, at en fornemme Herre som jeg ikke bryder 

sit Ord." 

„Med Forgunst at melde, crrlig og velbyrdig 

Mester!" sagde en af Svendene samme Aften til 

Terkel, „det gaaer ikke paa den Viis. Vi have 

vel saaet Spiret reist, men om vi slide, saa Blodet 

springer os ud af Neglene, blive vi dog ikke fcrrdige 

til bestemt Tid.- See Jer derfor om efter Raad 

itide, for der er Raad, hvis I ellers har Lyst til at 

solge det. Nede i Bramdrnp Skov, ved Kcrret, hvor 

Bogene staa tættere end ellers, ligger der en Steen

dysse, som just ikke har godt Lov paa sig, I veed 

uok, det var der, Skarussolk slog deu Heglekrcrmmer 

ihjel til hellig Olufsdag, det var ogfaa der, de fandt 

» 
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Nis Spillemand fra Darum hcengende paa en Green 

med Lommerne fulde af Stene. Folk snakke om, at 

den Oude huserer i Dyssen. De sige, man kan 

komme ham itale i de forste tre Dogn efter Fnld-

maane, og den begynder nu iafteu. Jeg er en god 

Christen fra Lybcek og veed af Ingenting, men det 

kan I lide paa, at der er dem, som har vcrret i 

stsrre Betryk end I, og som dog slap vel fra det, 

naar de sogte ham." 

Terkel lyttede opmcerksomt til Svendens Ord, 

han gik ncermere hen til ham og gav Tegn, at han 

skulde tale sagte, derefter skottede han om til Ellen, 

som gik bag dem med Madkassen og lod, som hun 

ikke horte efter, hvad de talte om. Mester og Svend 

bleve lamge ved at gaa og hviske sammen, for de 

skiltes. 
Da Terkel kom hjem, var han endnu mere ord

knap og alvorlig end ellers. Han vilde ikke spise 

Aftensmad, men blev siddende ved -Bordet og saae 

hen for sig med begge Hcender under Kinden. Ncrste 

Aften gik det ligesaa, han spiste ikke, talte heller ikke 

til Bornene, han var ogfaa frygtelig bleg at fee til. 

Henimod Sengetid tog han sin Hue for at gaa ud. 

Elleu sad i sin Krog, hendes Dine forlod ikke Faderen. 



75 

Da hun saae ham gaa til Doren, blev hun bange 

og standsede ham. 

„Skal Du ud saa silde?" 

„Ja, det seer Du jo." 

„Aa bliv hjemme iaften," bad hun og strakte 

begge Hccnder op imod ham. „Det er saa silde i 

Tiden, og Uglen han sidder oppe paa Skorstenen og 

tuder, og Natten er Ingens Ven." 

„Pas Du dig selv og see, Du kommer i Seng, 

jeg bryder mig hverken om Natten eller Uglen." 

„Aa lille Fa'er! gaa ikke nd," vedblev Ellen og 

slyngede sine Arme om ham sor at holde ham tilbage. 

„Jnat saae jeg vor Moder lyslevende for mig i sine 

hvide Ligklceder, hun stod og vred sine Hamder og 

strakte dem over mod Dig; det lxrres mig for, at 

der vil hamdes en Ulykke, hvis Du gaaer ud iaften." 

„Slip mig! slip mig! Du Pukkelryg!" raabte 

Terkel og hlrvede Armen for at slaa hende; men der 

var Noget i Ellens Nine og bedende Mine, som 

mildnede hans Vrede, han lod Haanden synke og stod 

lidt og betcrnkte sig, derefter tog han Koften af igjen. 

„Det kan ogfaa forrettes imorgen," sagde han og 

slukkede Lyset og gik tilsengs. 

Ncrste Dag var det tredie Dogn efter Fnldmaane 

og netop den Loverdag, da Bent havde fpaaet Storm. 
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„Jeg kommer vist silde hjem iasten," sagde Terkel 

til Ellen. „Du kan gjerne gaa iseng og behover ikke 

at sidde og glane efter mig med Aftensmaden, men 

hcrld Vand paa Skorstenen og vcer forsigtig med Ild 

og Lys, ellers skal Du saae med mig at bestille." 

Ellen tav. Han saae ikke, at hun sad og gra-d, 

han vendte sine Aine bort ligesom for at nndgaa 

hendes Blik, medens han talede. 

Da Folkene gik fra Arbeide om Aftenen, holdt 

han sig tilbage og lod, som han endnu havde Noget 

at sorrette paa Stilladset. Himlen var purpurrod, 

Solen gik ned i et Hav as Blod. Esterat den Sidste 

var borte, saae han sig om, lyttede og fulgte en 

anden Vei, end han pleiede. 

Han kom ind i Skoven og gik ned mod Kcrret. 

Stjernerne begyndte at vise sig, Duggen faldt, og 

Klokken ringede syv inde i Kolding. Terkel blev ved 

at gaa fremad, hnrtigere og hurtigere. Stien var 

kun lidt befcrrdet, Folk i Omegnen holdt ikke af dette 

Sted og gjorde heller en lang Omvei, naar deres 

ZErinde forte dem i denne Retning. 

Brombcerranker og Hindbcrrriis havde hist og 

her dannet et tcrt Krat imellem Treerne, men Terkel 

trcrngte sig igjennem det. Maanen stod op; naar 

dens Skin saldt hen over de aabne Steder og lyste 
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ned paa Tommermanden, var hans Ansigt frygteligt 

blegt, hans Legeme rystede, og det kostede ham Umag 

at drage Veiret. Trcrerne saae saa spogelseagtige ud 

i dette blege og blaalige Lys, nu da de begyndte at 

miste Lovet, de lignede gamle Kccmper, der strakte 

ham deres lange og trnende Arme imode. Hvergang 

han standsede lidt, var det, som om Nogen fulgte 

efter ham, han syntes, der lod Skridt, men naar 

han saa vendte sig, blev det pludselig stille igjen, han 

horte kun sit eget gispende Aandedrag og saae de 

visne Blade hvirvle ned fra Grenene. 

Kcrret selv var en udtorret Sump, omkredset af 

gamle Egetrcrer, der strakte deres knudrede og krumme 

Grene til alle Sider. Dybere nede i Lavningen stod 

en frodig Underskov af Bog frem, hvis unge Stammer 

endnu havde bevaret et tcrt rodgnnlt Lov. Midt i 

Sumpen laa en Mamgde Steen henkastede, hvidgraa 

i Maanelyset, begroede med et langt og trevlet Mos, 

en af dem stod opreist over de ovrige som en Lig

steen, et vcrldigt Elletrcr bredte sig hen over den. 

Terkel standsede aandelos og gispende, han torrede 

Sveden af fin vaade Pande og kastede frygtsomme 

Blik omkring sig. Han kjendte godt Stedet. Det 

var her, de havde drcebt den fremmede Heglekra-mmer; 

oppe fra Elletrcret stak endnu den lange, afbrudte 
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Green frem, paa hvilken de fandt Spillemanden fra 

Darum hcengeude. I dette Meblik streg en Ugle 

inde fra Skoven, og i Bogekrattet raslede Lovet, 

som om der gik Nogen. Tommermanden knugede 

Hceuderue sammen over Ansigtet, hans farvelose Lcrber 

bevægede sig, han udstodte Ord, hcrse og utydelige. 

I det Samme gik Maanen bag Skyerne; hvad der 

sra nu af skete kunde Ingen see, det var morkt i 

Skoven, og Stormen raslede i Lovet. Lidt efter 

hortes et gjennemtrcengende Skrig, Terkel ilede bort, 

fra Steendyssen og forsvandt i Skoven. 

Nogle Nieblikke forlob, den Flygtendes Trin lod 

stedse svagere, Maanen kom atter frem, og Trcrerne 

kastede lange Slagskygger ned over Stenene. Da 

stiltes Bustene oppe paa Skramten, der gik en lille 

Pige ud sra dem, langsomt og besindig. Hun holdt 

Hcenderne soldede foran sig over et hvidgraat Tor-

klcrde, som indhyllede hende fra Hoved til Fod, og 

blev ved at gaa, til hun naaede den store Steen 

under Elletrcret. Her stod hun stille, omtrent paa 

samme Sted, som Tommermanden nylig havde sorladt, 

kncrlede ned og strakte sine Arme iveiret. 

,Naadige Herre og Gudfader!" sagde hun, med 

Lcrber, der dirrede af Graad, „Du stal ikke bryde 

Dig om, hvad min stakkels Fader nylig sagde, for 



79 

han er tummelumsk og ude af sig selv af Bedrovelse 

over, at han ikke kan blive fcerdig til bestemt Tid. 

Du maa heller ikke vcrre fortrydelig over, at han 

tog dit Navn forfamgelig. Skal Nogen undgja'lde 

for det, saa lad det vcere mig; de sige, det er min 

Skyld, han fik saa haarde Vilkaar, men jeg gjorde 

det ikke med Villie. Om han nu i denne Aften har 

forsvoret sig til den Onde, saa tag heller mig, jeg 

er kommen for at give mig selv hen i hans Sted, 

Du maa gjerue saae mit Liv og min Sjcrl og Alt, 
hvad jeg eier." 

Da Ellen tav, raslede det i Bregnerne bag 

Stenen, hun horte en dyb og mcrgtig Stemme, som 
svarede: 

„Jeg tager imod dit Lofte, det er altsaa din 

frie Villie og give Alt, hvad Du eier, for at frelse 
din Fader?" 

„Ja, heller end gjerne," svarede hun ligbleg og 

stottede sig til Stenen sor ikke at falde. 

„Saa forlanger jeg nu forst dit prcegtige lyse

brune Haar," sagde den barske Stemme. 

„Mit Haar!" gjentog hun klagende; „skal jeg 
miste det?" 

„Ja, der er ingen Pardon." 

„Altsammen?" 
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„Altsammen!" var Svaret. 

„Naar de tage mit Haar fra mig, har jeg flet 

intet tilbage, men det stal vcrre, som I siger, maa 

jeg blot beholde det til imorgen tidlig, for jeg har 

ingen Sax med til at klippe det af." 

„Du kan beholde det til imorgen tidlig," svarede 

Rosten, „men nu lober Du strax op i Bramdrup 

Kirke og bliver siddende der, til det gryer ad Dag, 

saa kan Du gaa hjem igjeu. DU maa vaage flittig 

og ikke sove ind, horer Du! — Lcrs din Bon for 

Moder Maria i den blaa Kappe, som Du holder af, 

og giv noie Agt paa, hvad der ellers skeer, saa skal 

Du frelse din Fader." 
„Gud stee evig Lov," raabte Ellen og neiede 

dybt, da Stemmen tav. Derpaa foldede hun atter 

sine Hinder over Torkwdet og vandrede frimodig 

ind igjennem Skoven op til Kirken. 
Samme Aften, da Morket begyndte, gik Bent 

ned til Smeden, hvor hans Son, Soren Peter, stod 

i Lcere. Drengen var just bleven scrrdig for den 

Dag, hans Ansigt var svoertet sort af Os og Kulrog, 

og hvad Rogen ikke kunde udrette, havde han selv 

besorget med sine Hamder, for faadan gjorde de 

andre Drenge, og det faae mandhaftigt ud, meente 

Soren. 
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„Du har vist arbeidet strengt," sagde Bent, „ikke 

sandt, min Dreng!" 

„Uh, jo!" svarede Soren Peter, „jeg har fra 

tidlig Morgen staaet og pidstet paa det Asen af en 

Ambolt, saa hele Jordkloden dundrede derved." 

„Saa tramger Du ogsaa til en god Hjerte

styrkning. Desuden er det Loverdag Aften. Gaa ind 

i Mskjamkerens Bod og lad Dig give et stort Boeger 

Mjod, rcck mig ogsaa en Dram og et Krus Bl ud, 

jeg bliver siddende her paa Bomken saalcrnge." 

„Det stal skee," svarede Soren Peter; „men 

hvorfor gaaer Du ikke selv med ind i Boden?" 

„Aa nei, der sidder saamange af Terkels de 

fremmede Geseller og svire om Loverdag Aften, de 

skjcrve hen til mig og grine, fordi deres Mester fik 
Arbeidet oppe ved Kirken." 

Drengen gik og kom lidt efter tilbage. „Det 

gjorde godt," sagde han og smcrkkede med Tungen. 

„Hvem der nu bare havde sig eu tyk Bergens Sild 

af dem med Rogn i Maven, saa skulde jeg ikke for
lange bedre." 

„Der kan blive Raad til en Sild med Rogn i 

Maven," sagde Bent hoimodig, „gaa ind og kjob 
Dig en paa min Regning." 

6 
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Soren Peter sprang ind i Boden og vendte 

tilbage med en stor Spegesild, som han holdt mellem 

to as sine sorte Fingre og begyndte at fortoere, fra 

Hovedet af. 
„Hor nu, junge Soren Peter!" sagde Bent hoi-

tidelig, „nu skulle vi To tale et Alvorsord sammen. 

— Sug mig din livagtige Mening, hvem Du holder 

for den bedste Embedsmand, mig eller Terkel?" 

„Naturligviis Dig," svarede Drengen. „Terkel 

har ikke mere Malevit paa sin Gjerning, end der er 

Honning i en Tudse." 

„Malevit!" gjentog Bent studsende. 

„Naa, ja! jeg mener Forstand, det Samme paa-

staaer Mester." 
„Det er bravt sagt. Naar jeg altsaa siger, at 

et Stykke Arbeide er siet og ubesvarligt gjort, saa er 

det ubesvarligt, ikke sandt, Du?" 

„Det vil jeg tage Forgift paa," svarede Drengen, 

som nu havde sortceret sin Sild lige til Halen og 

derefter tsrret Fingrene af i Haaret. „Jeg kan ikke 

ndstaa Terkel, han gaaer og vramger Mund, naar vi 

modes, og isjor, da de flyttede Lade inde i Kolding, 

slog han mig paa min Kind, fordi jeg spiste Fleste

brod paa Herbergets Trappe og uforvarende kom til 

at sparke paa Musikantens den store Tromme." 
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„Det er et slemt Sind, der sidder i den Mand, 

han har snydt mig det Arbeide fra henne ved Kirken, 

og nu gaaer han der og smorer et Taarn op, saa 

flet og brosigt, at det knap kan staa paa sine egne 

Been; det bor ikke stee, jeg vil ikke vide as det at 

sige; derfor stal vi To nu hen i denne hellige Aften 

og kutte hans Tapper af og drive ham Naglerne ud 

af Hullerne, saa det tossede Spiir dratter ned, og 

han bliver nodt til at gjsre sit Arbeide om igjen." 

Soren Peter havde drukket mere Mjod, end han 

kunde taale, han begyndte at slingre lidt og viste en 

stigende Lyst til at falde forover. Naar det blev 

altfor galt, greb Bent i hans Troiestjoder og holdt 
tilbage paa ham. 

„Hvad for Noget," raabte Drengen, „stal vi 

rive Terkel hans Spiir ned? — Er det ogfaa rigtigt 
gjort, Fatter?" 

„Er det rigtigt at staa Arme og Been itu paa 
Folk?" 

„Uh! uei, det kan man jo komme til at klcrde 
Steile og Hjul for." 

„Naar nu Terkel har gjort sit Vcrrk saa flet og 

sorternet, at det maaste falder ned imorgen og flaaer 

Menigheden fordærvet og Prasten med, stal vi saa 

lade vare at frelse vore Medborgeres Liv og Lemmer, 

6^ 
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— hvad? — Troer Du ikke, at Vorherre, som sidder 

deroppe i Himmerig og seer og bestræber Alt paa det 

Bedste, vil sige til sig selv: det er sku godt gjort af 

Bent og Soren, lad Terkel have det, det Foe! for

medelst han ikke dannede mig mit Taarn bedre?" 

Soren nikkede bekræftende, han sandt alle Faderens 

Grunde uigjendrivelige. „Men vi har ingen Knippel 

til at pikke det ned med," bemærkede han hen i Taaget. 

„Jo, jeg gaaer med en i hver Haand, her under 

mit Skjodstind," svarede Bent. 
„Det var deiligt!" raabte Drengen, idet han 

sprang iveiret og slog ud med Benene, „lad os saa 

komme til at kile paa. Terkel har fortjent det af 

mig, den Malukas! vi skal lcrgge ham hans Taarn 

overlangs! — bi bare, til jeg bliver Mester! — jeg 

stal kambose ham." 
„Kambose! hvad er det for Sludder? der er 

Ingenting, der hedder kambose. Du stal lade vcrre 

at bruge alle de fremmede Ord, Soren Peter, de 

grine ad Dig." 
„Du bruger jo ogfaa fremmede Ord," sagde 

Drengen. 
„Det er en anden Sag, jeg er oeldre og mere 

bedristig end Du, desuden har jeg reist i Meklenborg 

og fremmede Lande." 
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„Ja, men jeg kommer ogfaa til Hcrder og Wr-

vcrrdighed," sagde Soren triumferende. „Noeste Aar, 

naar de flytte Lade, har Mester sagt jeg skal vcrre 

Bajads og males af i Ansigtet og gaa foran og 

prygle og skjcelde Folk ud, — seer Du det, Du!" 

Nu vandrede de videre, opad mod Kirken. 

Sorens glade Sind tiltog, han trak sine Bnxelommer 

ud, holdt dem fast i to Fingerspidser og dandsede 

fremad paa Veieu i lange Hop, Bent kom tavs og 

dybsindig bagefter, med en Knippel under hver Arm. 

Pludselig stod Drengen stille og faldt i dybe Tanker. 

„Fatter!" sagde han, „naar jeg tanker rigtig 

efter, vil jeg helst opscrtte den Bestilling til imorgen, 

jeg holder ikke af at gaa til Bramdrnp Kirke om 

Natten, det blev dog aldrig rigtig opklaret med den 

Nldnnk, som kunde dandse, og det speger deroppe." 

„Vil Du bare ikke bryde Dig om nogen Ting 

og solge med, naar man skjotter sig selv og gaaer i 

sin lovlige Beretning, er der Ingen, som gjor En 

Noget." 

„Men det spsger alligevel. For sidste Juleaften, 

da Palle Lund gik ind over Kirkegaarden efter sin 

lose Tyr, kom han tilbage og klcrdte sig af og lagde 

sig tilsengs og sagde: Nu staaer jeg vist ikke op meer 

dengang, for jeg saae et Ligtog gaa hen over Kirke-
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gaarden; da jeg spurgte, hvem de begravede, ncevnede 

de mit Navn, og jeg horte Himmeriges Klokker ringe. 

To Dage efter var han dod, og Jens fra Tyrsting, 

som gaaer Post, har mangfoldige Gange modt den 

gamle Rogter, hvad var det nu, han hed, ham med 

den Katteskinds Kabuds, ham, der skjar Halsen over 

paa sig for den Smorbotte, han stjal, og som de be

gravede oppe i Hjsrnet af Kirkegaarden; han slingrer 

hver evige Nat omkring langs Muren med Hovedet 

under Armen og raaber efter dem, der komme forbi, 

at de skal sorbarme sig og unde ham en Sssling 

eller to til Hjcrlp til en Ligkiste." 

„Jeg er tilfreds, det var Fanden selv, som 

stavrede omkring deroppe, han kan dog ikke gjore os 

Fortrccd. Jeg skal betro Dig Noget, Dreng! sidst, 

vi var til Alters, beholdt jeg et Stykke af Brodet i 

Munden, bare et lille Stykke, det klinede jeg fast i 

Titelbladet paa min Psalmebog, jeg har det i en 

Klud her paa mit Bryst, og for det kan hverken 

Troldtoi eller Spsgelfer staa sig." 

„Ja, men jeg da?" indvendte Ssren. 

„Det hjcelper lige godt paa os begge To." 

„Saa vil jeg helst boere det," sagde den fiffige 

Seren. 
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„See nu blot, Du kommer afsted. Maanen hun 

skiuner klart og Stjernerne lyse, vi fcerdes i vor 

lovlige Begjcrring, os kan alt det Djævelskab ikke 

gjore Noget." 

De gik videre. Esterhaanden som de nccrmede 

sig Kirken, tog Soren kortere Skridt, oppe ved Taarnet 

stod han stille. 

„Der har Du den ene Knippel," sagde Bent, 

„nu blot et Par Skridt til, saa Naglerne ud af 

Tapperne, det stal snart vcrre forrettet; maaske der 

vanker et Glas Mjod og en Kommenskringle med 

Smor paa til Belonning, naar vi gaa hjem." 

„Fatter! Fatter!" raabte Drengen, „jeg stal ikke 

have Noget af den Spadferen paa Kirkegaard i 

Maanestin. Vil Du verfe Taarnet om, saa gjor 

det selv, jeg har ondt i min Mave, uh! — der er 

noget forgiftigt Toieri, som kryber omkring inde 
i den." 

Med disse Ord gjorde han et Hop til Siden, 

slog ud med begge Arme og galopperede i lange 

Spring tilbage mod Byen. 

Bent stod lidt og saae efter ham, derefter 

aabnede han Kirkegaardslaagen og gik op til Taarnet. 

En skarp Blcrst strsg hen over Egnen, Skyerne joge 

forbi Maanen i ilsom Fart, Tommermanden stod ved 
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Taarnets Fod, og lyttede til alle Sider. Han horte 

kun Ugleskrigene ovre fra Skoven og af og til et 

hendoende Brol fra den galopperende Dreng nede 

paa Veien. 

„Det blceser rart mat," sagde han halvhsit, 

„inden Dagen gryer vil Spiret ligge sondret og brudt 

her hvor jeg staaer, lad saa Terkel see, om han kan 

sanke det sammen igjen." Dermed gik han ind i 

Kirken, for derfra at krybe ud paa Stilladset omkring 

Taarnet. 
Doren stod aaben, Maanen skinnede hen over 

Stolerækkerne og ned paa Gulvet; de gamle Faner 

bevcegede sig frem og tilbage. Oppe fra Alteret 

syntes Tommermanden at hore en Lyd, og da han 

blev ved at stirre hen derimod, sorekom det ham, at 

han saae noget Lyst bevcrge sig foran Mariebilledet, 

der hang paa V«ggen. Det forsvandt strax igjen, 

og Bent gik op i Taarnet. Lidt efter hortes Ham

merflag, som gave Gjenlyd omkring i Kirken, disse 

endtes med et gjennemtrcrngende Skrig, idet Bent 

saae en hvid kvindelig Skikkelse komme frem paa 

Stilladset og krybe opad Stigen, hans Nne ftode 

stive i Hovedet, den hvide Skikkelse noermede sig ikke 

blot, han horte den ogsaa tydelig gjentage de Ord: 

„Dit slemme Skarn!" Da var det, at han udstedte 
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Skriget, kastede sin Knippel og saae sig om efter en 

Udvei til Flugt. 

Nedefra blev Veien spcerret af den Kommende, 

han krob derfor hoiere op paa Stilladset, han stsnnede, 

han skjcrlvede, en kold Sved perlede paa hans Pande, 

hver Gang han saae sig tilbage modte hans Blik 

den hvidklædte Skikkelse, der et Meblik forsvandt og 

i det ncrste syntes at vcere ham ganske nccr, eftersom 

Maaneskinnet gik bort eller saldt ned over hende. 

Vinden greb sat i hendes lyse Torklcede, naar det 

flagrede omkring hende, saae det ud, som om hun 

udstrakte Armeue for at gribe ham. En dodelig 

Mathed betog ham, medens han vedblev at stige 

hoiere iveiret, Stilladset gyngede, han naaede heelt 

op til Spiret og standsede et Dieblik for at fee 

tilbage, den hvide Skikkelse fulgte bestandig ester, 

langsomt og afmaalt, det var umuligt at tage feil, 

desuden horte han hende under Forsolgelsen gjentage 

de samme Ord: „Dit stemme Skarns Bent krob 

ud paa Stikbjcrlkerne, greben af en frygtelig Rcrdsel. 

Pludselig udstedte han et Skrig, som gjentoges 

nede i Kirken og ovre i Skoven. Han traadte feil 

paa Bjcelken, gled ud, standsede og gled igjen, et andet 

Skrig fulgte efter det forste, derpaa faldt hau ned 
fra Bjcelke til Bjcelke. 
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Den hvide Skikkelse stod oppe ved Spiret, hun 

havde foldet sine Hcender over Brystet og boiede 

sig forover, medens hun saae ned i Dybet, hvor 

en mork og sønderknust Mand laa og stonnede og 

krummede sig. 

Lidt efter blev Alt stille omkring Kirken, Stormen 

peb imellem Lcrgterne og Spcerene i Spiret, Maanen 

skinnede ned igjennem Skyerne og sendte sit klare Lys 

ud i Natten. 

Na'ste Formiddag var Alt i Bevcrgelfe i Bram-

drnp. Da Klokkeren om Morgenen kom op til Kirken 

for at ringe Solopgang, fandt han Bent lemlcestet 

og dod ved Foden af Taarnet, han havde gravet sin 

ene Haand ned i Jorden, den anden var knyttet 

sammen om et krollet Titelblad af en gammel Psalme-

bog, hvori der laa et lille hvidt Stykke Kirkebrod. 

Folk famledes om Stedet, Ingen fattede Aarsagen 

til denne sorgelige Hcendelse, men Enhver havde sine 

Formodninger. Lidt efter kom Terkel for at see til 

sit Taarn. Oppe i Spiret fandt han flere Nagler 

udslagne, Bents Knippel laa ogfaa deroppe, dermed 

var Sagen forklaret for ham, men han gik ned igjen 

og sagde ikke Noget. Ude paa Kirkegaarden tiltog 

Mcengden. Soren Peter kom ogsaa tilstede, hans 

Ansigt bar endnu Spor as Essens sorte Mcrrker, 
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som idag havde forenet sig med adskillige Leerpletter 

og smaa Jordlag. Drengen var nemlig salden om 

paa Veien hjemad iastes og havde sovet sin Runs 

ud i en Grost. Han stod nu ved Faderens Lig, med 

hans Haand i sin, og lod til at vcrre meget bedrovet. 

Ellen var ogsaa gaaet op til Kirken, som scedvaulig 

indhyllet i det hvidgraa Torklcede, hvilket hun idag 

havde trukket helt op over Hovedet. Hun saae lidt 

blegere nd end ellers og holdt sig tilbage ved Kirke-
gaardsmuren. 

„Hvad bestiller Du her?" spurgte Terkel barstt, 

da han fik Bie paa hende, „see Du kommer hjem 

og passer din Gjerning. Hvordan er det saa, Du 

bcrrer det Torklcrde? ned med det, og gaa som alle 
Andre." 

Ellen adlod nolende og tav som hun pleiede. 

Idet Torklcedet gled ned fra Hovedet, ndstodte Terkel 

et Raab og slog begge Hcrnder sammen. Barnet var 

skaldet. — Da hun kom tilbage fra Kirken i Morgen

gryet havde hun klippet alt sit Haar af, pakket det 

under hede Taarer sammen i en lille Pose og bragt 

det ned til Steendyssen under Elletrcret. 

Saaledes opfyldte hun sit Loste. 

„Gudfader fri og bevares!" raabte Tommer

manden, „hvordan er det, Du Skifting seer ud? 
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Du ligner jo den livagtige Marrekat. Du gjor mig 

da aldrig Andet end Sorg og blev kun skabt til min 

Ulykke. Hjem med Dig og luk Dig inde! nu skal 

Du aldrig mere komme ud paa Gaden, det lover 

jeg Dig for." 
Ellen bolede Hovedet og vendte sig sor at gaa. 

I det Samme lagde der sig en Haand paa Terkels 

Skulder. Hr. Lambo stod ved hans Side. 

„Du bcrrer Dig ad som en flet Fader mod dit 

Barn/' sagde han, „det har Du altid 'gjort, og dog 

skylder Du hende langt Mere, end Du aner. Hun 

har fredet om Dig, men Du mcrrkede det ikke, hun 

har vceret rede til at give Alt for Dig: Ungdom, 

Skjonhed, Liv og Sjcel med, men Du agtede det 

ikke. Du smiler vantro, Tommermand! Du tvivler, 

saa hor nu efter —" 
„Aa nei, aa nei!" bad Ellen, „ikke Mere!" 

„Jo nu skal det frem," svarede Hr. Lambo: 

„hvor var Du henne inat? — det veed dit Barn, 

for hun fulgte efter Dig, angst og bcrvende, i Mulm 

og Morke, hun bod sin Sjcrl tilfals paa samme 

Sted som Du, men blot sor at Du skulde vcrre fri 

og frels; saa gik hun og vaagede over dit Taarn, 

det er hendes Skyld, det staaer endnu, og at din 

Fjende ligger sceldet paa Jorden. Jmorges klippede 
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hun sit Haar af, den eneste Skjouhed, hun eiede, og 

bragte det ned i Steendyssen i den Tro, at det skulde 

frelse Dig." 

Terkel stirrede paa Lambo med aaben Mund og 

den dybeste Overraskelse i alle Miner, han saae paa 

Ellen for at soge Bekræftelse hos hende, men hun 

stod med nedslagne Vine og vendte sig til Siden. 

Han traadte Barnet et Skridt ncrrmere og vilde 

sige Noget, men Lcrberne skjarvede og dirrede, han 

fik intet Ord frem, han tav og lagde sin Haand paa 

Ellens Hoved, medens Lambo vedblev med en Rost, 

der stedse lod blodere og mildere: 

„Siden Du aldrig har syntes om Ellen, saa 

lad hende fra idag af komme hjem til mig, jeg er 

en eenlig gammel En, men har nok til os Begge. 

Jeg skylder ogsaa at gjore Dig Noget tilgode, Du 

Lille! sor dit kjoune Haar, det mistede Du, men det 

voxer vel ud igjeu, og Du har endda beholdt Noget, 

der er bedre, Du har dit fromme Sind tilbage." 

„Det var altsaa Jer og ikke Gudfader, der 
talede bag Stenen?" 

„Det kan gjerne va-re, det var mig, men var 

jeg Djcrvel for Dig inat, saa vil jeg vccre din 

allerbedste Ven herefter. — Skal vi saa solges ad?" 

Ellen blev blodrod, hun vovede ikke at see op 



paa ham, men stod og pillede paa sit Forklcedebaand, 

medens hun hviskede: 

„Jeg vil dog heller vcere hjemme, om det tillades 

mig at blive hos min Fader." 

Da brast Terkel Tommermand i Graad, han 

boiede sig ned, slog begge Armene om Ellen og 

trykkede hende sast op til sig, idet han sagde: 

„Ja, bliv Du knn hos mig, sra nu af vil Du 

vist ikke komme til at groede mere. Jeg mcerker nok, 

at jeg har gjort Dig stor Uret hidtil." 

Ellen slyngede sine Arme om Faderens Hals og 

skjulte sit Ansigt ved hans Bryst, for at Folk ikke 

skulde see, hvor heftig hun grcrd, skjondt det denne 

Gang var af Glcede og Lykke. 

„Sikken skjcrndig Misdcedere!" sagde Jens Prip, 

da han kom hen til Bents Lig ved Taarnet. „At 

tccuke paa Argelist om Natten, naar Godtfolk er i 

Senge. — Og faa vover den Havrebrodskarl! den 

ZEsel! at lcegge Haand paa et Kirketaarn, fom en 

adelig og fornem Herre lader opbygge sig selv og 

Vorherre til LEre!" 
Det var den Ligtale, han holdt over Tommer-

manden. 
For Lovet faldt paa Bramdrup Boge, havde 

Terkel sit Taarn scerdigt. 
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vi streve 1590 var Nordsjcelland en romantisk og 

vildsom Skovegn, hvori den kongelige Vildtbane „til 

stor Glcede og Forlystelse naaede plat ud fra Kronborg 

til et ringe Stykke oven Kjobenhavn." Egen og Bogen 

bredte et tcct og farverigt Lov over Hoie og Dale, og 

kastede i Solskinsveir lange Slagskygger ud over de 

tre store Soer: Arre, Esrom og Gurre. Hist og her 

viste sig i disse tavse og ensomme Skove et Dalstrog 

eller en stor Mosestrcrkning, bevoxet med Siv og Ror, 

og indfattet af frodige Elletræer, eller et sammen

filtret Krat af Hvidtjorn, Slaaen og Brombcrrranker. 

Paa andre Steder, hvor Skovbunden bedst egnede sig 

dertil, havde Herremanden ladet Tra-erne scrlde og for

vandlet Skovgrunden til Agerland, fra hvis Baggrund 

man faae nogle straatakte og uanseelige Bonderhytter, 

en lille Landsby eller endnu sjeldnere en Kirke; men 

Skoven var dog det fremherskende i Egnen, den lukkede 

for Sollyset, den gjemte Vildtet, den gjorde bestandig 
7 
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sit Herredomme gjeldende ved at skyde friske Stammer 

frem istedetfor de fcrldede, naar Krig, Pest eller Dyrtid 

forhindrede Eierne i at dyrke de engang ryddede 

Marker. 
En Foraarsaften skinnede Solen ned over en 

langstrakt Dal mellem Gurre og Helsingor, der hvor 

nu Teilstrnp Hegn begynder. Sidste Vinter havde 

Lehnsmanden ladet et Stykke Skov rydde, men endnu 

ikke saaet de fcrldede Trceer bragt tilside. Mosbegroede 

og knudrede laa de gamle Ege henstrakte paa Jorden 

i alle Retninger, ligesom drcrbte Koemper paa en Slag

mark. Den nedgaaende Sol kastede sit brudte og 

varme Streiflys hen over dem og naaede hist og her 

ind til den grcrsklcedte Skovbund, hvorfra Skovsyrer, 

Anemoner og Bregner begyndte at skyde frem. En 

smal Sti bugtede sig hen mellem Stubbene, og for

svandt igjen i det dybe Morke mellem Trcrerne, ovre 

paa deu anden Side af Skoven. 
Midt paa den ryddede Plads laa en cirkelrund 

Hoi, fra hvis Top en Kreds store opreiste Graasteen 

ledede Tanken hen paa en Kæmpegrav eller et hedensk 

Offersted. To lignende Stene, som tidligere havde 

hort med til Kredsen, vare styrtede ned sra deres 

Plads og laa nu ved Foden af Hoien, halvt skjulte 

af Mos, Lov og visne Blade. 
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Inde over Skoven hvilede der en dyb og hoitidelig 

Ro. Paa de yderste Egegrene, som endnu ikke havde 

fuldt udsprunget Lov, og over hvilke det rodlige og 

skarpe Sollys frembragte en malerist Virkning, kom 

af og til et nysgjerrigt Egern tilsyne, saae sig om, 

pudsede sig med Forpoterne, smcekkede med Tungen og 

forsvandt igjeu. Den gronne FlagsMte hamrede paa 

Trcrbarken, og i enkelte Mellemrum hortes en svag 

Raslen i det faldne Lov, naar en Flok Kronhjorte 

eller gryntende Oldensvin strog hen over deres Stier 

inde mellem Trcrerne. Det var den eneste Lyd, som 
forstyrrede Skovens Fred. 

Pludselig blev denne Tavshed afbrudt ved to 

Personer, der viste sig i Udkanten as Dalen og fulgte 

Stien hen til Kæmpegraven, hvor de toge Plads 

mellem de nedrullede Steue. Den ene var en gammel 

Kone, hoi og bredskuldret. Hun bar en Byldt i en 

Stok over Ryggen og havde Haaret ombundet med et 

blaastribet Torklcrde. Udtrykket i hendes magre Ansigt 

var morkt og strengt, hendes Hud graalig og meget 

rynket. Den anden var en lang, oploben Dreng, han 

gik barbenet, stottende sig med begge Hcrnder til en 

stor Stok, og slentrede dorsk og treven fremad, lige

som dvcrlende ved ethvert Skridt. Hans Ansigt blev 

nisten skjult as et langt og lysegult Haar, som vilde 
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have hindret ham i at see, hvis han ikke, hvergang 

noget gjorde Fordring paa hans Opmærksomhed, havde 

forstaaet at gjore et behcrndigt Kast med Hovedet, der 

bragte Haaret til at flyve tilbage mod Nakken. 

Det var vanskeligt at gjore sig nogen klar Fore

stilling om Stofset eller Formen i disse to Personers 

Dragt, den bestod af lutter Pjalter, ovenikjobet saa 

slet sammensmede, at den ene hcrngte ned over den 

anden. 
Da de kom til Hsien satte Konen sig ned paa 

en Steen og sremtog as sin Bhldt nogle Roer, som 

hun gav sig til at skroclle. Drengen lagde sig paa 

Maven ued i Grcrsset, bsiede Benene opad og bevcrgede 

dem srem og tilbage i Lusten i Takt til en blid Lmng. 

„Jeg vil snart have noget bedre at spise", sagde 

han, da Konen rakte ham en af de skrcrllede Roer. 

„Det falder for hart, altid at blive stoppet Maven 

fuld med disse fule Hvidroer. — Kan jeg ikke faae 

noget, saa stjceler jeg det." 
„Manmaa ikke stjoele," bemcrrkede Konen, „det er 

mod Loven." 
„Jeg stjoeler alligevel," forsikrede Drengen. 

„Saa kommer Lehnsmanden og tager Dig. 

„Lehnsmanden tager selv fra Bonde og Borger." 
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..Tossede Dreng! det har han jo Magt og Evne 

til; desuden er det ham, der har skrevet Loven." 

„Men saa kommer Kongen efter Lehnsmanden, for 

han er den allerstærkeste, og han har Lov til at tage 

fra alle de Andre. Ikke sandl, Motter?" 

„Man har altid Lov til at tage, hvad man vil," 

forklarede Konen, „naar man bare mcrgter at holde 

fast paa det." 

„Jeg er stor og swrk," sagde Drengen, idet han 

gav sig til at fcrgte hurtigere med Benene, „jeg vil 

tage fra dem Allesammen. Jeg stal nok komme iveiret, 
kan Du tro." 

„Det er ikke nok at komme iveiret," bemcerkede 

Konen paany; „man stal ogsaa skaffe fig fast Fodfcrste, 

ellers duer det ikke. Din salig Fader tog fra Paul 

og Peer og levede i mange Aar som en lykkelig 

og velanseet Mand, men han vilde bestandig hoiere 
iveiret." 

„Og saa? Hvad saa?" spurgte Drengen. 

„Saa blev han hcrngt, Du! han manglede Fod

fcrste." 

„Uh, hcrngt!" sagde Drengen og strakte i sin 
billige Sorg Benene langs hen ad Jorden. „Det maa 

vcere fcrlt! — kom da med din gloende Roe og lad os 

see, om den vil glide ned. — Naar faaer jeg det 
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lille Lam, Du har lovet mig saa lamge? — Bliver 

jeg flikket ind til Landsbyerne, eller ad de store Gaarde, 

svcerger Du hvergang ved din Himmeriges Port, at 

kjobe mig et Lam, hvis jeg bjerger bravt sammen, 

ligemeget bljver det til." 
„Hvad vil Du med et Lam? Du skal heller 

faae Dig en lille Gris, den kan Du scrtte ind i 

Herremandens Rug, saa ccder den sig tyk og fed." 

„Jeg vil ingen Gris have!" raabte Drengen 

heftig, „og heller intet Lam, jeg vil have en stor Kok, 

den kan jeg ogsaa scrtte ind i Herremandens Rug." 

„Ja, men en Gris har en krollet Hale," be

mærkede Konen, som om det var et asgjsrende Fortrin. 

„Ja, men en Kok staaer paa Gjcrrdet og galer 

og siger, hvormange Klokken er." — Derefter spiste 

han Roen og gav sig til at synge og sproelle ud med 

Benene i Luften. 
Den Gamle sad og saae hen sor sig og stak med 

sinKcep efter Myrerne, som lob omkring paa Jorden. 

Pludselig boiede hun sig forover, som om hun lyttede, 

lagde Haanden paa Drengens Arm og hviskede: 

„Der kommer Nogen, forvar Dig, Jes! kryb 

om bag Stenen der." 
Drengen adlod og lod sig glide ind imellem en 

Bunke afhuggede Grene. Strax efter kom en Dame 
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ridende hen over Stien, ung, smuk og klcrdt i en 

mork Floiels Dragt, der sluttede tcet om hendes Hals 

og Bryst. Hnn blev fulgt af en Ridekncegt, som 

holdt sig i uogle Skridts Afstand fra hende. Den 

gamle Kone svobte det huu kaldte sin Kaabe fastere 

om sig, gav sit barske Aasyn et ydmygt og lidende 

Udtryk, idet hun reiste sig op fra Stenen og vedblev 

at vrikke frem og tilbage, da de to Ridende kom 
ncrrmere imod hende. 

„Hvad er det for En?" spurgte Drengen, som 

saae ud as et lille Kighul, han havde gjort sig mellem 
Grenene. 

„Ti bare stille," hviskede deu Gamle, „og bliv 
liggende, saa de ikke see Dig." 

Den fremmede Dame holdt sin Hest tilbage, da 

hun fik Bie paa Konen, og vinkede ad hende med 
Ridepidsten. 

„Er Du kjendt her i Skoven?" spurgte hun kort 
og bydende. 

„Kjendt!" gjentog den Gamle, „josses ja, jeg er 

bedre kjendt med Skoven end jeg tykkes om, bedre 

kjendt med den vildene Mark end med Byen. Er der 

Noget, mit hoie Herflab onsker at vide Besked om?" 

„Du kjeuder altsaa ogsaa mig, kau jeg hore." 
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„Jeg kjender mere, end I troer," svarede den 

Gamle kort og bestemt. „Hvad er det, I vil vide?" 

„Hvor forer denne Marksti hen?" 
„For mig gaaer den til det ringe Sted, hvor jeg 

dolger min Nod og Elende; for Jer forer den ret 

ud paa Adelveien, ad Kronborg til, om J ellers bliver 

ved at ride." 
„Hvem er Du, gamle Kone, og hvad er Du?" 

spurgte den sremmede Rytterske. 
„Kun en stakkels Taterkvinde, Gud bedre det, 

jeg har knapt det, jeg kan hcrlde mit vcerkbrndne 

Hoved til." 
„Altsaa ligefrem ad Stien," gjentog Damen, og 

vilde ride videre, men Taterkonen stillede sig i Veien 

for hende, udstrakte en lang, knoglet Haand og sagde: 

„Tov lidt, naadige Froken! giv mig en Skilling 

i Guds Navn, saa skal jeg spaa Jer Lykke af jeres 

kjonne Ansigt." 
„Du besatter Dig altsaa med at spaa?" 

„Ja, hvorfor ikke, siden Vorherre har givet mig 

den Evne. Jeg kan sige Jer, hvad der er skeet til 

nu, og hvad der vil skee siden, hvorvel I smiler og 

tvivler saa saare." 
„Kan Du ogsaa sige, hvad jeg red og tcrnkte 

paa, da jeg modte Dig?" 
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„Ogfaa det," vedblev Taterkonen, idet hun traadte 

et Skridt ncrrmere til Damens Hest. „I tamkte paa 

en Mand," tilfoiede hun dcrmpet. 

Den Fremmede smilede. „Du siger det saa 
afgjort." 

„Jeg siger, hvad jeg veed. — I jeres Alder, mens 

det gronnes og spirer om En, tcenker en Mand helst 

paa en Kvinde, hvorsor sknlde da ikke Kvinden tcrnke 
paa en Mand?" 

„Nu vel! Jeg tcrnkte paa en Mand. Kan Du 

nu sige mig, om hau er nnrgtig eller ringe, ung eller 
gammel, hoi eller lille." 

„Hsi nok til at naa op til jeres Hjerte." 

Taterkvindens Ord syntes at bringe den Ubekjendte 

til at rodme; maastee var det dog kun en Virkning 

af Aftensolen, der i dette Bieblik udbredte sit varme 

Lys over hende. Hun tav lidt, derpaa gjentog hun 
mere doempet: 

„Mcrgtig eller ringe? hvorfor tier Dn, er din 

Spaadomsgave allerede tilende? — ung eller gammel?" 

„Gron!" hviskede Taterkvinden. 

En dybere Rodme soer hen over den unge Piges 

Kinder. Hun trak paa Skulderen, smilte og tog nogle 

Smaapenge af en lille broderet Taske, som hang ved 

hendes Bcrlte. Da hun havde givet den Gamle Pengene, 



red hun bort, som om hun ikke brod sig om at 

vide mere. 
Tjeneren var bleven holdende ved Indgangen til 

Sletten, uden at give Agt paa Samtalen. 

Men Taterkvinden blev staaende og saae efter dem. 

Hun strakte Armen iveiret, hendes krogede Skikkelse 

syntes at blive hoiere og mcegtigere, medens Solens 

sidste Straaler lyste ned over hende. Hun udbrod 

med en Rost, som gav Gjeulyd inde i Skoven, og 

som syntes at vidne om en urokkelig Tro paa det, 

hun sagde: 
„Rid kun og smil kun? folg blot Stien! — 

Jgjennem Morket til Lyset! — Ad den Vei rider I 

jeres Lykke imode." 
Den Fremmede lod ikke til at give Agt paa disse 

Udtryk, huu fortsatte sin Vei og forsvandt lidt efter 

i Morket mellem Trcrerne. 

Hoffet boede dette Foraar paa Kronborg, hvis 

Bygning var bleven fuldendt fem Aar iforveien. 

Samtidig med Kronborg havde Frederik den Anden 

bygget sig et mindre Slot, en Lystgaard, udenfor 

Helsingor, paa Ruiuer af det gamle Karmeliterkloster. 

Slottet kaldte han Lundehave. Det kom siden i 

Familien Moltkes Eie, stod derncrst lamge ode og 
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forfaldt, indtil det i vore Dage er blevet forvandlet 

til det bekjendte Badested, Marienlyst. 

Grunden til at Hoffet dennegang faa tidligt paa 

Aaret besogte Helsingor, var at Slottet i Kjobenhavn 

ikke gav tiljtrcekkelig Plads for de mange Fremmede, 

som deels allerede vare komne i Besog, deels endnu 

ventedes. Kong Christian den Fjerdes celdste Soster, 

Elisabeth, sknlde nemlig formceles med Prinds Henrik 

Julius af Brunsvig-Lyneborg. Hans yngre Soster, 

Anna, var Aaret iforveien bleven gift med Kong 

Jacob af Skotland, som hentede sin Brud i Oslo og 

tovede der, til han i Januar Maaued drog ned til 

Danmark for at vcrre tilstede ved Elisabeths Bryllup, 

som skulde feires nu til Paaske. Ncesten daglig kom 

nye Gjcrster til denne Fest. Alle disse samledes i 

Helsingor. Paa Lundehave holdt Enkedronning Sophie 

Hof, den unge Konge og hans fire Rigsraader: Kaas, 

Munk, Rofenkrands og Valkendorf, boede paa Kron

borg; men Koug Jacob boede nede paa Strandgade 

hos Linnedvccver Kingo, hans Landsmand og Fader 

til den beromte Bisp Thomas Kingo. Der blev 

holdt mange Fester paa Lundehave. Paa Kronborg 

fordrev man Tiden med Ridderspil og Dystlob, men 

fremfor Alt blev der ncrsten daglig holdt Jagt i 

Omegnens Skove. Paa en saadan Jagt var det, den 
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unge Dame kom bort fra sit Folge, modte Taterkvinden 

og nu red tilbage til Byen. 
Efterat de to Ridende vare naaede et Stykke 

lamgere ind i Skoven, blev Stien bredere, lidt efter 

viste Alfarveien sig, som forte til Helsingor. Solsorten 

floitede under Bogelovet, Solen sarvede de overste Træ

toppe med et gyldent.Lys, inde fra Helsingor kunde 

man tydeligt hore Aftenklokkerne ringe syv. Den 

Ubekjendte red i magelig Skridtgang og lod Tommerne 

hvile paa Hestens Hals, medens hun sad og saae sig 

om og nynnede Omkvoedet til en gammel Folkevise. 

Der var noget saa ungdommeligt og livssrisit 

udbredt over hendes hele Skikkelse, et tilsreds og 

sorglost Smil soer af og til over hendes Aasyn, hvad 

enten det nu var den smukke, drommende Foraarsasten, 

Jagtglccderne, eller maaskee den gamle Taterkvindes 

tvetydige Spaadom, der havde fremkaldt dette. 

Lidt ovenfor Kronborg Ladegaard deelte Veien sig 

til tre Sider, her blev Skoven lysere, de hvide Huse 

nede i Dalen begyndte at komme tilsyne mellem 

Tranerne. Idet de Ridende dreiede om ad Tva'rveien, 

sprang en Kronhjort ud fra Tykningen i nogle saa 

Skridts Afstand fra dem og satte afsted langs med 

Hegnet. Dette skete saa pludseligt og uformodet, at 

Damens Hest blev fly og gjorde et voldsomt Spring 
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til Siden. I det Samme aabnedes Buskene i Gjcrrdet, 

der kom en Mand tilsyne, han sprang over Groften, 

greb Toilen og tvang Hesten til at staa. Denne 

Handling var et Biebliks Sag. Hjcrlpen viste sig 

saa vel anbragt, saa uformodet og betimelig, at det 

Hele syntes at vcrre et Undervccrk, medmindre man 

vilde antage, at den Fremmede havde fulgt de Ridende 

Skridt for Skridt, hvilke rigtignok det langsomme 

Ridt og derncrst den smalle Gangsti indenfor Hegnet 

tillod, men dette var i alt Fald en Hemmelighed, som 
Ingen i dette Meblik tcenkte paa. 

Da Hesten stellede og sprang tilside, blev Damen 

ligbleg og udstedte et damipet Skrig, da hun havde 

kastet et Blik paa den Fremmedes sreidige, dristige 

Aasyn tav hun og hendes Ansigtsfarve vexlede med 

en levende Rodme. Iovrigt var der ikke noget Ual

mindeligt ved denne Mand. Han var hoi, morkhaaret 

og-klcrdt i en grov Ja'gerkofte, der blev holdt sammen 

med et Bcrlte, hvori der hang et Horn ved den ene 

Side. Paa Fodderne havde han et Par store, ngarvede 

Lcrderstovler, trukne op over Knoeene. Han blev 

staaende foran den fnoftende Hest, holdt sin Filthat i 

den ene Haand, Toilerne i den anden og saae paa 

den unge Pige med et straalende og henrykt Blik, et 

. Blik, der syntes at soroge hendes Rodme. Kun maatte 
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det vcere en Iagttager paasaldende, at Manden bar 

sit krollede Haar saa langt, at det faldt ned over hans 

Kinder og Nakke, en Forret, som dengang alene tilhorte 

Adelsmandene. 
Inden Rideknægten kom til, havde den nbekjendte 

Jcrger ordnet Hestens Toiler og rakt dem til Damen. 

„Der er ingen Skade skeet," sagde han, „meneders 

Hest ryster saa saare. Om det kan tilstedes mig, bliver 

jeg nu gaaende en liden Stund ved Siden af den, 

til vi komme ned ad Skovbanken, saa er det godt." 

Damen svarede ikke, hun lod ham raade, og de 

fortsatte deres Ridt. 
„Jgjeu Jer!" udbrod hun nogle Meblikke efter, 

uden at fee iveiret, og med en Stemme, saa alvorlig, 

som om den indeholdt en Bebreidelse. Den fremmede 

Jcrger boiede sit Hoved, han saae ikke lamger op til 

hende, men svarede i samme dcrmpede Sprog: 

„Siig ikke igjen. Hvor skulde jeg vel ellers 

vcrre, uaar I havde min Hjach nodig?" 

„Hvorfra kommer I da?" spurgte hun heftig, 

„hvad vil I her? — I kalder Jer Naboens Skytte 

ovre fra den anden Side Dalen, men jeg troer ^er 

ikke, fkjondt I siger saa. Hvem er I? — Nu vil jeg 

vide det". 

5 
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„Jdag er jeg en Nodveudighed," svarede han 
med et sorgmodigt Smil. 

„Men igaar? — Hvad var Du da igaar?" 

„En Tilfcrldighed." 

Hun sad og tav lidt til disse Ord. — „Og hvad 

stal jeg nn give Dig til Vederlag, fordi Du kom og 

hjalp mig?" spurgte hun, modigere ved at see hans 

dristige og tillidsfulde Mine forsvinde. 

„Om det kunde forundes mig at folge med som 

eders Skytte paa den store Jagt imorgeu," svarede 
han bonligt. 

„Hvor veed Du, at vi skulle paa Jagt heruede 
imorgeu?" 

Han nikkede med Hovedet og svarede ikke. 

„Vilde Du saa gjerue vccre med?" 

„Jeg forlanger ikke bedre." 

„Og hvad vil Dn da vcrre for mig imorgen?" 
spurgte hun. 

„Taknemmeligheden," svarede han, „og det vil 
jeg blive ved med alle mine Dage." 

„Jeg veed da altsaa, hvad og hvem Du er, 

skytte, og dit Ord saaer at staa til Troende; men 

nu stal Du ogsaa lcrre mig at kjende — Jeg er 

Prindsesse Elisabeth, den unge Konges Soster, Prinds 

Henrik Julius af Lhneborgs trolovede Brud." 
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Den fremmede Skytte saae op paa hende. Han 

havde atter faaet sit dristige og tillidfulde Smil. Han 

lod heller ikke til at blive saa slaaet af Prindsessens 

Ord, som hun havde ventet. „Hvad siger Du dertil?" 

spurgte hun. 
„Jeg under hans Hoihed mange glade Dage," 

svarede han frimodig, „men iasten vil jeg heller voere 

den ringe Skytte, end Prinds Henrik Julius til Brnns-

vig-Lyneborg." 

„Hvorfor meuer Du det?" 
„Prindsen sidder iaften paa Lyneborg Slot, jeg 

gaaer her ved Eders Side." 
„Du er en Tosse og veed ikke, hvad Du selv 

siger." 
„Det veed jeg dog forvist," svarede han og traadte 

Prindsessens Hest et Skridt noermere, „at hvis jeg 

var den Prinds til Lyneborg, eders trolovede brudgom, 

og havde Lov til at wse min Lykke i eders fromme 

Vine, og hviske til Jer, naar Ingen horte det, at der 

i Himmerig og paa Jord ikke var noget saa vidunderligt 

deiligt som eders milde Aasyn, saa vilde jeg tilvisse 

ikke sidde hjemme, naar Hjorten kom i Skoven og 

gjorde Eders Hest bange." 
„Hor, hvor de bla-se," sagde Prindsessen, med en 

Rost, der i Begyndelsen syntes at fljcrlve af indre 
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Bevcrgelfe. „Der kommer mit Folge, gaa nu din 

Vei, Skytte, jeg behover Dig ikke mere." 

„Og imorgen?" spurgte han bedende. 

„Jmorgen skal Du vcrre Taknemmeligheden, som 

Du forlangte for," svarede hun smilende. Derefter 

drev hun sin Hest fremad og forsvandt lidt efter i et 

stort og talrigt Jagtselskab, som kom tilsyne nede paa 
Veien. 

Den fremmede Skytte blev staaende og saae efter 

hende, derpaa tog han sit Horn og blæste den samme 

gamle Melodi, som Prindsessen, for de msdtes, havde 

nynnet. Men Elisabeth vendte sig om til Rideknægten, 

inden de naaede Selskabet, og sagde til ham: 

„Hor, Jorgen, jeg vil ikke have, at min Broder 

eller de Andre skulle vide noget om, at jeg lod mig 

spaa af den gamle Taterkvinde, forstaaer Dn! — heller 

ikke, at vi modte den — Hjort derinde. De vilde 
kuu gjore sig lystige derover." 

Det kongelige Selskab red nu hjem til Kronborg. 

Enkedronningen, Christian den Fjerdes Moder, var 

fulgt med tilvogns. Paa Tilbageveien holdt Toget 

stille udenfor Apothekerens, hvor Enkedronningen, 

Prindsesserne og Hofdamerne lode sig bringe Konfekt 

og Spiritus ud i deres Vogne. Det melder Kroniken. 
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Om Aftenen var der Selskab hos Enkedronning 

Sophie paa Lundehave. Tyge Brahe, som stod i stor 

Gunst hos Enkedronningen, var blandt de Jndbndne. 

Efter Bordet ncermede Prindsessen sig Tyge, kaldte 

ham hen i en af Vinduessordybningerne og spurgte 

ham, hvad han meente om Spaadomsknnsten. 

„Det kommer an paa, af hvem den udoves," 

svarede Herren til Knudstrup. 
„Naturligviis af Den, der haver Evne dertil," 

sagde Prindsessen. „Jeg har ladet mig sige, at Mester 

Tyge selv bedriver Stjeruetyderi ovre paa eders Gaard, 

Uranienborg." 
„Det gjor jeg maaskee ogsaa, jeg taler blot ikke 

gjerne derom. Slig Kunst bor anvendes gelinde og 

varlig, for ikke at give Forlov til Overtro." 

Mere fik Prindsessen ikke at vide, hun syntes at 

grunde over Tyges Ord, og sad tavs og ordknap 

mellem de Andre hele Aftenen. 
Nceste Dag stod den store Kongejagt, hvortil 

Omegnens Adelsmamd og alle de fremmede GMer 

ved Hoffet vare indbndne. Skytterne havde Aftenen 

forud indkredset to store Kronhjorte ovenfor Teilstrup 

Hegn. Hundekoblerne bleve forte til stedet. Jagt

hornene lod, Solen skinnede, Myggene summede. 

Bonderne stode i Rcekker langs Veien med Huen i 
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Haanden eller loftede deres smaa Born iveiret, for 

at de ogsaa skulde fee lidt af de hoie og fornemme 
Herskaber, medens de droge forbi. 

Prindsesse Elisabeth red ud af Byen ved Siden 

af Peder Munk til Estvadgaard, bag dem fulgte den 

fremmede Skytte. Han bar samme Dragt som igaar, 

men idag red han en lille, swrkbygget Hest, der 

skummede og bed i sit Bidsel as Utaalmodighed ester 

at komme srem. Ingen af Hofbetjentene vidste egenlig, 

hvem han horte til, eller hvorfra han kom, han havde 

v"st sig, just som Jagten skulde begynde, han gav sig 

heller ikke synderlig af med de Andre, men forstod ret 

behcrndigt at trcrnge sig frem med sin Hest mellem 

Skaren, til han fik den Plads, han onflede. Prindsessen 

lod ikke til at bemærke hans Ncrrvcrrelse, selv da han 

red hende ncrrmest, maaskee lidt ncrrmere, end det 

sommede sig en Skytte. Hun syntes at have glemt 
Alt, hvad der var skeet igaar. 

„Naadige Froken finder vist ikke synderlig Behag 
i vor Jagt," sagde Munk, medens de rede igjennem 

Skoven. „Jdetmindste vil det vist ikke blive Eder, 
der bringer Hjorten til at falde." 

„Hvorfor troer I det, Hr. Rigsraad?" spurgte 
Prindsessen. 

8* 



„Jeg har i de foregaaende Dage lagt Ma?rke til, 

at eders Naade holder meest af at fare i Mag og soge 

de eensomme Steder." Prindsessen saae den gamle 

Rigsraad smile under disse Ord og betragte hende 

med et Blik, der jog Blodet op i hendes Kinder, men 

hun fik ikke Leilighed til at svare, de havde nu naaet 

Modestedet, hvorfra Jagten skulde gaa ud. Koblerne 

bleve loste, Hundene goede, Skyttehornene lod, Jager

mesteren sordeelte Selskabet og viste Enhver den Ret

ning, han havde at tage, naar Jagten begyndte. 

Prindsesse Elisabeth red sin Vei med de øvrige, 

den ubekjendte Skytte var endnu kommen hende et Skridt 

eller to ncermere, hans Rost naaede til hendes Bre. 

„Skam skulde han saae, den snovlende Rigsraad! 

sor saa karrig en Lykke, han spaaede min naadige 

Froken, paa Jagten," udbrod han hoit og lydeligt. 

„Hvad er det, Du siger, Du tossede Skytte!" 

sagde Prindsessen og saae sig om til Siden, „vil Du 

see, Du tager vare paa din Mund, om Du ellers 

onsker at fare vel." 
Men Skytten saae ikke det mindste forsagt ud, 

tvertimod, hans Vine havde aldrig for havt et saa 

dristigt og frimodigt Udtryk som nu. 
„Det kunde alligevel nok hamdes, at han tog seil, 

den krumryggede Mand!" vedblev han lidt efter. 
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„Ifald I onsker det, skal det netop blive Eder, som 
forst naaer den hedsede Hjort." 

„Ja, kom, kom!" sagde den unge Prindsesse, „lad 

os see, vi naae den for de Andre; kan Du hjcelpe 

mig dertil, vil jeg ikke fortryde, Du fulgte mig, og 

holde Dig for eu bedre Karl tillige." 

„Jeg kommer da til at gjore mit Bedste for at 

naae eders Gunst," sagde Skytten, „iscer siden eders 
Naade selv forlanger det." 

Han steg af sin lille rodbrnne Hest, der fra det 

Oieblik, han satte Foden til Jorden, stod saa rolig 

som et Lam, han spcrndte Prindsessens Sadelgjord 

fastere, derefter begyndte et Ridt, vildt og heftigt, 

under hvilket Prindfesfen uden synderlig Missornoielse 

saae den fremmede Mand ride lige ved hendes Side. 

Det var hans Haand, der varsomt boiede de truende 

Grene bort fra hende, det var ham, der fulgte heudes 

galopperende Hest, greb den, naar den snublede og 

advarede hende for enhver Hindring paa Stierne, det 

var ham, der bestandig fandt nye Udgange, naar 

Grene og Buske inde i Skovmorket lukkede sig omkring 

dem, det var hans Horn, der paa de aabne Veie, 

jublende, klart og som en Seirshymne, gjentog den 

gamle Kcempevise fra igaar, bestandig kun den samme, 

det var endelig hans Mne, som trofaste, straalende 



og tilbedende dvcrlede paa hendes Aasyn, hendes 

Hcender, hendes hele Skikkelse, Blikke, der omgav 

hende som levende og bromdende Ord, og som ikke 

behovede nogen bedre Talsmand for at forstaaes. Han 

forekom hende at blive storre, denne forunderlige 

Mand, medens han sad saa sorglss og ligegyldig paa 

den steilende Hest, som om han hele sit Liv ikke havde 

bestilt andet, hun syntes, dette syttenaarige Barn, at 

moerke det glodende Pust af hans Aande, hvergang 

han talede, det forekom hende desuden, at denne Rost 

efterhaanden var bleven uendelig blodere og langt 

mere mild end igaar, en Rost, der ligesom bad om 

Tilgivelse for de Ord, den udtalte; hun blev mere 

frygtsom og bange, hun vovede tilsidst ikke at see op 

til ham, og det behovedes ikke heller, hun solte alligevel 

hans Blik, hun lyttede og lyttede til hans Ord, 

medens de joge igjeuuem Skoven. 
Tiden gik, Solen lyste ned mellem Treerne, hist 

og her lode Fanfarer af Jcegerhorn, der syntes at 

komme noermere og derefter igjen at forsvinde, men 

Prindsessen og hendes Skytte lagde ikke Msrke dertil, 

hun red med scenket Hoved, med flammende Kinder, 

det var i den sidste Tid kun ham, der talede. 

Nede paa Veien stod en laset Dreng, stottende sig 

til en tyk Stav, som han omklamrede med begge 
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Hcender. Idet de Ridende joge forbi, udstrakte han 

sin Stav og raabte: 

„Ad den Vei! ad den Vei! der ligger han og 

strcekker Tungen ud af Flaben og gisper nede i 

Mosen." 

„Hvad mener Du?" spurgte Skytten. 

„Den store Kronhjort, han, den hvide, som jeg 

har kjendt i mange hundrede Aar, han har to as de 

vcrrste Hnnde i Nakken paa sig. Ret nu kan han ikke 
mere." 

De Ridende joge hen i den betegnede Retning, 

en langstrakt Mose udbredte sig soran dem. Nede 

ved det sivbegroede Vand laa Kronhjorten, gispende, 

kmnpende med to store Hunde. Skytten gik ned og 

endte denne Kamp, idet han stodte sin Kniv i Hjortens 

Bringe. Hundene viste Tcrnder og flikkede hylende 
det faldne Dyrs Blod. 

„Nu har jeg holdt mit Ord," sagde Skytten. 

„I er kommen forst til Stedet og har vundet Prisen, 

til Trods for den gamle Rigsraads fule Spaadom. 

Er der mere, min naadige Herskerinde har at befale?" 

„Mere!" gjentog Prindfesfen i en forunderlig 
blod og bcevende Tone. „Hvis der var mere, vilde 
Du saa lyde mig?" 



„Tal blot, o tal!" sagde han, „forlang hvad I 

vil, alt hvad et Menneske kan udrette! — I skal 

blive adlydt." 

„Saa tag dit Horn og blcrs saa hoit Du kan, 

til Tegn for de Andre, at jeg er her. Naar Du har 

gjort det, saa rid din Vei og lad mig vcere alene." 

„Jeg stal forlade Eder?" udbrod han. 

„Du lovede at ville lyde mig i Alt," ytrede 

hun bonligt. „Ikke sandt, det sagde Du jo." 

„Det sagde jeg," gjentog han, blcrste og steg til 

Hest; men Prindsessens Ord kaldte ham igjen tilbage. 

„Du stal ride bort," sagde hun med Mne, der 

straalede gjennem Taarer, „langt bort, det vil Du 

love mig." 

Idet hun talede, rakte hun ham sin Haand, 

drog den derncest tilbage igjen, som om hun betomkte 

sig, trak Handsken af og rakte ham den atter. Han 

boiede sig ned over denne lille hvide Haand, kyssede 

den og red saa ind i Skoven uden at sige Noget. 

„Du har lovet det," sagde hun halvhoit efter 

ham. „Jeg stoler fast paa Dig. — Du maa aldrig 

mere komme tilbage." 

Han svarede ikke, vendte sig heller ikke om, men 

blev ved at ride. Hun stod og saae efter ham, boiede 

sig fremad, for endnu engang at opfange et Glimt af 
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den forsvindende Rytter. Da han var borte, skjulte 

hun Ansigtet i sine Hcrnder og brast i en heftig 
Graad. 

Lidt efter kom Jagtselskabet til og udbrod i Lov
taler over Prindsessen. 

Om Aftenen var der atter Fest hos Enkedron

ningen. Da spadserede den unge Konge og Prindsesse 
Elisabeth ude i Haven. 

„Hvad er det, jeg horer om Dig, Soster min," 

sagde Kongen. „Du rider om i Skovene og soger 

Enrum. Hvem moder Du der, hvem er det, Du taler 

med? det veed jeg ikke, men de mumle derom, jeg 

veed blot, at Du glemmer den Agt, Du skylder mig, 
din Broder, Kongen!" 

„Du har Ret, den tcrnkte jeg flet ikke paa," 

svarede Elisabeth, „jeg huskede blot, hvad jeg skyldte 

mig selv. Ja vist, lille Broder, drog jeg sorleden 

alene omkring i de store Skove, som Du siger, igaar 

ogsaa, idag ligesaa; jeg talte med en Mand, som jeg 

ikke kjender, og som jeg aldrig vil lcrre at kjende. 

Hvad han har sagt, vil jeg heller ikke kunne sorgjcrtte, 

det soler jeg vist, og der vil heller aldrig vcrre Nogen, 

som kan sige det Samme som han. Nu veed Du 

Alt det jeg selv veed, — hvad saa videre? Jeg 
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skylder Kongen Regnskab for mine Handlinger, ikke for 

mine Folelfer." 
„Du kjender ikke den Mand, Du veed ikke en

gang, hvem han er? — Det vil Du fortMe mig," 

sagde Kongen, ligesom tvivlende. 

Prindsessen lod til at vcrre ualmindelig heftig 

stemt denne Aften, hun blev blegere end fsr, hcrvede 

sit Hoved og betragtede Kongen et Meblik, som om hun 

ka-mpede med sig selv for at tilbageholde det Svar, 

der fvcrvede paa hendes Lceber. Kong Christians 

tvivlende Smil forsvandt for denne Majestcrt, for 

dette rene og kydske Blik, han traadte sin Ssster et 

Skridt noermere, lagde sin Haand kærtegnende paa 

hendes Skulder og sagde: 
„Naa, uaa, Elisabeth! uaar Du siger, at Du 

ikke kjender ham, saa kjender Du ham heller ikke, der 

er Ingen, som tvivler paa dine Ord. Jeg meente 

blot, at jeg i saa Fald er bedre underrettet end Du." 

„Hvad vil det sige?" spurgte hun frygtsomt. 

„Jeg kjender Manden." 
„Du, Broder!" raabte Prindsessen. „Du kjender 

ham, det er jo ikke muligt." 
„See Dig om," sagde Kong Christian, idet han 

vendte sig tilbage og pegede paa en Mand i to Skridts 

Afstand fra dem. 
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Der stod den gronne Inger, den samme Skikkelse, 

det samme frimodige og tilbedende Aasyn, men ikke 

lomger i den samme uanseelige Dragt som for. 

„Naa, Soster!" vedblev Kongen, „hvorfor tover 

Du, hvorfor ryster Du og bliver saa bleg? gaa 

dog hen og betragt den Mand noiere, det er din 

Brudgom, Prinds Henrik, som kommer for at hilse 
paa Dig." 

Da ndstodte Prindsessen et lydeligt Skrig, et 

Skrig, der paa engang udtrykte Alt, hvad et Bryst 

kan rumme af Jubel og Lykke, hun brast i Graad, 

udstrakte sine Arme foran den tavse Fremmede, kncelede 

ned foran ham og sagde: „O, tal dog, tal! er det 
virkelig Dig? — Nei, tal ikke, men kom, lad os 

solges ad herind i Haven, vi To alene, gjentag saa 

for mig, hvad Du sagde idag, nu tor jeg jo nok 

hore derpaa, glem Intet, ikke Ordene, ikke det Blik, 

ikke den Rost, hvormed Du talede; saa vil jeg lytte 

til Dig og knoele ydmygt for din Fod, min Herre 

og min Mester! ligesom jeg knoeler nu, og aldrig i 

mine Livsens Dage bede Borherre om bedre Lykke 
tillige." 



Nceste Formiddag modte den gamle Taterkvinde 

Prindsen og hans unge Brud inde i Skoven. Da 

rede de igjen alene. Den gamle Kone stod og neiede 

og nikkede og talte om den opfyldte Spaadom og fik 

Penge til en ny Hvergarnskjole, men hendes Dreng 

fik saameget, at han nu havde Raad til at kjobe sig 

den omtalte Kok, der skulde fodes af Herremandens 

Rug og staa paa Gjcrrdet og gale. 



D a n s  p a a  L a d r b r o  





for Horsens By laa det gamle Stjernholm, som 

efter Sagnet blev opfort as Gyldenstjernerne, medens 

de eiede Bygholm og de tilgrcendsende Sogne. Slottet 

selv bestod af fire to Etagers Lamger og et Taarn, 

som vendte mod Vest. Det har aldrig havt synderlig 

Betydning, var et Lyststed, uden Historie og uden 

Minder. En Trcrgaard og en Humlehave, nogle 

Lokker og Enge, som Herskabet leiede af Horsens By-

mcrnd, udgjorde alle dets Jorder. Det laante Amtet 

sit Navn, forfaldt derncrst og forsvandt omsider i 

forrige Aarhundrede lige til Grundstenene, som bleve 

sprcrngte eller kjorte op til Bygholm. Den sidste 

Erindring om det gamle Stjernholms Herlighed ligger 
nu begravet i Resens Atlas. 

Paa Pladsen, hvor Slottet stod, byggede i vore 

Dage en Kavalleriofficeer sig et andet Stjernholm, 

som hans Eftermand har udstyret med en Originalitet, 

en Smag og Kunstsands! — men det er ikke derom, 
jeg vil sortcrlle. 
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Sonden for Slottet, hvor Aaen munder ud i 

Fjorden, strackker sig en Landtunge, fra hvilken der 

gik en Bro ned til Soen. Ved denne lagde Skibene 

til medens de indtoge deres Ladning. Broen, som 

siden er bleven en Deel af Havnen, hed Ladebro, 

Landtuugen Ladebrohoved. Paa Engene omkring denne 

samledes Hovbonderne fra Bygholm og de ncrrmeste 

Herregaarde ved Efteraarstid, naar Hosten var endt, 

og tilbragte der nogle Aftener med at danse. Egnens 

unge Piger vare sriske og smukke, det lokkede Borger

sønnerne og Herremandene ned til Stedet. Officererne 

fra Kyradfeerregimentet i Veile og Horsens vilde ogsaa 

vccre med, Naboer og Venner, Herskab og Tyende 

udgjorde her kun en stor Familie, hvori Alt var 

utvungent, livligt og sommeligt. Saaledes fik Ladebroes 

Hostfester omsider en Navnkundighed, som varede ved 

lcrnge esterat Stjernholm Slot var forsvundet. 

En Septemberaften i Aaret 1810 fandt en saadan 

Fest Sted. Kornet var indhostet, Veiret smukt. Alle

vegne sra strommede Folk ned til Ladebro. Der laa 

den Aften et Krigsskib ude i Fjorden, to af dets 

Barkasser roede ind med Kadetterne, Flag og Vimpler, 

Hurraraab og Musik hilste dem idet de stege iland. 

Da Solen gik ned tcendtes Lamperne imellem de op-

reiste Lovhytter, og Dansen paa Engen begyndte. 
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Inde fra Biveiene kom hist og her nogle Ryttere, som 

havde ventet paa Aftenskumringen sor ubemærket at 

forlade deres Hjem; ovre fra Bjergeherred roede Baade 

med Gjcester, de Fleste vare klcrdte som Bonder, medens 

dog Enkeltes Holdning og den Maade paa hvilken de 

bare deres Dragt, robede en hoiere Stand. Langs 

med Fjorden gik Rcrkker af unge Piger, der holdt 

hverandre i Hcruderne og som foretrak at synge 

istedetsor at danse. Alt var Jubel og Gkrde, man 

modtes, hilsede og skiltes igjen for at stifte nye Be
kendtskaber. 

Klokken henimod syv, da Skumringen begyndte, 

kom to Ryttere i hurtigt Trav fra Horsenssiden. De 

stege af deres Heste, lode en af de smaa, barbenede 

Drenge holde dem, og ncrrmede sig Dansepladsen. 

Begge bare de Bonderdragt, Historien har optegnet 

den Enes Navn, det var en Kvinde, graeiens og be

vægelig som et Egern, i 1810 fyldte hun sit syv og 

tyvende Aar. Hendes Ansigt, omgivet af en tætslut

tende Silkehue, som uccsteu skjulte et morkebruut Haar, 

var as en vidunderlig Skjouhed: det viste blode, harmo

niske Linier, der besade en magnetisk Tiltrækningskraft 

overalt hvor hun kom frem i Verden, en paafaldende 

lille og starptegnet Muud, morke og fristende Dine, 

som uddelte straaleude Blikke til alle Sider, og 
s 
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altid vare rede til at modtage Andres. Til enkelte 

Tider kunde hendes Idre antage et Prceg af dyb 

Sorgmodighed, som om et morkt Billede eller Mindet 

om en stor Skuffelse foer forbi hendes Sjcel, det kom 

og forsvandt igjen, lige pludseligt, men bestandig blev 

der eet fremherskende Udtryk tilbage, som tydede paa 

heftige og ntcrmmede Lidenskaber, en Vulkan under et 

Snedcrkke. 

Hendes Ledsager var en lille, stiv og kneisende 

Herre med et evigt Smil, der viste tynde og sarve-

lose Lcrber og hoist uheldige Tcender. 

Da disse To uaaede hen til Lovhytterne og Be-

vcrrtningsbordene, standsede de, ligesom i Uvished om 

de skulde gaa videre, derefter drog den smukke Bonde

pige sin Ledsager med sig og forte ham ind mellem 

de Dansende. 
Omtrent paa samme Tid kom fra den anden 

Side over Engene en enlig Rytter, en bleg, alvorlig 

Skikkelse, ung, rank, i en tcrt tilknappet Frakke og 

med et rigt, blaaligsort Haar, som bolgede frem under 

Hatten. Idet han steg af Hesten og hilste paa enBe-

kjendt saae man en hoi, udtryksfuld Pande og et Par 

morke tungsindige Dine. 

„Der kommer Prcestens Son fra Uth," hviskede 

En i Ncrrheden. „Naa! han vil saae danset! det er 
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den smukkeste Mand i Egnen, Pigerne flokkes altid 
omkring ham." 

„Pragtens Son fra Uth danser ikke," svarede en 

Anden; „han driver om i Skovene med Hcrnderne 

paa Ryggen og seer paa Planterne, han gaaer paa 

Marken og stirrer op i de jagende Skyer, altid al

vorlig, altid et Bededagsansigt, han kan ikke glcedes 

over Noget, der er Ingen, som har seet ham lee, 

hans Fader lukker ham inde og holder ham uafbrudt 

til Lcrsning, derfor er haus kjonue Ansigt saa blegt 
og tankefuldt." 

Deu unge Bondepige og Prcrstens Ssu fra Uth 

uaaede Dansepladsen paa samme Tid, hver fra sin 

Side. Det var, som om de anede hinandens Ncrr-

mrrelse, deres Blikke modtes trods Afstanden og 

Mangden. Mnsiken spillede igjen, hun dansede, han 

blev staaende, betragtede hende, boiede sig sorover, 

uaar huu forsvandt, fulgte hende uafbrudt, stirrede 

paa hende, betagen, henrykt og glemmende Alt om

kring sig. Hvergang hun kom sorbi faldt et dvcrlende 

Blik af hendes glodende Dine paa ham, Dansen 

havde rodmet hendes Kinder, hendes Smil syntes at 

gjelde ham, at hilse ham, at v«re forbeholdt ham 

alene. Da Dansen var endt blev han staaende og 

stirrede hen mod den Kreds, hvori hun var forsvunden. 
9 * 
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Pludselig kom hun tilsyne igjen og gik over Danse

pladsen, standsede foran ham, smilede og sagde: 

„Hvorfor seer Du saa vist paa mig? Kjeuder 

Du mig? — Kom og lad os danse sammen." 

„Nei, jeg kjender Dig ikke," svarede han med 

en Rost, der lsd uendelig blod og bævende og lige

som crngstelig. „Hvem er Du? —" 
„Det seer Du jo paa min Dragt. Jeg er en 

Bondepige. — Ja Du troer mig maaske ikke, Du 

studser over mit fremmede Sprog, jeg er heller ikke 

her fra Egnen, jeg horer hjemme langt nede i 

Holsten." 
„Hvad gjor Du da hos os?" 

„Jeg er taget herover for at besoge min Far

broder, som staaer derhenne. Men hvad siger det, at 

jeg ikke taler dit Sprog rigtigt, derfor kunne vi jo 

gjerne danse sammen." 
„O ja! lad os danse, og bryd Dig blot ikke 

om dit Sprog, den Rost, hvormed Du taler, vil jeg 

altid kuune forstaa." 
Den Ubekjendte lagde sin Haand i hans Arm, 

ligefremt og fortroligt, som om de vare gamle Venner. 

Derefter dansede de, hun let og gracieus, han noget 

cengstelig og forlegen og i Begyndelsen tavs; hun 

lamede sig til ham, hvilede i hans Arme, lod til at 
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blive baaret hen over Pladsens Leergulv af ham, 

hendes Bines Lys blandede sig med hans, han saae 

kun hende og tilhviskede hende omsider nogle Ord. 

Prcestens Son fra Uth smilede iasten, han syntes at 

flyve bort med hende, og saaledes vedvarede deres 

Dans til den sidste Tone af Orchesteret forstummede. 

Hendes Bryst gispede efter Luft, men hun smilede 

euduu og heudes Blikke vedbleve at soge hans. 

„Kom!" hviskede han, i den tilbedende Henrykkelse, 

som ethvert af hans smukke Trcrk bar Prcrg af, „lad 

mig fore Dig hen til en af Gra-sbamkene, til Mnsiken 

begynder igjen. Ikke sandt! Du dauser jo den nceste 
Dans med mig?" 

„Med Dig alene og med ingen Anden," sva
rede hun. 

„Fortcrl mig saa, hvem Du er; thi det veed jeg 

da forvist, Du vil blot skusfe mig, og Du er ingen 

Bondepige, endskjondt Du siger saa." 

„Hvorsor ikke?" spurgte hun, og flottede sig 

sastere paa hans Arm, medens han sorte hende ud 

fra Dansepladsen. „Hvorfor ikke?" gjentog hun, 
„sug det!" 

„Du er saa fin og fornem, dit Smil saa over

modigt, dit Haar dufter og din Haand er saa hvid 
og lille som et Barns." 
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„Det kommer af, at jeg er doven og har ingen 

Lyst til at bestille Noget, derfor er jeg ogsaa uden 

Kondition. Jeg kom herover for at soge Tjeneste, 

maa Du vide." 

„Jeg vil sceste Dig." 

„Du! virkelig?" 

„Ja!" vedblev han, medens hans straalende 

Blikke syntes at scenke sig over hendes Skikkelse, „jeg 

vil flrste Dig. — Hvad hedder Du? —" 

„Charlotte." 

„Jeg vil sceste Dig for Tid og Evighed!" ved

blev han med en Alvor, som hverken Stedet eller 

hendes Smil syntes at retsocrdiggjsre. „Du skal bo 

hos mig, i mit Huus, i mit Hjerte har Du dog boet 

lamge for iaften; din hvide Haand skal ikke blive sol

brændt i min Tjeneste, og din lille Fod ikke troede 

paa haardere Steen, end Du er vant til. Jeg vil 

lukke min Dor sor Dig, see paa Dig og omgive Dig 

med hver en kjcrrlig Folelse, jeg eier." 

Hun smilede og holdt sin Blomsterkost op mod 

hans Lcrber, som for at dcempe denne Ordstrom. 

Derpaa standsede hun foran en Bod, der sendte alle 

sine Lys lige ud paa hans Ansigt. „Hvor Du er 

ung og frisk!" sagde hun, esterat have betragtet ham 

lidt, „kom og lad os danse!" 
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„Nei, endnu ikke, tov lidt, jeg beder Dig; der

inde see de Andre paa Dig, der tilhorer Du dem og 

deres Beundring, det stal Dn ikke have Lov til, jeg 

alene vil lcrse og lytte til din Stemme." 

„Du er et Barn, et stort Barn!" sagde hun, 

„men jeg holder af Dig saaledes! det er lamge siden, 

jeg horte et Sprog som dit; kom da og lad os 

spadsere sammen, siden Du vil det; men sortcel mig, 

hvad Du meente med, at Du havde kjeudt mig lamge 

for iasten." 

Hendes Ord syntes ikke at have naaet hans 

Aren, han vedblev, dcrmpet og hurtig som en lcrnge 

indespcrrret Strom, der pludselig har saaet Udbrud: 

„Du er vist bleven hyldet meget i dine Dage, 

mrgt det ikke, Du er bleven tilbedet, forgudet as 

Mange for iasten, det er umuligt andet; men mcrrker 

Du det ikke, der maa vcrre et enkelt Tonefald i min 

Rest, et Udtryk i mit Aasyn, et scrregent Ord, som 

siger Dig, at alle de Andres Hyldning dog ikke har 

vceret saa dyb, saa inderlig som min. Brugte de 

maaste bedre Ord eller hoitideligere Forsikringer? — 

Det kan gjerne vcrre, for dem var Du alligevel blot 

Tilfældigheden, en Lykke mere i deres rige Tilvcerelse, 

for mig er Du Alt, Frelseren, jeg ventede paa, den 

opfyldte Forjættelse, Levendegørelsen af alle mine 
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feberhede Ncrtters Drsmme. Jeg har levet et stille 

og ensomt Liv, haabet og savnet, sogt og ikke sundet; 

jo lcenger jeg vandrede om, desto stsrre er Kirke-

gaarden bleven omkring mig, men i Ensomheden 

kommer, ligesom i Msrket, Aanderne til os, jeg saae 

Dig i mine Drsmme, jeg haabede, jeg troede forvist, 

at jeg engang vilde mode en Kvinde som Dig, denne 

Tro var Dunene til min Fremtids Rede. Jeg gik 

omkring hjemme som i en Ark mellem Idealer i 

Uldstrsmper og Vadmel; de trak paa Skuldrene, de 

lo og sagde: der gaaer den tossede Prcestessn fra 

Uth, han leder paa Jorden efter det, der kun findes i 

Himmerig. Jeg saae Dig overalt, jeg levede med Dig 

i mine Tanker. — Tidt var Du vred og stsdte mig 

bort, spottede og sagde: „Gaa din Vei, Du Ringe 

og Fattige! mellem os er der en dyb og svcrlgende 

Afgrund, som aldrig kan overstrides," men undertiden 

var Du venlig og mild, da lyste dine Bine, som de 

lyse nu, og din Stemme var blod og bcevende: 

„Kom!" sagde Du, „elsk mig, tilbed mig, jeg vil 

give Dig Lige for Lige." En Aften, da jeg gik 

hjem fra Boller, saae jeg Dig lyslevende for mig. 

Der kom en Dame ridende med et Slor om Hatten, 

en Kreds af Herrer omgav hende. Solen var ved at 

gaa ned, det sang i Skoven og over Engene, og 
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Kirkeklokken ringede, det var som en Fest, saa friskt, 

saa lyst og varmt, saa vidunderlig deiligt overalt 

omkring mig. Den unge Dame lo og udstrakte sine 

Arme, som om hun paa engang vilde favne al den 

Skjonhed, der laa udbredt foran hende. Derpaa 

smilede hun til Den, der red ved hendes Side og 

forsvandt i en Stovsky, gjennem hvilken hendes glade 

Latter lcrnge vedblev at lyde. — Det var hende, — 

forstaaer Du? — det var Dig, dit Ansigt, dit Smil, 

din overmodige Latter. Kan Du saa begribe, at jeg 

kjeudte Dig lcenge for iaften? — O, hvis Du talte 

Sandhed, hvis Du vilde, saa fcestede jeg Dig nu. — 

Hvor det maatte vcrre en Lykke, at see Dig daglig, 

uafbrudt. Er det ikke ogsaa at tilbede Gud, at til

bede ham i hans Vcrrk, og jeg vilde vist blive bedre, 

storre, crdlere i dit Selskab, saa var der ikke mere 

nogen Sorg, noget Savn til. Du vilde give min 

Handling Kraft, min Villie Styrke, min SM Vinger, 

og jeg vilde kncrle for Dig, ydmyg og hengiven, som 

jeg knoeler nu, kysse din Haand og takke, fordi Du 

kom som en Frelser til mig, for den Fred, Du bragte 

mine Tanker, det Lys, Du bredte ud over min Nat, 

den gramdselose Lykke, din Ncrrvcerelse gav. — Tal 

dog! hvorsor tier Du? — hvorledes kan jeg knytte 

Dig til mig? — Ved et Held har jeg opnaaet den 
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Gunst, at faae Dig at see, ved hvilken Fortjeneste vil 

jeg kunne bevare det? — Betragt mig ikke saa vist, 

jeg har aldrig onsket, at mit Ansigt maatte behage 

Nogen for iaften. — Jeg kan tcrnke mig, at for en 

Natur, saa uendelig rig som din, maa jeg synes al

mindelig og hverdagsagtig, meu Du kau tro, jeg 

gjemmer meget i mit Indre, som mit Idre ikke 

melder om: et bankende Hjerte, der undseer sig ved 

dets egne Slag, en brcrndende Sjcel, der lamge har 

maattet sormrgte og dolge." 

Hun smilede til dette Skristemaal, til alle disse 

afbrudte Itringer, og uaar han tav et Bieblik la.'-

nede hun sig fortroligere til ham og hviskede: „Bliv 

ved!" Som Narcis beundrede hun sig selv i det 

Hav af Folelser, hau fremmanede om hende. Hun 

havde oplevet meget, denne unge Dame, feet meget i 

sine Dage, hun havde kjendt Kjcrrligheden som Lyst, 

som Drift, som Beruselse, som Lidenskab, dens Ild, 

men ikke dens Lys, dens Flamme, men ikke dens 

Varme. Det Prcrstesonnen denne Aften oplod, var 

Nyt for hende, en videre Horizont, noget uendeligt 

Barnligt, Friskt og Fortryllende. Han blev ved at 

tale, hun blev ved at lytte. 

Omkring dem samkede Esteraarsastenen sin Dcrm-

ring, den rodlige Himmel blev violet, derester morke-
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blaa, tilsidst graalig, Frserne i Horsens Egne gjen-

toge enkelte Kva'k af deres halvglemte Foraarsmelodi, 

en lyssky Solsort floitede i Buskene ovre i Bjerge

herred paa den anden Side Soen, og Skaden skog

rede paa sin Pilegren, naar den saae en Odder 

komme tilsyne og liste sig op langs med Aabredden. 

Hun gik endnu ved haus Side, uden at agte 

paa den gamle Farbroder, som flere Gange havde 

mindet hende om at tage hjem. Hun syntes ligesom 

at indaande hans Hjertes Lovsange, lamede sig fastere 

til hans Arm, betragtede hans smukke, bevcegede Trwk 

og det Forklarede, som hendes Smil, hendes fristende 

Dine udbredte over dem. Langsomt og dvwlende gik 

hun og bsiede sig sorover, sor at ikke et Ord, et 

Tonefald af hans skålvende Stemme skulde uudgaa 

hende. Nede fra Dansepladsen lod Mcrngdens Jubel 

og Latter som en fremmed Verden for dem, Lysene 

glimtede mellem Lovkvistene, Mnsiken klang, Manden 

med Stortrommen trakterede sit Instrument med en 

Kraft, der overdovede alle de Audre, Stjernerne lyste, 

— han lagde ikke Mwrke til Noget af alt dette, saae 

ikke andre Stjerner, end de to, der straalede for ham 

under hendes halvtscrnkede Bienlaage. 

„Nu maa jeg tage hjem," sagde hun endelig. 

„See ham derhenne, min Farbroder, hvor han staaer 
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og tripper af Utaalmodighed og vinker og kalder paa 

mig. Klokken er mange, Du har faaet mig til at 

glemme den, Du! men jeg beklager mig ikke derover. 

Kom nu til mig imorgen Formiddag inde i Byen, 

sporg efter Peer Kjokkenkarl i den store, graa Gaard, 

paa Torvet skraaes over for Kirken, der boer jeg. 

Hvis Du saa synes om mig ligesaa godt som iaften, 

vil jeg lade mig sceste. Men maaske Du har be-

tcenkt Dig inden den Tid. — Hvad?" 

„Det veed Du bedre, end Dn siger," svarede 

han med et sorgmodige Smil, „fra nu af er mit Liv 

knyttet til Dig, uden for Dig gives der ingen Frelse 

og ingen Forlosning mere." 

„Ja, hvem kan tro det?" sagde hun. „Selv den 

Bedste as Jer er ikke til at stole paa. Det veed jeg 

af Erfaring." 
Med disse Ord lod hnn ham atter indaande 

Duften af fine Blomster, og gik med den gamle Far

broder. Idet de forsvandt, vendte hun sig endnu en

gang tilbage og nikkede til ham. Han blev staaende 

med samket Hoved og soldede Hcrnder og stirrede 

efter hende. 

Nceste Morgen red Proestesonnen fra Uth ind til 

Horsens og bandt sin Hest ndensor Porten as den 

omtalte Gaard. Peer Kjokkenkarl var endnu ikke staaet 
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op, det var ogsaa temmelig tidligt, og Portneren, som 

kom ud og aabnede Skaaderne for Kældervinduerne, 

sagde, at Herren vist var gaaet feil, Peer Kjokkenkarl 

havde ingen Slægtninge i Holsten, idetmindste boede 

der Ingen hos ham her paa Gaarden. Prcrstesonnen 

smilede og tav, han var sikker i sin Sag og vidste 

bedre Bested. Han blev staaende ved sin Hest og 
ventede. 

„Hun kommer nok," tamkte han, „det er blot 

lidt for tidligt endnu. Hun har ikke den samme 

Lamgsel og Utaalmodighed som jeg, og kan heller 

ikke have den. Hun er maaste trcrt af Dansen iaftes 
og holder af at ligge lcenge." 

Flere Timer forlob, Hesten vrinskede og skrabede 

i Steenbroen, Folk gik ud og ind igjennem Porten, 

og vendte sig om efter den blege og fremmede Mand, 

der stod og lamede sig op til Muren og saae over 

paa Kirkenhret. 

„Nu slog den elleve," - sagde han til sig selv, 

efter at have talt Slagene, „nu kommer hun vist 

snart; hvad vil det ogsaa sige, at jeg idag venter et 

Par Timer! — Jeg har jo ventet hele mit Liv efter 
hende." 

Paa engang blev det levende i Gaarden indenfor. 

Porten fim op, Lakaier trak Rideheste hen til Trappen, 
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fra hvilken der kom et muntert og leende Selskab ned. 

Midt i dette Selskab viste sig en ung Dame, stottende 

sig til en smuk Ossiceers Arm, og lyttende til det han 

hviskede til hende. Prcestesonnen troede ikke sine egne 

Dine, han stirrede og stirrede paa Damen, som ncrr-

mede sig klcrdt i en kostbar, sort Floils Ridedragt 

og en fantastisk rod Hue, der var slynget om hendes 

Hoved som en Turban. Det var hende, hans unge, 

henrivende Bondepige fra igaar Aftes, han her faae 

for sig, hendes klare, sorglose Latter lod ham atter 

imode, det var hendes morke, lidenskabelige og fri

stende Dine, det samme Udtryk, de samme lysende 

Straaler. De sogte kun idag en anden Gjenstand, 

medens hun standsede nedensor Trappen, legende med 

sin hvide Ridepisk og lyttende til det den slanke 

Rytterofsiceer tilhviskede hende. Hun slap sin Kavaleers 

Arm, idet hun fik Die paa Prcestesonnen, gik hen til 

ham og udbrod: 

„Ah! er det Dig, min Ven! Kom og lad mig 

see paa Dig. Ja, Du er jo endnu smukkere end 

igaar, og Du har moret mig meget. Du holder 

altsaa Ord og kommer uu for at fiste mig, det er 

jo ypperligt! I dette Dieblik har jeg ikke Tid til 

at tale med Dig; Du seer, man venter paa mig, jeg 

stal ud og ride. Men naar jeg kommer tilbage, kan 
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vi tales ved; scrster Du saa ikke mig, saa scrster jeg 

maaske Dig, hvem kan vide det." 

Efter disse Ord vendte hun sig om mod Officeren 

og strakte ham sin lille Fod imode, for at han skulde 

hjcrlpe hende op paa Hesten. 

Prcrstesonnen stod som lynflagen, han horte uden 

at sorstaa, han syntes ikke at fatte noget af hvad 

han her faae. 

„Nu maa Han gaa lidt tilside, min Ven!" 

sagde en af Lakaierne, under den Larm, som opstod, 

medens det ovrige Selskab steg tilhest. „Herskabet 
kan jo ikke komme frem for Ham." 

„Hvem er hun da, og hvad er hun?" stammede han. 

Den, han talte til, saae forbavset paa ham og 

hviskede: „Hvor har Han lcrst sin Geografi, siden 

Han ikke kjender hendes Hsihed Prindfesfe Charlotte 

Louise, Prinds Christians fraskilte Gemalinde." 

„Prindsesse Charlotte!" gjentog han. 

„Ja vist, see nu blot at komme afsted." 

Men Prcestesonnen blev staaende, der gik pludselig 

ligesom eu blaalig Sky hen over hans blege Ansigt, 

hans Lceber fkcrlvede, hans LUne syntes at blive stsrre, 

idet de mistede ethvert Spor af Udtryk, og glasagtige 

stirrede frem for sig som i et uhyre tomt Rum, der 

ikke frembod nogen bestemt Gjenstand at hefte sig paa; 



144 

han knugede begge sine Hcender op imod Tindingerne 

og brast derefter i Latter, en rædselsfuld Latter, der 

vakte Ekoet i Gaarden, vedholdende, vild og gjennem-

trcrngende. Pludselig dreiede han sig rundt og faldt 

ned paa Steenbroen. Prindsessen og hendes Folge 

havde ikke seet noget as dette sidste Optrin, som foregik, 

idet hun red bort' og Porten lukkede sig efter heude, 

men han, den Afsindige, gjentog sin Latter atter og 

atter og klappede i Hcenderne, medens Portneren 

badede hans Tindinger med Vand og hjalp ham op 

paa Hesten, som lob tilbage til sit Hjem i Prcrste-

gaarden, uden at ledes af den evnelose Rytter. 

Nu ere de dode, alle de, som denne Fortcrlling 

angaaer. Den ulykkelige Priudsesse, som ikke vidste 

bedre end at folge de sorgelige Lcerdomme, hun havde 

modtaget hjemme i Faderens Hnus, opfyldte Horsens 

By med sine Historier, levede- i bestandig Strid med 

sin Hofchef, gjorde sig ashcengig af Alle, selv af sin 

Kjokkenkarl; hun forlod omsider Danmark, skjulte sig 

i et Kloster og brugte Resten af sin Tid til at be-

grcrde sin Ungdoms Feil, forladt af Alle, savnet af 

Ingen, uden eu Son, i hvis Hjerte hun vedblev at 

leve lamge efter at huu havde udsonet sine Forvildelser 

og forladt Verden. — Prcrstens Son fra Uth fik aldrig 
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sin Forstand tilbage, han gik i mange Aar omkring i 

Fredericia under Navn af gale Mogens, en stakkels 

Afsindig, der pyntede sig med Halmstraa og Lapper 

af gamle Soldateruniformer. Hver Middag, naar 

Vagtparaden trak op, modte han regelmæssig ved 

Exerceerhuset, vcebnet med en lang Stok, som han gik 

og svingede i Takt med Regimentstamboureus. 

„Ligner jeg nu den flanke Officeer?" spurgte han 

af og til Drengene, som flokkedes om ham. — Det 

var det eneste Minde, hans Sjcel syntes at have be

varet efter Dansen paa Ladebro. 

Undertiden sad han og sang paa Fortoget. Hans 

Rost lod dcrmpet, sorgmodig og klagende, bestandig 
gjentog han de samme Ord: 

„I Himmerig har jeg vcrret og i Helvede med, 
Ligegalt gik det begge Steder." 

Engang hvert Aar kom hans Fader, den gamle 

Pra'st, ned og besogte ham, da fik han en ny Dragt, 

gjerne en lang, graa Frakke og en Boxdngs Kasket, 

saa spadserede de sammen oppe paa Volden med hin

anden under Armen, to Oldinge, men Sonnens Haar 

var dog endnu hvidere end Faderens. Det var oien-

synligt paa disse Spadseregange, at det kostede Mogens 

megen Umage at gaa roligt, undertiden brod hans 

afsindige Natur pludselig frem, saa slog han ud med 
10 
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Benene, scrgtede med Armene og brast i denne for

færdelige Latter, der lsd som et vildt Dyrs Skrig. 

Faderen stod imidlertid stille og talte venligt til ham, 

og bad Gadedrengene, som samlede sig, om ikke at 

solge efter. Derpaa gik de videre. Naar saa den 

gamle Prcrst vendte tilbage til Hjemmet, kom hans 

Hustru ham altid imode ude paa Veien. Hun havde 

tilbragt hele det soregaaende Aar med at virke for 

Sonnen, kartet og spundet Toiet til hans Kwdning, 

strikket hans Stromper, hun kunde blot ikke solge med 

til Byen for at fee ham, det angreb hende for me

get. Men hendes forste Sporgsmaal angik bestandig 

Mogens. 

„Hvorledes har han det?" 

„Aa jo!" svarede den gamle Mand, „jeg syues 

virkelig ikke, det var saa daarligt endda, han kjendte 

mig strax og talte meget foruuftig; han blev iscrr saa 

glad over de nye Kloeder og de rare Stromper, jeg 

havde med fra Dig. Men han bliver gammel nu og 

celdes saare." 
En Morgen fandt man Mogens udenfor et 

Soldaterkammer. Han sad paa Steenbroen med fol

dede Hamder og lamede fig tilbage mod Muren. 

Han var frossen ihjel. 







Familien Skeel er en gammel Slcrgt, en af de faa, 

som tilhorer den oprindelige, danske Adel og har givet 

den Vcerd og Betydning. Hvem der forst bar Navnet, 

det veed Ingen. Paa en gammel Stamtavle i Aulum 

Kirke staaer der skrevet: 

„Hvem den Forstes Fader har vaaren, 
Og Hvo Skeelers Nafn forst haver baaren, 
Tet kan ikke vides tilfnld, 
Det er for mange Aar lagt i Mnld." 

1396 findes Navnet Skeel i Skjoder og mellem 

jydske Retsvidner, siden er det bleven baaret gjennem 

Krigen, over Soen, i Raadet, kort sagt overalt hvor 

Klogt og 8Ere og Manddom horer hjemme. Det op

tager just ikke synderlig Plads i vor Histories farvede 

Blade, og dog findes der blandt Alt hvad der har 

vceret stort og berommeligt i Danmark, ikke nogen 

ridderligere eller mere hcederlig Skikkelse end gamle 

Christen Skeel til Fnsings, han der onskede, ikke at 

kunne skrive, da han skulde undertegne Fredsbetingelserne 
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til Roeskilde 1658. Hvad jeg her fortceller er for

resten ikke noget Nyt, Enhver veed det, det er kun en 

Hilsen, jeg bringer en Slcegt, hvoraf jeg ikke har 

kjendt Nogen personlig, men hvis Fcerd og Bedrifter 

bestandig i hoi Grad har tiltalt mig. 

En Sommermorgen i Aaret 1632 kom Manderup 

Due til Halkjcer ridende ind i fin Farbroders Gaard, 

for at besoge ham. Manderup var endnu en ung 

Mand, med et kjcekt og dristigt Ansigt, som vidnede 

om at han havde seet og oplevet meget. To Aar 

isorveien var han bleven gift med Froken Ane Skeel, 

en Datter af Albert Skeel og Birthe Friis, og to 

Dage for sit Bryllup havde han staaet aabenbar 

Skrifte i St. Knnds Kirke i Odense og blev absol

veret af Biskoppen, Paa Grnnd as et Drab, han begik 

i Malmo. — Det er om Manderup Due og hans 

unge Hustru her stal fortcelles. 

Manderup traf siu Farbroder i Gaarden. Det 

var en gammel lang og mager Mand, med graalige 

tcetasklippede Haar, som tidligere havde vceret rode, et 

graat, tilspidset Mnndstcrg og et uhyre sreguet Ansigt. 

Han sad oppe paa det overste Trappetrin med et Krus 

Spanskviin ved Siden af sig og en stor Kjorepist i 
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Haanden. Nede i Gaarden var Skytten og Hunde

vogteren iscrrd med at afrette nogle unge Jagthunde. 

Skytten gik og trak en udstoppet Hjort hen over 

Gaarden, deu skulde Hundene gribe i Halsen paa et 

bestemt Sted, der var betegnet ved en Plet af frist 

overstreget Blod, naar det lykkedes dem, bleve de 

kærtegnede og fik et Stykke kogt Kjod til Belonning, 

lykkedes det ikke, knaldede Laust Pallesen Due med sin 

Pist og rev sig i Haaret; Jcrgeren bandede, Vogteren 

pryglede, Hundene streg og under et af disse Optrin 

lod Hr. Mandernp sig tilsyne i Porten. 

Da Laust Pallesen saae ham kastede han Pisken 

og raabte til Skytten, at nu var det vist bedst, de 

opsatte Forretningen for den Dag. „Luk Hundene 

ind og sy os Hjortens pjaltede Skind sammen, til vi 

stal skole dem imorgen, men Sultan er et Asen, han 

har gjort sine Sager daarligt og stal intet have at 

crde." Derefter tomte han den sidste Rest i Viinkanden, 

gik ned og bod sin Brodersen velkommen. 

„Hvor lille Manderup seer sortrcrdelig og muggen 

ud," sagde han. „Hvad er der iveien med Dig?" 

„Jeg er ilde tilmode," svarede Manderup Due, 

„og har stor Sorg i disse Dage, men det er bedst, vi 

gaa indenfor, Farbroder, faa kan vi tales ved om det." 

„Aa nei, aa nei! lad os heller scrtte os i Skyggen, 
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deroppe paa Trappen. Sidsel har homgt Hylde

blomster tiltorre i begge Stuer, jeg kan ikke lide den 

Lugt, den minder mig om min svcere Sot forgangen 

Vinter. — Naa saa Du har Sorg? — Hun er vel 

bleven syg, den brune Fslhoppe, vi kjobte paa Kolding 

Marked? — Jeg sagde det nok, den gik og vrikkede 

saadan med Hovedet, men lille Manderup var saa 

selvklog." 

„Aa, uei endda," svarede Manderup. „Det er 

ikke Folhoppen, hvorom her er Tale." 

„Er der da salden Skade paa dit Kvccg? Jeg 

kjender en Kvind, som kan wse over det." 

Manderup rystede paa Hovedet. Laust Pallesen 

betragtede ham forbavset, hans Forstand stod stille; 

naar det hverken var Folhoppen eller Kvcrget, kunde 

han ikke tcenke sig en rimelig Grund til Sorg. 

„Der er noget scelt iveien med min Hustru," sagde 

Manderup. „Jeg har givet Agt paa hende i mange 

Dage, jeg troer ikke, hun er mig tro." 

„Ikke det," ytrede Laust ligegyldig. „Ja jeg 

sagde det nok." 

„Aa, hvad har I sagt, Farbroder? Der har jo 

aldrig vcrret Tale om den Sag for, ikke heller skulde 

jeg ncrvne det nu, uden for at saae eders Raad og 

Mening at vide." 
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„Har jeg ikke sagt det, saa har jeg min Sjcrl 

tcrnkt det," forsikrede Laust, „baade om hende og alle 

andre Kvindfolk tilsammen, de due ikke stort. Derfor 

er jeg bleven ved at vcrre ugift, skjont jeg har en god 

Gaard og svcer Bedrift tillige. Kom og sid ned. 

Bring os saa to Kander Viin!" raabte han til en af 

Folkene, „jeg maa have en rigtig Forklaring, for jeg 

kan raade Dig. Maaske Sagen ikke er saa farlig." 

Manderup tomte Halvparten af Kanden, sukkede 

dybt og vedblev: 

„Jeg har vceret Ane Albertsdatter en trofast 

Huusbond, det hver Mand maa bekjende, jeg har sogt 

at gjette alle hendes Dnsker, reist til Gilderne paa 

Viborg Snapsthing med hende, saa ofte hun begjccrte, 

ogfaa betalt mauge Penge for hendes Reiser til 

Kjobenhavn. Hun boer i en ncrsten kongelig Pragt, 

der er ikke den Adelsfrue i hele Landet, som sidder i 

bedre Vilkaar." 

„Du har kostet svcert paa hende," indrommede 

Laust. „Det er vist. — Videre." 

„Ikke heller har jeg havt nogen anden Tanke 

end hende, fra den Dag Prccsten lagde vore Hcrnder 

sammen." 

Laust Pallesen strog fig med Haanden om Munden, 

rommede sig og smilede. 
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„Jeg har ikke havt anden Tanke end hende," 

gjentog Mandernp Due bestemt. „Gud almcegtigste 

er mit Vidne! Ligemeget hjcelper det Altsammen. 

Hun er aldrig glad, siger Intet og bryder sig om 

Intet, naar jeg kommer ind i hendes Stue sidder hun 

i dybe Tanker." 

„Sidder hun i dybe Tanker," gjentog Laust, og 

ststtede Hagen i Haanden med en betcrnksom Mine. 

— „Foi! det er ikke gode Tegn." 

„Forleden Aften, mens hun var ovre i Barsel

visit hos Tante Birgittes paa Tranholm, kom jeg ind 

i hendes Kammer. Paa Bunden af hendes Syceske 

fandt jeg eu bruu, sammenlagt Handske, indeni den 

laa en Stedmoderblomst, indsvsbt i Papir." 

„Det var vcerre!" udbrod Laust dybsindig, „en 

Blomst i et Stykke Papir. — Sikke noget! Er Du 

ogsaa vis paa, det var en brun Handske?" 

„Hvad Fanden gjor det til Sagen, enten den 

var hvid eller graa eller brun? Hvem har hun saaet 

den Blomst fra? Jeg har ingen givet hende." 

Laust rystede paa Hovedet. „Det er en slem 

Historie," sagde han hen i Veiret, og tsmte Viin-

kanden. Derefter bankede han med Laaget paa Kanten 

til Tegn paa, at de skulde fylde den paany. 

„Det Vcerste er titbage," sagde Manderup, „for 
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da jeg sogte videre, fandt jeg en lille lyseblaa Silke-

taste, dem Du veed de bruge til at forvare deres 

Lommeklæder i, den var kantet med Kniplinger og 

duftede stcerkt af Lavendler og Fiolrod. Indeni laa 

en Dagbog og blandt en hel Deel fmaat Skrift, som 

jeg ikke kunde finde ud af, stod der det, jeg har af

skrevet her." Mauderup tog et Papir frem af sin 

Tegnebog. 

„Der kommer det Slemme," sagde Laust, „lad 

os nu hore!" 

Den Anden lcrste: „Jeg veed ikke mere, hvorhen 

jeg skal vende mig i min Hjertenod og Sorgmodighed, 

for at forgjette min forste og eneste Attachement. Han 

kommer til mig om Dagen, fast i hver en Tanke og 

i de lange Ncrtter, i alle mine Dromme. Skal jeg fly 

for ham, maa jeg fly for mig selv. Jeg gjentager 

forgceves min kjcere og salige Fru Moders sidste 

Raad, og beder daglig, at der ikke maa stikkes min 

Ungdom storre Fristelse, end Gudfader under mig 

Formue til at blive Herre over." 

Mauderup Due foldede Papiret sammen igjen. 

„Hvad siger Du Farbroder! synes Du det er 
tydeligt?" 

Laust Pallesen havde lagt sit Ansigt i dybe 

Folder, han sad lidt og betcrnkte sig uden at svare. 



156 

„Det er en hoist alvorlig Sag," bemcerkede han 

endelig, „hun gjor Nar ad Dig op i dine aabne 

Dine. — Der er En hun holder af. — Du veed 

ikke hvem det er, Du har ingen Anelse derom! — 

Nu stal jeg sige Dig, hvad jeg vil, jeg gaaer ind og 

trcekker mine Stsvler paa og en anden Kofte, saa 

ride vi sammen i den svale Aften over til Halkjccr. 

Inden otte Dage staffer jeg Dig Lys i Sagen. De 

stal staa tidlig op hvis de vil narre mig." 

Lidt efter sad Mandernp Due og hans Farbroder 

tilhest og red over til Halkjcer. Som fortalt bar Alt 

paa Herrescrdet Prceg af Overflod og Pragt. Eu Flsi 

af den store Gaard var nylig bleven ombygget til den 

unge Frue. Hun havde sine egne Vcrrelser, sine egne 

Tjenere, sine egne Heste, Mandernp havde forstrevet 

en Urtegaardsmand fra Holland til at anlcegge Haven. 

Han medbragte en Samling af sjeldne Trcrer og Buste, 

det vakte Opsigt paa den Tid. — Alting duftede og 

straalede omkring hende. 

Solen gik ned og Lcrrken sang over Marken, da 

de to Herremcrnd rede ind paa Gaarden. Ane sad 

ude paa Svalen og stirrede hen over Engen og lyttede 

efter Klokkerne, som ringede Solnedgang. Da hun 

hsrte siu Huusbouds Stemme, gik hun ned paa 

Trappen for at tage imod ham. Hun var ung, lille 
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og spinkel, havde lysebrune Haar og et ovalt Ansigt, 

hvis nederste Halvdeel var temmelig fyldigt. Sæd

vanligt syntes dette Ansigts Udtryk roligt, koldt, endog 

tilbagevisende, det fortalte og robede intet. Under en 

Samtale derimod, naar noget greb og bevcrgede hende, 

naar hendes doempede og tilbagetrængte Rost fik storre 

Klang, forsvandt lidt efter lidt denne Kulde, hendes 

tilslorede Vine hcevede sig, og disse store morkegraa 

Bine, blide og sorgmodige Bine, forenede da deres 

Udtryk med et mildt og indtagende Smil, som gav 

det hele Aasyn et eiendommeligt aandeligt Prceg og 

vidnede om en Rigdom af dulgte Tanker og friste 

Folelser, der syntes at maatte blive til Velsignelse for 

Enhver, som forstod at tiltale dem. 

Da hun faae Laust Pallesen stige af Hesten, 

strakte huu ham begge Hcrnder imode og bod ham 

velkommen. Den gamle Herremand beholdt disse 

' smaa hvide og blode Hcrnder et Meblik mellem sine, 

imidlertid betragtede han hende forstende og sagde: 

„Ret nu stal det vise sig, hvor velkommen jeg er, for 

jeg tcrnker paa, at slaa min Bo op her, vel en Uge 

tilende. Vi har Mnnrmestere hjemme paa Gaarden, 

de kalke. Men lad mig see ret paa Jer, lille Ane! 

— hvor I er bleven bleg siden sidst. — Ja, see nu 

bliver I rod," vedblev han med et betydningsfuldt 
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Sideblik til Manderup, „men forandret Jer har I 

alligevel, — og saa, sikken en Dragt! Floil og Silke 

og Cordnan og gyldne Smykker! — hvis min salig 

Broderkone havde klcrdt sig paa den Viis, kan det 

nok vcere, lille Manderup ikke havde bragt slet saa 

tung en Pengekiste ind paaHalkjcer, som han gjorde." 

Ncrste Morgen var Laust Pallesen oppe med 

Solen. „Nu skal Du bare lade mig gaa min egen 

Gang," sagde han til Manderup Due. „Vil Du ud, 

saa tag Dig en Hest, vil Du blive hjemme, saa saae 

Dig et Spil Dam, jeg gaaer saadau og lusker om

kring, med et Vie paa hver Finger." Han vendte sin 

Broderson Ryggen og gik ned i Stalden. 

„Det er nogle retstaffens Dyr, I har faaet Jer," 

sagde han til Staldkarlen, „til Stads at sige, sor 

hvorvel de see hevngjerrige og adrette ud, er de dog 

lovlig kleine til at sorrette noget Nyttigt." 

„De ere ogsaa kun til Stads," var Svaret. 

„Den hvide Blommede der er hendes Naades Livhest." 

„Rsrer hun den dygtig?" spurgte Laust, ligesom 

tilsceldig. 

„Engang imellem." 

„Saa folger Du vel med, — ja det kan jeg 

tcenke. Rider Du og heudes Naade alene? — altid? 

Det maa vcere lovligt kjedsomt for den unge Frue. 
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Men hvad sorstaaer jeg mig vel paa det? Der har 

Du en Skilling, fordi Du passer Stalden saa godt." 

„For red gjerne Hr. Tonne Lunge med," ytrede 

Staldkarlen. 

„Naa, og saa red Du bagefter? — Hvad er Tonne 

Lunge for En?" 

„Den unge Jnnker, som Naadigherren har givet 

Ophold her paa Gaarden. Men nu er hendes 

Naade nok bleveu kjed af ham, de tage aldrig mere 

ud sammen." 

„Hun foretrækker altfaa dit Selskab sor Tonne 

Lunges," sagde Laust. „Det er rimeligt nok!" Efter 

disse Ord slentrede han ud af Stalden med Hcenderne 

paa Ryggen. — „Tonne Lunge!" gjentog han smilende. 

„Nu troer jeg, vi har ham, men man maa bcrre sig 

polisk ad og forske videre." 

Fra Stalden gik han ud i Haven. Her var alt 

forandret. Gangene fandt han trukne i lange snor

lige Linier, indfattede af Lavendler og hvide og rode 

Tusindfryd. Foran Vinduerne af Anes Dagligvcerelse 

havde den fremmede Urtegaardsmand vcrret saa sindrig 

at lcrgge et Bed, hvori en fin Slyngning af klippede 

Buxbom dannede Begyndelsesbogstaverne til den unge 

Frues Navn. Mesteren selv gik i dette Bieblik og 

rev Gange, et tilsyneladende overflodigt Arbeide, siden 
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der ikke var et Blad at see i dem, og kun hist og 

her et enkelt blodt og smalt Fodspor af en lille 

kvindelig Fod. 

„Han har gjort grumme store Forbedringer/' 

sagde Laust Pallesen og slog ud med Haanden, „man 

kan jo ncesten ikke kjende den Have igjen." 

Urtegaardsmanden smilede tilfreds, han havde 

endnu ikke loert synderlig dansk, men man sorstaaer 

altid det Sprog hvori der siges os en Kompliment. 

Han ytrede nogle Ord og pegede hen paa et stort 

Blomsterbed indenfor Gangene. 

„Ja jeg forstaaer Ham godt," sagde Laust og gik 

hen til Bedet. „Det var da nogle gebommerlige 

Roser der, ncesten saa store som et lille Barnehoved." 

„Tulipaner!" svarede den Anden. 

„Naa det stal vcere Tulipaner, ja, det gjor dem 

da ikke mindre." 
Urtegaardsmanden kom med en lang Forklaring, 

som Laust vexelvis sagde ja og nei til, skjondt han 

ikke forstod et Ord deraf. 
„Jeg har kunnet ret godt hollandsk," forsikrede 

han, „jeg lcerte det af den fremmede Minister, en 

Dag, vi holdt Kongejagt herude. Nu er jeg ude af 

øvelse med at tale, jeg husker kun to Ord: „tusind 
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Dyvel!" men dem glemmer jeg heller aldrig. Det er 

vist bedst, vi snakke tydsk sammen." 

Nu begyndte en Samtale, hvori han vexelvis 

roste og udfrittede den Fremmede: 

„Det er Skade, at kun saa Faa kan see hans 

store Kunstfærdighed, Mester. — Haven er jo stcrnget 

af for alle Andre end den unge Frue, og hun kommer 

her vel kun sjcrldent. — Hvem spadserer hun med? — 

alene, altid alene? Jeg troede, den smaa Tonne Luuge 

ogsaa kom her imellemstunder." 

Hollænderen rystede paa Hovedet, det lod ikke til 

han vidste, hvem Tonne Lunge var. 

Der kom en Kammerpige ned fra Havetrappen 

med en Vafe, som skulde fyldes. Medens Urtegaards-

manden gik hen og skar Blomster af, indlod Laust sig 

i Samtale med hende. 

„Naa hvordan har Du det saa, lille Lene Peders? 

Godt? Ja man kan see det paa dine tykke, rode Kinder. 

Jeg har tcenkt mere paa Dig end Du troer i den 

sidste Maaned. Seer Du Lene: jeg begynder at blive 

asllrgs nu og sidder en enlig Mand paa den store 

Gaard, jeg kunde have Lyst til at tage et rask og 

dygtigt Tyende til at bestyre mit Hnnsvcesen." 

„Jeg har det godt hvor jeg er," svarede Lene. 

„Her er dog saa stille og ensomt for Dig, der 
11 
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kommer jo Ingen til Jer; hjemme hos mig er der 

storre Glam og Lystighed. — Det er Synd for den 

unge Frue, tamker jeg saa tidt. — Brodersen Man-

dernp han rider ud, han drager til Marked og paa 

Jagt. Hun bliver siddende hjemme. Hvordan faaer 

I den lange Sommerdag til at gaa? Naa! see kjont 

op og staa ikke og pil paa dit Korsklcrde, der har Du 

en Skilling min Tos, til en Alen Baand til din Hue. 

Hvad tager I Jer for? fortcrl mig det Du!" 

„Fruen lceser lidt, saa spadserer hun lidt og rider 

lidt, som det kan falde sig." 

„Alene, — altid alene? Nei det er sandt, I 

har jo den unge Lunge her paa Gaarden, hvad lille 

Lene! det er et kjont Menneske, han spadserer nok 

med Jer?" 

Lene slog med Hovedet. „Han!" gjentog hun 

spottende og vedblev hviskende efter at have seet til

bage mod Vinduerne: „Fruen kan ikke ndstaa ham, 

hun taler aldrig til ham." 
„Men han da? mig kan Du saa godt betro det. 

Han har vel Vine i Hovedet, den Kncrgt! Hvad kan 

din Frue gjore ved, at hun er ung og frist og deilig?" 

Lene smilte: „I tager rent Feil, naadige Herre! 

Naar Hr. Lunge blot kan saae sig et Slag Dam med 
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Herren, saa er han glad; han seer saamcrnd ikke til 

den Side jeg eller Fruen gaaer." 

Urtegaardsmanden kom tilbage med den fyldte 

Blomstervase. Samtalen var endt. Lene neiede dybt 

og forsvandt oppe i Havestuen, — Laust Pallesen gik 

bort uden at sige Farvel. 

„Jeg kan ikke faae fat paa den Fyr, hvem 

Djcevelen det saa er," sagde han til sig selv, „men 

vi maa blive ved at luske og stove videre." 

Der gik to Dage bort saaledes. Paa den tredie 

Dag, henimod Aften, kom der en Fremmed ud af 

Havelaagen, standsede lidt medens han saae sig om, 

derefter gik han forsigtig og tovende opad den morkeste 

Gang til Gaarden. Det var en ung Mand, faavidt 

man paa Grund af Skumringen kunne skjsnne. 

Farbroder Laust havde seet ham komme. „Der 

har vi Klorkncrgt," mumlede han tilfreds, „sorte lange 

Haar, brun Kofte, kantet med Pelsvcerk, og det midt 

om Sommeren! det forstaa vi nok, han er sortklcrdt. 

Det er Fanden ingen Borgerlig. Sikken Holdning! 

en rigtig Adelsmand sorncrgter sig dog aldrig, det 

fornemme Boesen stikker igjennem." 

Oppe ved Hovedbygningen forsvandt den hemme

lighedsfulde Fremmede. Laust gik paa Vagt i Haven 
11* 
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og ventede til den morke Nat, men den Anden kom 

ikke tilbage. 

„Det er saameget vcerre," sagde han trssteude til 

sig selv. — „Vidste jeg ikke nok jeg skulde sinde 

ham! — Du maa Intet fporge om," ytrede han 

meste Morgen til Mauderup Due, „for jeg siger 

Ingenting, jeg vil bare underrette Dig om, at nu 

veed jeg Alt. — Hun gjor Nar ad Dig, lille Mau-

derup Due. Jmorgeuasten skal Du saae Syu for 

Sagen." 

Manderup Due smilede vantro, han scestede 

mcerkv«rdig nok ikke snldkommen Tillid til sin Far

broders Forsikringer. Han havde desuden meget 

travlt i de sidste Dage. Det var Ufreds Tider, 

Krigen rasede i Tyskland og truede Danmark. Den 

gamle Kouge bestemte sig til at stikke Krigsfolk ned 

til Holsten for at bevogte Grcendsen, Lehnsmcendene 

lode gaa Opbud til de store Gaarde om Rostjeneste. 

Jfolge dette Bud var enhver Herremand pligtig at 

sende et Antal vcebnede Ryttere til Kongens og 

Landets Tjeneste. Fra Halkjcer Gods skulde der as-

gaa ni Mand, det gjaldt nu for Manderup at faae 

dem vcebnede og vel udrustede i den korte Frist, der 

var givet ham. Manderup drog til Marked for at 
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kjobe Heste, han drog til Byen for at kjobe Vaaben. 

Laust blev tilbage for at speide. 

Ane red ud om Formiddagen. Tonne Lunge 

ventede hende nedenfor Trappen og holdt hendes 

mcelkehvide Hest. Hnn bar en sort Floils Ridekjole 

den Dag, en lang blaa og hvid Fjer, der faldt til

bage over den runde, lidt fpidspullede Hat. I nogle 

Skridts Afstaud blev hun fulgt af en Ridekncrgt i 

lyfeblaa Kofte. Laust stod og lurede ved Vinduet, 

han gav Agt paa Alt. Hun og Tonne havde ikke 

vexlet et Ord fammen, han faae paa hendes Kordnans 

Stovte, da han hjalp hende op paa Hesten, som om 

han frygtede for at mode hendes Blik; medens hun 

red bort blev han staaende med famlet Hoved, uden 

at see efter hende, derpaa gik han sin Vei, alvorlig 

og tankefuld. 

„Saa smuk som idag har hun aldrig vcrret," 

forsikrede Laust sig selv, „heller aldrig saa bleg, det 

er rimeligt nok! — hun har vist vaaget mere end 

hun sov inat." 

Det var en Sommerdag i al sin Pragt. Nede 

i Gaarden havde Pigerne bragt Sengeklæder ud for 

at soles. Storken stod paa Taget paa eet Been i 

drommende eller i dybsindige Betragtninger over to 

store Unger, den havde bragt til Verden henne i 
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Reden. Bierne summede inde mellem Blomsterne af 

de gamle Lindetrceer. Der hvilede en dyb og fredelig 

Ro over Alt. Laust Pallesen sad paa Vagt oppe i 

sit Vindue, han saae nmaadelig sovnig og fortrydelig 

ud, stottede sit Hoved i begge sine Hcender og nikkede 

af og til, som om han skulde slumre ind, men paa 

Post var han, og holdt trosast ud med at lure og speide. 

Stilheden blev afbrudt idet Lænkehunden hcevede 

sit Hoved og begyndte at knurre. Hanen galede, en 

Flok Duer floi op fra Gaarden, en Kat, der havde 

lagt sig tilleie paa Sengedynerne, foer iveiret, krum

mede Ryg og lob fiu Vei. Hele denne Forstyrrelse 

soraarsagedes af en Person, som kom tilsyne ved den 

lille Port. Han standsede og saae op til Vinduerne. 

Da han fik Vie paa Lene, som sad og strikkede ude 

paa Svalen, hilste han og vilde stige op ad Trappen, 

men Lene var saa forekommende at gaa ham imsde. 

Idet den Fremmede hilste, fik Laust Leilighed til at 

iagttage ham noiere. Det var et velklædt ungt 

Menneske, en prcegtig Figur, et Ansigt med store, 

udtryksfulde Vine, men vansiret af et Harefkaar, der 

kloftede hans Overlcebe i den Grad, at Tamderne 

kom tilsyne. 

„Det kan da aldrig vcere muligt," sagde Laust, 

som pludselig var bleven lysvaagen. — „Hun! saa 
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let, saa gracios og nydelig, og han — n—uh! sikken 

En! — men hvem Fanden kan forlade sig paa de 

Pigeborn, naar Trolden sorst farer i dem! Vi maa 

give noie Agt og see efter tillige." Han aabnede 

Vinduet paa Klem, boiede sig forsigtig ud, lod som 

om han stirrede op i Luften paa Svalerne, men 

lyttede paa samme Tid kun ester hvad der foregik 

paa Jorden. 

Lene var kommen ned, den Fremmede rakte hende 

Haanden, som om de vare gamle Bekjendte. Nu 

stode de og talte sammen, han smilede, hun hviskede, 

han leverede hende en lille Pakke, der havde en mis

tænkelig Lighed med et tykt Brev, hun skjulte den 

hurtigt under sit Forklcrde. 
„Som jeg siger," vedblev hun med et trovcerdigt 

Smil, „Naadigsrnen lamges efter Dem, hun har 

gaaet og ventet Dem i den sidste Uge, hun taler om 

Dem hver evige Dag, — De kan godt komme naar 

De vil, jeg skal nok lukke Dem ind, i Eftermiddag, 

iaften, helst imorgen, saa reiser Herren sin Vei, til-

byes med Gaardens Rosfolk." 

Den Fremmede nikkede og kneb Lene i Kinderne, 

idet han sagde: „Altsaa imorgen min Glut, jeg vil 

see jeg kan vente saalceuge. Hils din unge Frue. — 
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Du kan lide paa, jeg kommer." Dermed forlod han 

Gaarden. 

Laust Pallesen var ncrften ikke istand til at dolge 

sin Gloede. „Nu er han det," mumlede han, „denne

gang flipper han ikke." Han tog sin Kappe paa og 

ilede saa hurtig han kunde ned paa Engen, hvor 

Manderup var ifcerd med at ove Folkene, der skulde 

sendes til Byen ncrste Morgen. „Jeg har Noget at 

tale med Dig om," raabte han, da de modtes, 

„noget Vigtigt! — Dn maa komme hjem med, det 

er Liv og Dod om at gjsre." 

„Det haster vel ikke saa stcrrkt?" svarede den 

vantro Mandernp. „Gaa foran, Farbroder, jeg 

kommer om lidt." Derefter begyndte han atter at 

ove sine Ryttere. Laust maatte veute en heel Time, 

sor hans Brodersen kom tilbage. 

„Hvad er det saa, I har at sige?" spurgte han. 

„Ikke Andet end at jeg nu veed Alt; — det for

holder sig som jeg troede, hun griner ad Dig, min 

Dreng!" 

„Det har jeg hort to Gange," sagde Manderup 

fortrydelig, „hvad har Farbroder faaet at vide?" 

Laust stillede sig med korslagte Arme og en hoi-

tidelig Mine overfor den Tvivlende: „Jgaar Aftes, 
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da Morket faldt paa, listede en Mand sig ind igjen-

nem Haven. Hvad siger Dn til det?" 

„Saae Farbroder ham tydelig?" spurgte Man-

derup. 

„Saa tydelig som jeg seer Dig, en kjon Karl 

med sorte Haar og brun Kofte. Jeg ventede ham til 

-den morke Nat, men han kom ikke tilbage." 

„Jeg lukkede ham selv ud," svarede Mauderup 

ubevcrget, „det var en Jode, som bragte mig to hun

drede Solvdalere, jeg havde tabt i Dobbel til Clans 

Rud. Det er ikke vcrrd vi tale til Ane om det. Hun 

veed af Intet at sige." 

Laust Pallesens Ansigt blev et godt Stykke tan

gere under denne fyndige Forklaring, men han fattede 

sig og vedblev smilende: „Saa det var en Jode! 

maaste var han Broder til ham, der var her for og 

leverede Lene et Brev, ham, Fruen havde ventet paa 

i otte Dage, ham, hun lovede at lukke ind imorgen, 

naar Du var taget afsted med Rosfolkene." 

„Var det en Mand med et Hareskaar?" spurgte 

den koldsindige Mandernp. 

„Det kan nok vcrre." 

Mandernp brast i Latter. „Det er jo Bisse-

kroemmer Jes Helmers fra Christiansfeld. Ane har 

ventet ham vel fjorten Dage tilende, han skulde 
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bringe hende to Guldspænder fra Mester Palle i 

Kolding og Baand og Fjer, — Gud veed, hvad det 

var. Farbroder er ikke rigtig heldig med at forske." 

Laust Pallesen sprang rasende op af Stolen, rev 

sig i Haarene og foer omkring i Stuen. „Naa saa 

Du leer ad mig og gjor Nar ovenikjobet, Farvel 

lille Mauderup! og tak for deu Gang, nu er vist 

Mnnrmesteren hjemme bleven scrrdig med at kalke." — 

En halv Time senere red han bort fra Gaarden, uden 

at see eller hilse til nogen af Siderne. 

Medens denne Samtale fandt Sted var Ane 

kommen hjem fra Rideturen. Idet hnn traadte ind 

i sit Dagligvcerelse blev den modsatte Dor hurtig 

lukket i. 

„Hvem er der?" spurgte hun. Ingen svarede; 

da hun selv aabnede Doren, stod Tonne Lunge for 

hende. Ane lod til at blive i hoi Grad overrasket: 

„Hvad gjor De her i mine Vcerelser?" 

„Jeg sogte Dem," svarede han, med en Rost, 

som stjcelvede, og et Blik, der ydmygt og bonligt bad 

om Tilgivelse. 

„De sogte mig," gjentog hun heftig, „skjondt 

De vidste,' jeg ikke var hjemme, hvorledes sorstaaer 

jeg det?" 

„Jeg kom for at sige Farvel," ytrede han og 
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saae omkring sig, som om han i denne Hilsen vilde 

indbefatte hver en Gjenstand, hans Bine modte. 

„Jmorgen reiser jeg med Rosfolkene ned til Holsten." 

Ane stod foran bam, bleg, men streng og bydende, 

hendes Pande hcrvede sig. Udtrykket i hendes blaa 

Bine var gjennemtrcengende, roligt, ncesten koldt, der 

var heller intet i hendes Stemme, som lod formode 

nogen Bevcegelse, idet hun svarede: 

„De reiser, ja? De har jo selv onsket det." 

„Og De har forlangt det, bedet Mandernp Due 

derom, saalcenge til han sagde ja." 

„Saa er det jo som det skal vcrre," svarede hun. 

„Farvel da farvel!" 

Med dette sidste Ord lod hun Ridepidsken og 

sine Handsker salde og rakte ham Haanden, forst den 

ene, derncest den anden, og hendes Stemme blev mild 

og inderlig som et Kjcvrtegn og hendes Bine straalede 

ham unode. „Farvel!" gjentog hun ncrsten hviskende, 

„og kom lykkelig tilbage." — Hendes Ro og Kulde 

var forsvunden, den Sjcrlekrast, med hvilken hun 

hidtil havde behersket enhver Mine, ethvert Udbrud, 

var ogsaa forsvunden, hendes Bryst arbeidede heftigt, 

det lod som en undertrykt Graad derinde sra, hun 

skjulte siue Dine med Haanden og vinkede til ham, 

at han skulde gaa. 
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Men Temne blev staaende, hans Lceber dirrede, 

han ledte efter Ord og udbrod dcempet: „Naar jeg 

nu er borte, — jeg mener, at jeg vil sende alle mine 

Tanker hertil, — hver Dag, hver Time," tilsoiede 

han med storre Frimodighed, — „bliver De vred, er 

det altfor dristigt at bede Dem om et lille Minde til 

Afsked " 

„Behoves der noget Minde?" spurgte hun hvi

skende. 

„Det allermindste," vedblev han bsnligt, „jeg 

stal gjemme det troligt, slutte det ind i min bedste 

Tanke, — De skal blive velsignet derfor." 

Ane betcenkte sig et Aieblik, hnn gik hen til 

Bordet og tog ud asSycrsteu den lille blaa og hvide 

Taste, som Mandernp havde omtalt til sin Farbroder. 

„Der!" sagde hun, „gjem den — hvis den har Vcerd 

for Dem. — Gaa saa!" 

Tsnnes Aafyn lyste af en ubeskrivelig Lykke, 

men Ane faae det ikke, hun var gaaet ind i det 

ncrste Vccrelse. 

Ncrste Morgen drog Rosfolkene bort fra Hal-

kjcrr, Tonne Lunge red i Spidsen for dem. Hestene 

vrinskede, Hundene larmede i Indelukket, de mente der 

skulde vcere Jagt idag. Mandernp Due og Ane kom 

ud paa Svalen og hilste paa de bortdragende Ryttere. 
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Ane bar en lys Morgendragt, hun stottede sig med 

begge Hcender til Rcekva'rket og saae ned for sig, 

hendes lille fine Ansigt var idag ncesten lige saa blegt 

som hendes hvide Kjole. 

„See saa!" sagde Mandernp, da Hornets Toner 

hendode paa den anden Side Vindebroen og en Stovsty 

skjulte Rytterskaren. „Nu er de borte og jeg alene 

tilbage." 

„Alene?" gjentog Ane. 

„Saa godt som. Tonne Lunge var Den, jeg 

holdt mest af blandt alle Mennesker, han sorstod mig, 

han vidste Bested om Alt og havde Raad for Alt. 

Hvad brod Du Dig om det? Du sagde, det var 

bedst han reiste i mit Sted, bad og tiggede derom, 

til jeg gav mit Minde. Jeg veed godt, Du har 

aldrig kunnet lide ham. Hvad agtede Du vel paa 

mine Buster, Du har kuu dine Kjoler og dine Hatte 

og din Pynt i Tanken." 

Mandernp talte sig efterhaanden varm, Ane blev 

ved at vcere rolig, hun saae op paa ham med sine 

klare, uskyldige Dine og spurgte: „For hvem pynter 

jeg mig da?" 

„Ja, det gad jeg vide; thi det er ikke for mig, 

og jeg vil sige Dig det, nu da vi tale derom, det 

kan ikke blive ved paa den Viis. — Jeg er din 

Hnusbond, og har vceret Dig cerlig og tro alle Dage, 
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omgivet Dig med Lnxus og Overflod, saa ikke den 

rigeste Adelsfrue i Kongens Riger og Lande har det 

bedre. — Hvad nytter det? Du bryder Dig fsie 

om mig, og hvis det endda var det vcerste, men der 

er en Anden, Du scetter hoiere. Du gaaer omkring 

som i Dromme, det er ham, Du tcenker paa, Du 

ligger vaagen i de lange Ncetter, det er ham, atter 

ham, — ncegt det, om Du kan." 

En glodende Rodme foer hen over Anes blege 

Ansigt og forsvandt igjen. „Jeg skulde grcede over 

dine Ord," sagde hun, „men Du bringer mig ncesten 

til at lee; — see ret paa mig, Du troer jo ikke hvad 

Du siger." 

„Jeg tvivler paa Dig," vedblev han, „horer 

Du, jeg har lcenge tvivlet. Jeg kjeuder dit Hjertes 

hemmeligste Tanke." 

„Du!" udbrod hun med et sorgmodigt Smil. 

„Jeg har lcest i din Dagbog derinde." 

„Det var ikke ret," sagde hun koldt. 

„Nei, jeg tilstaaer det, men nu er det fleet. 

Hvem er den Mand, som kommer til Dig i dine 

Dromme? Hvad var det for en Advarsel, din salig 

Fru Moder gav Dig, tal Ane, hvis Du ellers har 

Mod dertil." 

„Aa min Moder! min kjcrrlige og gode Moder," 

udbrod hun og skjulte sine Vine med Haanden, men 
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hun fattede sig, saae op, gik ham ncrrmere og sagde: 

„Nu skal Du saae det at vide Altsammen. — Da 

min Moder laa paa Sotteseng og var stcrdt i Dodens 

Vaande, kaldte hun mig hen til sig, lagde sin Haand 

paa mit Hoved og hviskede: „Din Sti vil vist blive 

eng og trang, mit eget lille Barn, for Du er sodt 

med heftige og stcrrke Folelser, men naar det knuger 

og boier Dig vcrrst, saa glem ikke, hvad Slcrgt Du 

stammer fra, det har altid vcrret brave og hcederlige 

Folk, Du vil hverken gjsre de Dode eller de Levende 

Skam. Hnsk ogsaa paa, at en Kvinde kan somme-

tider ikke vcrre Herre over sine Folelser, men 

over sine Handlinger maa hun bestandig 

vcrre Herre." Det var min Moders Raad, da 

Doden laa paa hendes Lcrber, jeg har husket det og 

fulgt det. Lad os kun komme til Forklaring, siden 

Du selv forlanger det. Hvad har Du gjort for mig, 

min Huusbond, og hvad har Du vcrret for mig? — 

Du omgav mig med Pynt og Pragt og mente, at 

dermed var det nok, saa tog Dn Mandens Ret uden 

nogensinde at bryde Dig om Hjertets. — Jeg var 

alene, jeg grcrd, jeg led, mcrrkede Du det? — Jeg 

lcrngtes efter at trykke din Haand, faldt det Dig 

ind? — Du drog omkring paa Marked og Thing, 

Du deelte mit Selskab med dine Hestes, dine Hundes, 
dine Drikkekammeraters." 
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„Det har Du jo aldrig talt om for," sagde 

Manderup. 

„Det er Ulykken, at jeg behover at tale om det." 

„Hvem er han, som tog min Plads i dit Hjerte?" 

„Den har Ingen taget," svarede hun klanglost 

og med Lceber, som stjcelvede. „Jeg har kcempet mod 

ham og mod mig selv og seiret." 

„Hvem var han?" 

„Min Barndoms eneste og bedste Ven." 

„Hans Navn, hans Navn?" 

Ane pegede ud mod Bakkerne, hvor de bortdragne 

Rosfolk endnu engang kom tilsyne. „Der rider han," 

sagde hun. 
„Tonne Lunge!" raabte Manderup. 

„Ja! — Nu er der vist ikke mere at sige." 

„Lidt endnu," sagde Manderup, idet han greb 

hendes Haand, knoelede ned for hendes Fodder og tog 

sin Hat af Hovedet. — „Det Du gjorde mod mig 

idag, skal jeg aldrig glemme, og hvis Du vil tage 

mig til Naade igjen, skal jeg sone mine Feil saa godt 

jeg kan, jeg stal blive Dig en god og kjcrrlig Hnns-

bond, Ane! og Du stal aldrig mere komme til at 

grcede dine Bine vaade for min Skyld." 



H u n d e n s  M k r k e  





Naadeus Aar 1534 var der stor Nod i Landet, 

da stredes Adel mod Borger, Lcrg mod Proest, Broder 

mod Broder. Loven laa i den Stcrrkes Haand og 

Ingen var sikker paa Liv og Formue. Den kaarede 

Konge Christiern den Anden, sad i Taarnet paa 

Sonderborg Slot, Lybcrkkerne skikkede hans Fcrtter, 

Grev Christoffer af Oldenborg, til Sjcrlland med 

Flaade og Krigsfolk. Nogle holdt med de Fremmede, 

Andre imod dem. Tjeneren idag blev til Herre 
imorgen. 

Da Kornet var hostet kom der en Vendelbo over 

til Jylland, han hed Skipper Clement og hvervede 

Almue og Bonder, til Gunst for den fangne Konge, 

fom det hed sig. Ellers gjorde han ikke mange Om

stændigheder, samme Mand, og hvad han sagde var 

kort og fyndigt: „Hvem der vil folge mig, stal faae 

Posen fuld, Gods og Midler, Den der ikke gaaer 

med, stal jeg homge op r en Galge." — Saa fulgte 
12* 
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de ham. Menigmand og Fattigfolk, som nu vilde dele 

med de Rige. 
Forst toge de Aalborg By og joge Hr. Peder 

Lykke ud af Slottet, derefter droge de osterpaa om i 

Landet, plyndrede og bramdte Herremandenes Gaarde. 

Da de kom ned til Klarupgaard var Manden ikke 

hjemme, men det var ingen Grund til at vende om 

igjen. De satte Stiger op til Muren, for Porten 

var lukket, saa plyndrede de, trak Herskabets Klcrder 

paa, kastede Kister og Skabe ud af Vinduerne, dan

sede og drak i Salen, faalcrnge der var en Kande 

Viin i KMdereu. Derefter byltede de sammen hvad 

Enhver kunde boere og stak Ild paa Resten. Da 

Bagge Griis kom fra Marked var hans Gaard 

brcendt ned til Grunden. Han red strax op til Aal

borg efter Skipper Clement og vilde stikle ham ihjel 

med sin Kaarde, men Clement bar et Pantser under 

Kosten og kom ikke til Skade. Derimod stod der en 

Skomager i en Kvist og saae ud paa Gaden, han 

slog en Tagsteen ned i Hovedet paa Adelsmanden og 

ramte ham saa vel, at Bagge Griis faldt af sin Hest 

og dode da han kom ned til Hasfelriis Enge. Der 

fandt de ham siden. 
Saadan bar de sig ad ved Klarup, Hiermslev 

og Norluud; med Kokkedal, Birkelse og Spotterup 
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gik det ikke bedre, Bonden forte et lystigt Liv, det 

Herremanden mnatte betale. Mens Clement selv hu

serede i Vendsyssel stiklede han en anden Skare til 

Thy, den stod under Ole Duus, en tredie Flok gik 

vesterpaa, over til Salling, den forte Claus Hund, 

og han, meente de, var vcerre end de Andre. 

Der boede dengang en Smed nedenfor Rosborg 

Mose, hans Navn var Veland, og han var kjendt 

som en dygtig Mand i Egnen. Hans Soster havde 

i sin Tid tjent hos gamle Fru Soltoft paa Vold

borg, der fattede den ene af Sonnerne Godhed for 

hende og giftede sig med hende, til stor Sorg for 

Familien. Han brod med sin Sla'gt og blev n«gtet 

Adgang til Hove og i Hcrren. Hun var ham ellers 

en god og trofast Hustru, den unge Bondepige, og de 

sad lcrnge i en lille Gaard i Salling, stjottede sig 

selv og lod Verden sige, hvad den vilde. Men hans 

Frcender kunde alligevel ikke glemme den Tort, der 

var dem vederfaret. Engang modte hans Broder 

Jens ham paa Viborg Thing og gav sig til at spotte 

over Smedens Soster. Knud var en fredsommelig 

Mand og horte en Stund paa det den Anden stod 

og sagde. Da det blev vcrrre og Jens ikke vilde tie, 

tog han ham i sine Arme og satte ham op at ride 

paa Kromandens Plankevoerk. En anden Gang kom 
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Jens Soltoft med to drukne Kammerater hjem til 

Knnd og sagde, at nu stulde han fcegte med dem for 

den Tort, han havde gjort Familien. Knud smed de 

tre Mccnd ud as Gaarden og lukkede Porten for dem. 

Tilsidst traf de sammen med ham paa Ribe Marked, 

og sloge ham ihjel inde i Svcerdscegereus Bod. Folk 

lagde til, at Jens var udenfor og holdt paa Doren 

imedens. Hans unge Kvinde stod og skar Brod da 

de kom med Mandens Liig i Gaarden, hun faldt ned 

paa sine Knce, slyngede begge Arme om den drcrbte 

Huusbouds Hals og gav et dybt Suk. Saa brast 

hendes Hjerte. 

Deres lille Son hed Palle, ham satte Jens 

Soltoft i Kost hos Munkene i Tvisel, for at de 

skulde drage ham op i Tugt og Herrens Formaning, 

men Palle lob fra dem, da han blev storre, siden 

boede han hos sin Morbroder, Smed Veland, som 

heller ikke kunde holde Styr paa ham, men lod ham 

gjorc hvad han vilde. 

En Loverdag Aften, da Veland havde stukket 

Ilden paa Essen, stod han udenfor sin Smedie og 

saae over mod Bst, hvor det blinkede og lysnede paa 

Himlen som en svcer Ildebrand. Samme Formiddag 

var der kommen en Skare af Ole Dims's Folk forbi, 

flraalende og berusede. 
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„Det er vist dem, som har ovet deres Gjerning 

der," tcrnkte Veland. — „Det brcrnder rart," sagde 

han til sig selv. „Der gaaer nu een Herremands 

Mod og Almcrgtighed op i Funker, men hvad kommer 

det mig ved? De har bundet det Riis, de selv saaer 

at smage." 

Mens han talte saa kom der nogle Folk i skarp 

Trav ridende hen over Lyngen. Da de naaede 

Smedien stode de af Hestene og den Ene rakte 

Veland sin Haand. Smeden nikkede og smilte dertil, 

men han tog ikke mod Haanden, som om det var for 

stor en LEre. 

„Gudsfred og Godaften, naadige Herstab," sagde 

han. „Hvorfor kommer Hr. Soltoft saa silde?" 
„Du maa skjule os til det bliver morkt og saa 

see at skaffe os Folge hjem til Rosborg. Fruen her 

er Soster Gyldenstjerne til Estrup. I Eftermiddag 

kom Bonderne til hendes Gaard, plyndrede og stak 

Ild paa den. Nu brcrnder det lige ned i Grunden." 

„Saae jeg ikke nok, det blev saa rodt ovre mod 

Sydost," sagde Veland. „Det var ellers Skade for 

den kjonne Gaard. — Naa, saa det er Fru Gylden

stjern til Estrup? — uei see? — og deu Unge der er nok 

Froken Ellen Kaas, jeres kjonne Pleiebarn. I kommer 
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nu her, kla'dt i ringe Bondedragt, for at soge Hjcrlp 

hos mig. Hvem skulde have tceukt det?" 

Dermed lukkede Veland Doreu op for dem. 

„Det er kun en lav Indgang Du har paa dit 

Huus," sagde Jens Soltoft. 

„Det er vel saa," svarede Smeden. „I faaer 

at bukke Jer. Det er ikke godt, at vcere hoiere end 

den Dor man vil ind af." 

„Her er lavt til Loft i den Bondestue," sagde 

Fru Gyldenstjerne, da de kom ind. 

„Naadigfrnen vil faae det lavere endnu, uaar I 

kommer der, hvor I har lagt min Soster," svarede 

Beland. 

„Det er sandt," sagde Jens Soltoft. „Vi er 

jo lidt i Svogerstab, vi To, og Du har taget Palle 

i dit Huus, hvordan arter han sig?" 

„Han ceder og drikker for To, og synger og 

galer saalang Dagen er. Forresten er han en doven 

Kncrgt." 

„Forresten er han min Brodersen," sagde Jens. 

„Det har Hr. Soltoft vceret lcenge om at regne 

ud," svarede Smeden. 

Ellen havde ikke taget Deel i Samtalen, hun 

stod ved Vinduet og saae paa en Gyldenlak. Der 

kom en ung Mand stentrende ind ad Doren. Han 
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bar en rusten Brystplade over sin Koste og havde en 

lang Fjer i Spidsen af sin Stormhne. 

„Er Du der, din Dagdriver," sagde Smeden. 

„Hvor har Du vcrret henne saalcrnge?" 

„Ovre hos Munken og hort Kroniken tilende 

om den fortryllede Prindsesse. Nu fik han hende 

tilsidst, han, Prindsen, men hvordan de pinte ham, 

og hvordan han maatte kcempe med dem forinden. — 

Det er Ret, Fatter! kcrmpes maa der for at vinde, — 

og fom han talte til hende, da de modles, det skulde 

Du have hort, det lod som en Sang i Kirken, milde 

og blode Ord, Ord som klinge og blomstre i mit 

Hjerte." 
Smed Veland stod med begge Hcender i Lommen 

og saae paa Jens Soltost. „Om jeg ikke vidste 

bedre, skulde jeg tro, at Drengen er gaaet fra Sands 

og Samling. Hvad er det for en Prinds og hvad 

er det for en tosset Prindsesse, Du snakker om?" 

„Bryd Dig ikke om mig," svarede Palle. „Der 

kom de kjoreude ovre fra Herregaardeu med Vogne 

fulde af Franfkviin og Spanskviin og Rostokkerol. 

Drik med, sagde de, saa drak vi og sang og jublede 

saa det gav Gjenlyd ovre i de morke Skove. Sikken 

en Rustning jeg har saaet, den toge de fra Herre

mandens Gravsted inde i Kirken. Nu maa jeg lave 



186 

mig nogle Beenstinner, men jeg mangler Lceder dertil. 

Naar det er bestilt, saa farvel Smed! saa ud i Verden 

og scrgte og slaaes til jeg vinder Hcrder og Magt, og 

hende, som den gamle Munk fortalte om i Eventyret." 

„Ja, det er der da Mening i," sagde Smeden, 

„saa gaaer Du med Clement eller med Claus Hund 

og hjcclper Bonderne mod dem der ville os ilde." 

Palle brast i Latter. „Hjcrlpe Bonderne!" gjentog 

han, „liste om i Mulm og Nat og stikke min Fjende 

Kniven i Ryggen, formedelst jeg er rccd for at see 

ham i Ansigtet, plyndre og rove og tomre paa min 

egen Galge? Nei tak! jeg er for god til Jer, I 

Kjcrltringer tilhobe." 

„Det er en fornuftig Mands Ord," sagde Herre

manden. „Kom til mig Du', til Jens Soltoft, din 

salig Faders Broder. Hos Herremcrndene har Du 

hjemme." 
„Det troer jeg ogfaa," sagde Palle spottende. 

„Staa bag Herremandens Stol, eller strigle hans 

Hest og lobe hans JErinde? — jo vist! — Herre

mcrndene er nogle store JEsler tilhobe. De sloge min 

Fader ihjel og lagde min Moder i Jord. De har 

leet ad mig, men jeg stal faae dem til at groede 

igjen, kan I tro. — Bi kun lidt." 

Med disse Ord trak han en Kiste frem paa 
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Gulvet, satte sig ned foran den og gav sig til at 

hamre paa et Stykke af en Rustning. Jens Soltoft 

og Smeden gik ud for at see om Veien var sikker, 

Fru Gyldenstjerne og Ellen sad paa Bcenken i Krogen. 

Palle lod ikke til at give Agt paa dem. Han sang 

og hamrede paa sin Rustning, han var kjon og stor 

og frisk, som hau der sad, belyst af Ilden fra Skor

stenen og en lang Lyspind, som han havde gjort fast 

foran sig, paa Laaget af Kisten. 

„Er der Ingenting, vi kunne gjore for Dig?" 

spurgte Ellen og gik hen til ham. 

Palle saae op og lo. „Jeg mangler et Stykke 

Lceder til min ene Beenskinne, sorcrr mig det. — 

Hvem er Du ellers?" 

„Kjender Du mig ikke?" 

„Nei, men der er En, Du ligner, En som 

kommer til mig i mine Dromme. I Klostret har 

jeg lcrst i Legenden, alt hvad der stod var som skrevet 

om hende. Naar jeg bad til den hellige Jomfru ovre 

i Kirken, saae Billedet ned paa mig med hendes Bine. 

Jeg lcrngtes efter hende, jeg tcenkte paa hende, tidligt 

og silde. Jeg vilde finde hende, see hende, derfor lob 

jeg min Vei fra den Graabrodre Munk. Lad fare 

de Tanker, sagde han, og bliv hos os, her kan Du 

have dine magelige Dage, at sige naar din Slcegt vil 
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betale for Dig, kommer Du ud i Verden koster det 

forst Suk, saa Taarer, saa Blod, at vinde deu 

Jomfru. — Den Tosse! han meente, hun kunde be

tales med Suk og Taarer!" 

„Hun er altsaa meget smuk, din Dame?" 

„Deilig!" raabte Palle, „deilig som Englen der

oppe paa Alteret. Det lysner og groer hvad hun 

seer paa, Alt bliver sromt og godt ved Tanken om 

hende." 
„Det vil vist ikke blive nemt at finde hende," 

meente Ellen. 

„Troer Du? — Jeg skal sige Dig Noget, hun 

er funden, jeg har feet hende. Forrige Sommer, da 

jeg faldt ned fra Klostertaarnet, kom hun hen til min 

Seng, lagde sin Haand paa min Pande og hviskede 

Ord til mig, — Ord Du! — dem glemmer jeg 

aldrig." 

„Hvad hviskede hun?" 

„Det vil jeg ikke sige. Hvad sorstaaer Du Dig 

ogsaa derpaa, Du stakkels Bondepige? — Hvorfor 

ftaaer Du og seer saadau paa mig? Du har stjaalet 

hendes Dine. — Nu er min Rustning strax strrdig, 

saa afsted, ud i Verden, sremad, fremad, det er 

Ridderfcrd, op ad Stigen til Himmerig. — Gaa hen 

og scrt Dig, nu vil jeg ikke sortcrlle mere." 
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„Jo, bliv kun ved at snakke. — Du drager 

altsaa ud i Verden og finder hende, hvad saa?" 

„Saa tager jeg hende." 

„Man tager ikke en Dame med Magt." 

„Det er ogsaa sandt, ydmygt og fromt maa der 

beiles. — Jeg vinder hende nok, kan Du tro, uden 

hende er der ingen Lykke til for mig." 

„Ja, men det Du her har fortalt, gjelder jo kun 

din egen Lykke. Tccnker Du flet ikke paa, hvad Du 

vil gjore for hendes?" 

„Alt hvad en Anden kan gjore." 

„Det er ikke nok, Du maa gjore mere." 

„Mit Liv og mit Blod vil jeg give hende." 

„Hvad stal hun med dit Blod? — Ofre Dig 

maa Du i hver en Lyst og Tanke, vaage maa Du, 

frede og kcrmpe for hendes Lykke. Det er mere." 

Palle sad lidt og grundede paa dette. Derpaa 

kastede han Beenskinnen, reiste sig op og sagde: „Veed 

Du, hvad jeg vil, Bondepige! Jeg vil gjore det 

dobbelte af det, alle Andre kunne gjore, det tredobbelte, 

horer Du! det tredobbelte, troer Du saa, hun vil 

holde af mig?" 
Ellen lo. „Jeg troer, at der ikke er et fornuftigt 

Ord i alt hvad Du her staaer og snakker. — Hvad 
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var det saa din smukke Dame hviskede til Dig, da 

Du laa syg i Klosteret?" 

„Det siger jeg ikke." 

Medens han talede blev Doreu revet op, Veland 

og Jens Soltoft kom ind. Jens var bleg og rystede, 

Smeden saae paa ham og lo i Skceget. 

„Gud naade os!" raabte Herremanden og slog 

begge Hccnder sammen. „Der har vi den hele Flok. 

Op sra Gaardeu komme de straalende med Blus og 

Stamger, lige ned mod Huset. Hvor skal vi krybe i 

Skjul? det gaaer paa Livet, hvis de siude os." 

„Du maa vise os et Skjulested," sagde Fru 

Gyldenstjerne. 

„Saadan gaaer det," svarede Smeden. „Nu 

vilde et Musehul v«re stort nok for den naadige 

Frue, skjondt der for var for lavt til Loftet herinde. 

Men jeg har kuu denne ene Stue og intet Gjemme-

sted. Bi maa see at snakke os tilrette med dem." 

Ude paa Veien kom en Hob Bonder ned mod 

Smedien. Nogle havde tamdt Blus paa hoie Stamger, 

Andre bare Klædningsstykker eller Sengedyner i Bylter 

paa Hovedet. En lille kroget Mand med en Stridsoxe 

paa Sknldren gik i Spidsen. Hans Navn var Harpyt 

og han var Bandens Forer. De standsede foran Velands 

Hnus, raadsloge lidt og trcrugte derefter ind i Stuen. 
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Palle lod ikke til at bryde sig synderligt om hvad der 

gik for sig, han blev ved at hamre paa sin Rustning. 

Fru Gyldenstjerne og Ellen sad og krob sammen i 

Krogen. 

„Skaf Brod, staf Steg!" raabte Bonderne. 

„Skaf Noget at drikke," raabte Andre. 

„I faaer Ingenting," sagde Veland, „for vi har 

Ingenting. Ere I gaaede sultne fra Herremandens 

Kjokken, finde I endnu mindre i Bondens. Hvad 

vil I her?" 

„Vi bringe Bud fra Claus Hund til Palle," 

sagde Harpyt, „Claus har hort ham ucevue som en 

brav og modig Mand. Palle stal komme op til ham 

og vccre Hovedsmaud for dem, der imorgen drage ad 

Randers til. Hvor er han, den Fyr, som de gjore 

saameget Bcrsen af i disse Tider?" 

„Her er jeg!" sagde Palle, „men I kan hilse 

Claus Hund, at jeg ikke vil have med ham at bestille. 

Gaa jeres Vei og lad mig folge min." 

„Det maa Du om," sagde Harpyt. „Der findes 

vel En i dit Sted. Hvorfra er de to fremmede An

sigter, derhenne?" 

„Vestersra," svarede Veland. 

„Hvad er det for Folk?" 

„Bonderfolk. Det seer Du jo." 
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Harpyt betragtede dem tvivlende. „Det er nogle 

hvide Hcrnder de Bondersolk have. Jeg troer, Du 

narrer os, Smed!" 

Medens han sagde dette, gik Ellen hen til Palle, 

lagde sin Haand paa hans Skulder og hviskede: „Hvad 

var det saa, din smukke Dame sagde Dig i Klostret?" 

Palle saae op. „Jeg har jo sagt Dig, Du saaer 

det ikke at vide." 

„Skal jeg sige det?" spurgte hun. „Hun sagde: 

hvor to Hjerter modes, hjcelpe fire Hcrnder til at 

boere." 
Palle soer iveiret, det var som om der gik en 

Jldstraale gjennem ham. Han blev rod og greb 

Ellens Haand. „Er det Dig?" udbrod han, „Dig! 

— ja, nu seer jeg det tydeligt, det er dit Smil, dine 

Sine, din Rost, som kom til mig i Natten og sagde: 

vorde lyst! saa blev det lyst." 

Ellen boiede sit Hoved. „HMp os!" hviskede hun. 

„Dig! ja, det kan Du lide paa." 

„Du maa ogsaa hjcrlpe min Pleiesader og Fru 

Gyldenstjerne." 

„Hvad angaa de mig?" 
„Du sagde for, at Du vilde gjore mere end alle 

Andre." 
„Det er ogsaa sandt. Ja saa maa jeg hjcrlpe 
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dem alle Tre." Han kastede Rustningen ned i Kisten 

og lukkede for den, derpaa stillede han sig i sin fulde 

Heide forau Harpyt. „Hvad vil I Mcrnd saa her

inde?" spurgte han. „Man fornemmer strax paa 

Jer, at I ikke hore til Claus Hunds Folk, de tage, 

I tigge. Komme I og soge efter Spise og Drikke, 

saa skal jeg skaffe Jer det. Her ncrst ved, inde bag 

Gjcerdet i Skoven, ligger der en Flok af dem der 

vare med til at plyndre Seilstrnp igaar. De kom 

ved Solnedgang med M og Viin og herlig Fode, 

hele Vognlcrs fulde, og mcrgtede ikke at aarke lamger, 

formedelst de vare drukne tilhobe. Gaa ud til dem, 

de kan fly Jer, hvad I trcrnge til og lad os^ saa 

fare i Fred." 

„Det Raad var ikke ilde," sagde Harpyt, „men 

de to fremmede Kvindfolk maa folge med os. — Vil 

Du vcrre min Kjcrreste, Du Tykke!" vedblev han og 

lagde sin Haand paa Fru Gyldenstjerne, „saa kan 

Du komme hjem i mit Huns og vcrve Vadmel og 

spinde Uld paa Skotrok. Vi jage da min gamle 

Kvinde paa Doren." 

Fru Gyldenstjerne raabte om Hjalp da Harpyt 

drog hende til sig. Ellen lagde sin Haand paa Palles 

Arm og saae op til ham. 
„I behover ikke at voere bange," sagde Palle, 

13 
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„Harpyt sporger jo blot, om I har Lyst til at 

fslge ham, naar I ikke vil det, lader han Jer fare." 

„Og hvis jeg ikke gjor det." 

„Saa stal Du faae med mig at bestille," sagde 

Palle. 
Harpyt vendte sig mod Bonderne. „Han gjor 

Nar ad os allesammen. De Tre der ere forklcrdte 

Herregaardssolk, derfor stal de folge med til Ole 

Duus, saa kan han bestemme over dem." 

„Det siger jeg ja til," svarede Palle, „men om 

Du rorer dem, lille Harpyt, eller kommer dem for 

ncer med dine sorte Fingre, stal jeg lcegge dit Hoved 

for din Fod. Nu veed Du min Mening." 

„Det kan vcere, Du staaer Dig for mig," sagde 

Harpyt og trak sig tilbage, da Palle gik hen imod 

ham, „men saa de Andre?" 

„Man gjor hvad man kan," svarede Palle fri

modig og tog Velands Dxe ned fra Bceggen. 

„Lad os saa komme assted," raabte en as Fattig

folkene, „ud til de Seilstrup Mtonder." 

„Jeg gaaer med," sagde Palle. 

„Nylig vilde Du jo ikke have med os at bestille." 

„Ja, men nu har jeg betcenkt mig. Det hcendes 

undertiden." 

Lidt efter droge Bonderne bort fra Smedens 
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Huus og forte de tre Fanger med sig. Palle gik 

ved deres Side med en stor, blank Bxe paa Sknldren. 

Inde i Skoven traf de en anden Skare, ifcrrd med at 

gjore Leirsted til Natten. Omkring to Vogne laa en 

syngende og drukken Hob Bonder, de havde spcrndt 

Hestene fra og toiret dem noget borte. Maanen 

skinnede. Midt paa en aaben Plads brcrndte et stort 

Baal, som lysnede hen over det gule Lov paa Trcr-

erue. Palle stod og saae til, han blev bevogtet lige

som de andre Fanger. Ter blev spist og drukket og 

kjobslaaet om det stjaalne Bytte, og det var langt 

over Midnat for Larmen herte op. Da laa de fleste 

af Bonderne i Klynger omkring Baalet eller ved 

Siden af de tomte Ankere, selv Bagten, som skulde 

give Agt paa Herremanden og hans Slcrgt, var 

sovet ind. 

„Nu er det paa Tiden, vi tcrnke lidt paa os 

selv," sagde Palle til Jens Soltoft. „List Jer hen 

til Hestene, gjor en Trendse af Toirerebet og trcrk 

dem hen til Diget, imens bringer jeg de to Kviuder 
bort." 

Herremanden saae til alle Sider, for han vovede 

at gaa. Palle tog Kllen i Haanden og vinkede ad 

Fru Gyldcnstjerne, derpaa snege de sig ud af Svcrrmen. 

En Mand vaagnede og reiste sig iveiret, men lukkede 
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Binene og faldt tilbage igjen, en Anden talte hoit i 

Sovne, foegtede med Armene og dromte om Mord og 

Plyndring, Fru Gyldenstjerne mcegtede neppe at flytte 

Foden, medens de skrede hen mellem den drukne Bonder-

flok. Ellen faae paa Palle og fulgte trostig efter ham. 

Da de kom til Diget, stod Jens Ssltoft og ventede 

paa dem med to Heste. Uglen og Munsvaagen streg 

oppe i Egetræerne, Maanen gik bag Sky, medens 

Flygtningene droge igjennem de morke Skove. Natten 

skjulte dem. Henimod Morgenstunden uaaede de Jens 

Soltofts Gaard, Rosborg, den laa omme paa den 

anden Side Skoven, mellem to hoie Banker. 

Nu boede Palle hos Jens Soltoft paa Rosborg. 

Han faae Ellen hver Dag, red ud med hende, drog 

til Kirke med hende og det lod ikke til, at hun undgik 

hans Selskab. 
„Hvad har Du isinde med den Kncegt?" spurgte 

Fru Gyldenstjerne. „Han gaaer og driver omkring, 

saalang Dagen er. Der maa dog va?re Ende paa det." 

„Han har frelst vort Liv," svarede Jens, „det 

tcenker jeg paa, han stal blive i mit Huns alle sine 

Dage. Nu gifter vi Ellen bort med din Son, Axel, 

de faae Rosborg, jeg flytter med Palle ned til min 
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anden Gaard, Tang, saa kan jeg hjcrlpe Soster at 

bygge hendes Gaard op igjen, naar Vorherre giver 

bedre Tider, vor Alderdom skal da gaa paa det Bedste, 

i Fryd og Herlighed. — Palle er desuden min Broders 

eneste Son, Soster og jeg har begge To nogen Uret 

at gjore god igjen mod Drengen, det skal hun stedes 

til Minde." 
„Palle er en Trælkvindes Son," svarede Fru 

Gyldenstjerne heftigt, „og vor Broder fik ikke vasket 

sin Skamplet af sig med det Smule Blod, han mistede 

paa Riber Marked. — Men Du kan gjore for mig 

hvad Du vil. Du er jo den Rige. Det vil jeg blot 

sige Dig, at dit Pleiebarn Ellen har et stridigt Sind, 

hun crndser kun, hvad hun selv har Lyst til, jeg troer 

ikke hun har stor Attraa efter min Son Axel, isoer 

siden denne Bondekna-gt kom her til Gaarden, ham 

lytter hun til, de To modes paa alle Veie." 

„Soster er saa hidsig," sagde Jens Soltoft, 

„hun har et strengt og haardt Sindelag. Vi maa 

tage Sagen med det Gode." 

Samme Dag denne Samtale fandt Sted skulde 

alle Omegnens Adelsmcrnd modes paa Rosborg, for 

at raadflaa om hvad der var at gjore til fcrlles Hjcrlp 

og Frelse. Om Eftermiddagen kom Niels Bugge og 

Hans Munk ridende. Christen Holk og flere Andre 
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vare allerede komne, hver af dem bragte sin sorgelige 

Tidende med sig om Vendernes Vold og den haarde 

Medfart, Herremandene maatte lide. 

Da Raadslagningen flnlde begynde toge de frem

mede Gjcrster Plads omkring Bordet, men Fru Gylden-

stjerne sad midt i Salen paa Bcrnken hos Jens Soltoft. 

Hendes Son stod bag hende. Det var en hoi og vel-

voxen Kavaleer, overmodig og fornem at see til. 

Han blev ved at holde Bie med Ellen, som ikke lod 

til at give synderlig Agt paa ham, Palle var ogsaa 

tilstede, Jens havde forlangt, han flnlde vcere med, 

han havde faaet sig en ny Dragt af flanderfl Klcrde 

og en^ gammel Kamelots Kappe af Herremandens, kantet 

med Floil, men ovenpaa Koften havde han spandt 

sit rustne og bulede Brystharnisk. Han syntes ikke, han 

var rigtig pyntet, uden at han fik det paa. 

I Samtalens Lob kom Jens Soltoft frem med 

det Forflag, at Herremandene nordpaa flnlde vcrlge 

sig et fcelles Overhoved, for under ham at samle alle 

deres Krigsfolk, og faa forenede drage imod Bonderne. 

Niels Bugge meeute derimod, man burde flikke de 

samlede Stridsfolk ued til Johan Rantzaus Hcrr, 

som stod for Veile, og han holdt fast paa sin Mening. 

„Det har nu lille Niels saa nemt ved at sige," 
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meente Munk, „hans Gaard ligger lamgst borte fra 

Fjendens." 
„Hvad synes da Du, vi stal gjore?" spurgte 

Niels. 
„Skal jeg sige min sandfærdige Mening," sva

rede Munk, „saa synes jeg, vi burde stikke alle de 

samlede Spydfolk og Vcebnere op til min Gaard, 

den ligger Fjenden ncrst. — I maa ikke tro, jeg 

giver det Raad af Egennytte, stjondt det synes saa, 

men et Sted stal de jo dog samles, og mcrrker den 

Bondesvocrm forst, at vi gjore Alvor af det, bliver 

den min Sjcrl nok bange og lader os fare." 

Da Munk havde sagt dette, saae han sig om og 

torrede Panden, det kostede ham Anstrcrngelse at sige 

saameget, og han havde talt lcrnger end han pleiede. 

Der var en Abbed fra Borglnm tilstede, han 

meente, at de cedle Herrer forst og fremmest burde 

hjcelpe Klostrene. Herremanden sad i en stcrnget og 

bescrstet Gaard, de stakkels Munke var der Ingen 

som tcrnkte paa, og det var dog fra deres fromme 

Bonner den bedste Hjcelp skulde komme. Palle brast 

i Latter" efter Munkens Tale. Niels Bugge vendte 

sig om mod ham, og spurgte hvem han var og hvad 

han vilde her. 
„Han er min Broderson," svarede Jens Soltoft, 
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„det er med min Villie, at han er tilstede, han frelste 

mig og Soster Gyldenstjerne forgangen, han kan 

maaske frelse os igjen siden." 

„Saa lad ham blive her, da Morbroder tilsteder 

det," svarede Axel, „skjondt jeg ikke holder stort paa 

Slægtskabet, siden hans Moder kun var en ufri 

Kvinde og kun for Slegfred at regne, men tie stille 

bor han, og bruge hsvisk Adscrrd, hvor saa hoie 

Herrer sidde i Raad sammen og lcrgge Plan til 

Landets Bedste." 

Palle lo igjen, tydeligere end for, skjondt Axel 

saae vred til ham, derpaa gik han hen til Bordet 

stottede begge Hcrnder paa det og sagde: 

„Du gode Gud! kalde I det en Raadslagning? 

Er det at lcrgge Planer? — Den Ene vil sonder, 

den Anden vil norpaa, men hver Mand tcrnker kun 

paa sit eget og giver Landet Djcrvelen. — Jeg skulde 

vcrre i jeres Sted, jeg! — jeg skulde vcrre Herre

mand, troer I saa, jeg vilde sidde og kigge ud ad 

Glamhullet eller staa i Baas som en bunden Kalv, 

og vente, til Slagteren kom og hentede mig? — Jeg 

vilde sanke mine Folk, vilde jeg, foran dem, lede 

Fjenden op, ind paa ham, tillivs med ham, saa om 

igjen, ind paa den nceste, til jeg fik Pladsen ryddet 

og kunde trcekke Veiret." 
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„Det er for Skam rigtigt/' raabte Jens Soltoft, 

„ind paa dem!" 

„Men jeg er ingen Adelsmand," vedblev Palle, 

„jeg er, som den stramme Herre der fortalte, Son af 

en Bondekvinde, en Ufri, som min Fader rigtignok 

forst valgte efter at han havde fogt hele jeres Slcegt 

igjennem og ikke kunnet finde en bedre. Jeg skal sige 

Jer noget, — veed I, hvad jeg nu gjor? nu tager 

jeg min Kabuds og byder Jer farvel Allesammen, 

saa kan I blive ved at vcere Herremcrnd, men jeg vil 

vcrre Palle Veland." 

„Du bliver her," sagde Jens Soltoft, „Du 

horer til vor Sag og der er Ingen i mit Huns, som 

skal gjore Dig Fortrcrd." 

„Horer jeg til jeres Sag?" gjeutog Palle, „hvad 

har I da gjort for at vinde mig, Herre Farbroder? 

— haanet mig har I, fra den forste Dag jeg kom, 

nylig blev der sagt af ham der, med Krollerne i 

Nakken, at jeg ikke havde hjemme blandt Jer, at min 

Moder var en Slegfred. Herte I det ikke?" — 

Han tav lidt, rettede sig derpaa iveiret i sin fulde 

Hoide, krydsede Armene over Brystet og raabte: 

„Hvem af Jer var det, som slog min Fader 
ihjel?" 

„Hvad vil Du ham?" spurgte Jens Soltoft. 
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„Min Haand paa hans Kind og min Kniv i 

hans Bryst," sagde Palle, „det er alt hvad jeg har 

at gjore mellem Eder." 

Der kom en Tjener ind i Salen, fulgt af en 

hoi og barbenet Mand, klcedt i Pjalter. Tjeneren 

meldte, at den Fremmede havde banket paa Porten og 

forlangt at blive indladt, fordi han bragte vigtigt 

Budskab til Hr. Ssltoft. 

„Hvad vil Du mig?" spurgte Herremanden. 

„Kom herhen og rogt dit JErinde." 

Bonden saae sig om i Salen, det lod ikke til, 

han folte synderlig Frygt, han smilte spottende og 

sagde: „Jeg har en Hilsen til Herremand fra Claus 

Hund. Han trcenger til to Fade Rostokkers!, to 

Tonder saltet Sild og Sigtebred og Grovbrod, faa-

meget jeres Bagerovn kan rumme. Det stal I fly 

ham ud i.Skjorping Skov imorgen tidlig." 

Jens Soltoft sad og betcenkte sig lidt. Bondens 

ydmygende Hilsen vakte stor Forbavselse hos alle. 

„Og hvis jeg ikke stikker ham det," sagde Jens, 

„hvad saa?" 
„Saa kommer han nok selv og henter det," 

svarede Bonden, og lo dertil. „Hvad stal jeg svare 

Claus Hund. Herremand maa skynde sig, for min 

Tid er knap." 
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„Vi vil skynde os," svarede Jens. „Slaa en 

Strikke om den Slyngels Hals og hcrng ham op 

paa vor Portstolpe." 

„Det lader I vist vcrre med," svarede Bonden 

rolig. „Den Strikke, der skal passe til min Hals, 

hun er ikke groet eller spunden eller tvunden endnu. 

— Det bad mig Claus at foie til, at han i Mork-

ningen havde fanget en af jeres gode Venner, Hr. 

Jorgen Rosenkrands; stikker I mig ikke tilbage igjen 

inden Maanen staaer op, lader han den Herremand 

homge i Skoven." 

„For ham udenfor," sagde Jens Soltoft til 

Tjeneren. „Vi stal overlcrgge den Sag noie." 

Svenden gik med Sendebudet. Herremandene 

sad og saae paa hverandre. „Det begynder at blive 

silde," sagde Munk. „Vi maa tcrnke paa at komme 

hjem igjeu, for Morket falder paa." 

„Hvad synes Du om den Bested, lille Palle?" 
spurgte Jens. 

„Det maa I svare til," sagde Palle. „Han har 
jo ikke forlangt M eller Sigtebrod af mig." 

Ellen gik hen til ham og lagde sin Haand paa 

hans Skulder. „Palle!" sagde hun bonligt. 

Palle vovede ikke at see op paa hende. „Hvad 

kommer deres Sag mig ved?" hviskede han. 
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„Palle!" gjentog Ellen. 

„Det maa vcrre en frygtlos Mand," sagde han, 

„siden han vover at haane Jer i jeres eget Huns." 

„Hvem er Claus Hund?" spurgte Niels Bugge. 

„Det er den Vcrrste af alle vore Fjender," sva

rede Jens. „Naar de Andre nsies med at stjoele, 

siger Claus: slaa ihjel. Han er den Listigste og 

Klogtigste tillige." 

„Han er en nedrig Tyv!" raabte Fru Gylden

stjerne, „han stjal den gyldne Kjcrde, Keiser Karl 

gav en af min Mands Forfcrdre." 

„Ja, og han gaaer med Kjcrden aabenlyst om 

sin Hals og praler dertil af sit Rov," sagde Axel. 

„Fruen veed, at han har taget den, og Junkeren 

lader ham beholde den," sagde Palle, „det er mcrrk-

vcerdigt. Om det var min Faders Kjcrde, gik jeg 

hen og tog den sra ham igjen." 

„Hvad Fanden skal vi gribe til?" sagde Jens. 

„Hvem har et godt Raad at give? Ham vil jeg 

holde sor min allerbedste Ven." 

„Hvorsor staaer Du der og tier og smiler?" 

sagde Ellen til Palle. „Tal dog! hvor tidt stal jeg 

bede Dig?" 
„Claus Hund tog Rosenkrands iasten, han kom

mer og tager Rosborg imorgen," sagde Palle. 
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„Det lader han nok va?re. Vi har hoie Mure 

og stcerke Porte." 

„Han tager den alligevel, med mindre I gaaer 

nd og tager ham iasten." 

„Hvor stal man finde ham?" 
„Det maa jo hans Sendebud vide." 

„Troer I, den Karl er saa tosset, at sige det?" 

ytrede Fru Gyldenstjerne. 

Palle lod, som om han ikke horte hendes Ord. 

„Lad mig tale lidt med Manden," sagde han, „saa 

siger han det vist." 

Sendebudet blev fort ind igjen. Han stod ved 

det aabne Vindue og dreiede paa sin Hue. „Skyud 

Jer," sagde han og saae ud. „Nu staaer Maauen 

strax op. Jeg maa tilbage igjen." 

Palle gik hen til ham. „Hvor driver Claus 

Hund om iuat?" spurgte han. 

Bonden saae paa ham og vendte sig bort. 

„Med Dig har jeg Ingenting at bestille," sagde han. 

Palle greb ham med begge Hcender i Sknldren 

og trcrngte ham saalangt ud over Vindueskarmen, at 

han maatte styrte ned, hvis han slap ham. 

„Hvor er Claus?" sagde han. „Lad os nu 
underhandle." 
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Bonden skreg og bad for sig. „Tal eller jeg 

slipper Dig," vedblev Palle. „Hvor er Claus?" 

„Han gaaer nede ved Broen over Skjorping Aa." 

„Det var blot det, vi vilde vide," sagde Palle, 

„om Farbroder derncrst forlanger mit Raad, saa lukker 

han Sendebudet ind i Taarnet og stcrnger det vel. 

Nu veed Hr. Gyldenstjerne da, hvor han kan hente 

sin Faders Kjcede." 

Bonden blev fort bort. Gyldenstjerne, Bugge 

og Munk lovede at drage ud efter Claus Hund, for 

at frelse Jorgen Rosenkrands. 

„Du solger vel med?" hviskede Ellen til Palle. 

„Jeg har Intet med dem at bestille," sagde han. 

„Deres Veie ere ikke mine." 

„Hvad staaer I To og hvisker om?" spurgte 

Jens Soltost. 

„Det er Palle der," svarede Ellen, „han siger, 

at han selv er Mand for at udfore, det han selv har 

soreslaaet. Han mener, han kan vinde over Alle, 

vove det Samme som tre Andre vove. Jeg husker 

ikke Alt, hvad han roser sig af." 
Palle vilde svare, Ellen saae paa ham, smilte 

og truede ad ham. Han tav. 
„Er det ikke mine Ord!" raabte Jens Soltoft. 

„Han hsrer til vor Slcrgt! Min stakkels Broder 
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ligger i sin Grav, det vcrre klaget til Gudfader i 

Himmerig, men Du skal ligge ved mit Hjerte." Med 

disse Ord slog han begge Arme om Palles Hals, 

men Palle boiede sig ned, tog Ellens Haand og kys

sede den. Derefter fulgte han med de Andre. Uden

for Porten stiltes de. Palle vilde helst drage sin 
Vei alene. 

Der blceste en kold Vind hen over Egnen og 

Maanen var i Begreb med at staa op, da Palle 

naaede ned til Skjorping Aa. Midt paa Broen 

stod en hoi, sværlemmet Mand med en Axe paa 

Sknldren. Han havde ladet sit Skcrg og Haar 

voxe, stjsndt det sidste ikke var tilladt for ufrie 

Momd. Hvad der faaes af hans Ansigt var blegt 

og indfaldent. Det var Claus Hund. Da Palle 

kom ud af Skoven, gik Claus ham imode og spurgte, 
hvad han vilde. 

„Forvar Dig!" sagde Palle, „der er Folk ude 
efter Dig inat." 

„Er det Dig, Palle Veland!" svarede Claus og 

lagde siu Haand paa hans Skulder. „Jeg har ventet 

lamge paa Dig. Jeg vidste nok. Du vilde komme. 

Man trives ikke ret hos de Folk deroppe. Lad os 
solges ad, lidt lomger ind i Skoven." 
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„Hvorfor hader Du Jens Soltoft?" spurgte 

Palle. 
„Ham som de Andre," svarede Claus. 

„Ham meer end alle Andre. Hvad Ondt har 

han gjort Dig? Det vilde jeg gjerne vide." 

Claus Hund brast i Latter. „Du skal vocre 

Dommer," sagde han. „Kom her hen i Lysningen, 

see det lille, sammenfaldne Huns histnede, Maanen 

skinner bleg og blaalig, som om den kastede et Lig-

klcrde over det. Der boede jeg paa Jens Soltofts 

Grund og bjergede mig, som jeg kunde bedst. En 

Dag red Herremanden og hans Soster paa Jagt, 

imens min lille Son laa udenfor og legede med en 

Pind i Sandet. Hundene goede ad ham, han slog 

efter dem med en Steen, Herremanden blev vred og 

pndfede dem paa Drengen. Jeg vcrrgede for ham, 

saa bed de mig i min Kind, hvor Du seer det store 

Ar, dersor kalde Folk mig Claus Hund, men min 

Dreng bed de i Halsen, saa han dode derefter. Da 

Storken kom igjen, dode ogfaa min Hustru. Nogle 

meeute, det var af for strengt Arbeide, det kan ogsaa 

vcere det var af Sorg over den lille Dreng. Saa 

tcenkte jeg, der kommer vist en Regnskabsdag, Herre 

Jens! — og nu er den kommen." 

Claus havde sat sig paa eu Steen, han stottede 
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Hovedet i begge Hcender og saae ned for sig, hans 

Ord lode huult og dcrmpet, det var som om han 

talte med sig selv. 

„Jeg har hort Folk lovprise din Hustru," sagde 

Palle. „Min Moder fortalte mig, at hun var from 
og blid." 

Claus sad lidt uden at svare. „Ak Palle, Palle! 

hvad en Kvinde kan vcrre for en Mand, det skulde 

Du vide. Forst ammer hun os med sin Melk, siden 

med sit Hjerteblod." 

„Har hun da lcrrt Dig Hcrvn imod den Herre
mand?" 

„Den Nat hun dode, tog hun min Haand og 

hviskede: Glem det, for min Skyld, lad det vcrre os 

der give, og dem der modtage. — Jeg tav og blev 

ved at tralle som sor, jeg saaede og lod ham hoste, 

men jeg glemte ikke. Nu lysner det, nu er min 

Time kommen. — Du stal gaa med os, Du er klogere 

end de Andre, Du sorstaaer at lcrgge Raad. Hvad 

kan vi To ikke forrette? — hjcrlpe dem som klage, hore 

Lovsangen fra de Frelste. — Hvad vil Du deroppe? 

See paa hende, holde af hende, det Herregaardsbarn! 

vinde hende? i en Ligsoerk? ja, i en Bryllnpskjole? 

aldrig. Du vil komme som et Lam fra en Torne

busk: Ulden hanger paa Grenen. — Herremandens 
14 
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Hundetand sidder i min Kind, hans Kniv ruster i 

din Faders Bryst." 
„Lad de Tanker fare. Du mcrgter dog Ingen

ting imod dem." 

„Der gik syttenhundrede Mand med mig imorges 

gjennem Skoven." 
„Var I Syttenhundrede om at tage Rosenkrands? 

Det er en stor Bedrift." 
„Jeg har selv tcenkt paa det. Han skal vcere 

frank og fri, for Sol staaer op imorgen." 

„Veed Du, hvad de kalde Dig deroppe? De 

sige, Du er en Tyv, Du har stjaalet den Kjlrde fra 

Gyldenstjern, som Du bcrrer om din Hals der." 

„Lad dem tage den igjen, hvis de kan det," 

sagde Claus og lo dertil. 
„Det vil de ogsaa. — Jeg har lovet at bringe 

den tilbage." 
„Er det dersor Du er kommen? Det skulde din 

Fader vide, Du gaaer i deres Wrinde. Kanske er I 

Flere i Ncerheden, naar vi see os ret for." 

„Nei Claus! Lokke Dig i Baghold, duer jeg 

ikke til, jeg maatte vcere ene om det." 

„Troer Du, at Du kan tage Kjcrden fra mig?" 

spurgte Claus spottende og stillede sig frem for ham, 

stottende sig til sin Vxe. 
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„Jeg veed, Du er stcrrk og haandfast, men jeg 

vil gjore, hvad jeg kan/' svarede Palle og drog sit 

Svoerd. 

Claus lod sin Bxe falde paa Jorden. Idet Palle 

tramgte ind paa ham, sprang han til Siden, greb 

ham i Armen og rev Sværdet ud af hans Haand. 

„Du kan ikke slaaes med Claus Hund," sagde 

han og rystede paa Hovedet. 

„Lad mig saae mit Svcrrd, saa om igjen, jeg 

har sat mit Liv paa den Kjoede." 

Claus lod ikke til at hore, hvad han sagde, han 

stod lidt og betcenkte sig, derpaa hcevede han sit 

Hoved, Maanen lyste ned over hans blege Ansigt, 

medens han smilede og sagde: „Fru Gyldenstjern lo 

ad mig en Aftenstund, men jeg skrev mit Navn i 

Estrups Asie forgangen, det gjelder meer end hendes 

Husbonds Kjcrde. — Der! tag den, gaa din Vei og 

kom aldrig mere tilbage." Med disse Ord slamgte 

han Kjceden ned for Palles Fodder, kastede Vxen paa 

Sknldren og gik hen mod Skoven. Ved de forste 

Trcrer standsede han og vendte sig om: „Jo, kom 

igjen, naar de har piint Dig, som de piinte mig, saa 

venter jeg paa Dig, Palle." Da han havde sagt 

dette, vinkede han til ham og blev borte i Morket. 
14* 
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Det var hoilys Morgen inden Palle kom tilbage 

til Gaarden. Han traf Ellen og gav hende Kjceden. 

„Det er den bedste Gave, jeg endnu har faaet," 

sagde hun. 
„Den betyder dog ikke stort," svarede han, „jeg 

sik den af Naade, har halvveis tigget den." 

„Jeg maa vel give den til hvem jeg vil, og Du 

taler ikke om, at den' kommer fra Dig, ikke med et 

Ord, for nu vil vi see, om Du meeute, det Du sagde, 

at Du kunde mere end alle Andre." 

Palle lovede Alt og gik sin Vei. Lidt efter kom 

Axel tilbage, han havde ikke hort noget til Claus 

Hund. 
„Saa har jeg vccret heldigere," sagde Ellen, „ret 

nu fik jeg et Bud fra ham, som bragte mig deune." 

Dermed tog hun Kjaden og hcrngte den om Axels 

Hals. Men hun vilde ikke indlade sig paa nogen 

Forklaring om, hvorfra hun havde faaet den. Niels 

Bugge og Hans Munk kom ogsaa tilbage, de havde 

begge talt med Claus Hund. Niels var redet ud i 

Skjorping Mose, der kom Claus og hjalp ham og 

viste ham paa ret Vei. Hans Munk havde trnsset 

Claus nede ved Broen, og skulde hilse saa flittigt og 

sige, at Jorgen Rosenkrands imorgen vilde vcrre fri 

og frels. „Det kan nok vcere, Jorgen har mig at 
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takke for det," bemcrrkede han, „jeg talte den Rover 

til med Fynd og Klem. Men det fortceller jeg dog 

ikke for at rose mig selv." 

Da Fru Gyldenstjerne saae Axel med sin Faders 

Kjcede, slog hun begge Arme om hans Hals og kys

sede ham paa Kinderne. „Min Son er den Modigste 

af Jer allesammen," sagde hun. „Han har hentet 

sin Faders Kjcrde." 
Axel ncrgtede det, men Ellen sagde jo, og paa-

stod, hun havde seet ham komme ind i Gaarden med 

Kjcrden om Halsen, og at det derfor maatte vcrre ham, 

som havde taget den fra Claus Hund. Palle sad paa 

Vindnesbcrnken, han sagde Intet. Hans Munk spurgte, 

hvad han havde bestilt inat. 

„Ingenting," svarede Palle. 

„Ret havde Du dog alligevel," sagde Bugge, 

„dengang Du meente, at der behovedes en Mand og 

en god Villie til at tage Kjcrdeu. Det var blot ikke 

Dig selv, Du tamkte paa." 

„Nei!" sagde Palle. 
„Deraf lccrer man, at der stal mere end Skryderi 

til," ytrede Fruen. „Forgangen vilde Du vove det 

Samme som Tre turde vove, og saa havde Du inat 

ikke engang Mandhaftighed til at vove Dig mod den 
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usle Bonde. Hvordan vilde det vcere gaaet, hvis 

Du havde staaet overfor en Mand?" 

Palle svarede ikke, han boiede sit Hoved, men 

Sveden dryppede ned fra hans Pande. Ellen saae 

den Kamp han kccmpede. Hun gik hen mod ham til 

stor Forbavselse for de Andre og greb begge hans 

Hcrnder. 

„Tak, min egen Ven!" hviskede hun. „Saadan 

kan jeg lide Dig." 

„Det var anden Gang," sagde Palle. „Maa 

jeg saa gaa?" 

„Endnu ikke," svarede hun, „der er mere tilbage." 

Den Dag var Jens Soltoft vel tilmode. Lidt 

for Middag kom der ridende Bnd ssndersra, og bragte 

Melding om, at Johan Rantzan rykkede nordpaa med 

den Hcrr, han havde samlet i Holsteen. Hans Agt 

var nu at slaa Bonderne og frelse Herregaardene. 

Inden der var lcest fra Bord blæste Kuren paa 

Taarnet igjen, der kom et andet Bud fra Soltofts 

Nabo, Viffert Dam, som lovede at flikke ham en Hob 

Spyddragere op paa Gaarden samme Aften. 

„Det maa der drikkes en Rus paa," sagde Munk. 

Derfor tovede han og Niels Bugge den Dag over. 

Der gik ogfaa Bud over til nogle andre gode Naboer, 

at de skulde komme op til Jens og gjore sig tilgode. 
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Dernæst lod Soltoft brede Halm og rede Leie i Laden 

til de fremmede Krigsfolk. Der blev slagtet og baget 

til dem, endelig hentede han et stort Anker spansk Biin 

op i Borgstuen, for at Herskabet kunde have noget at 

gjore sig tilgode med. For at faae Alt faa festligt 

som muligt spenderede Jens Soltoft endelig et stort 

to Punds Voxlys, som han havde ladet stsbe til 

Vaar Kirke. 
„Det fa?tte vi midt paa Bordet," sagde han, 

„og Vaar Kirke skal siden faae sig et, som ikke er 

ringere, men det kan nok vente lidt." 

Henimod Aften modte de indbndne Naboer, og 

Jens lod blttse til Velkomst for dem af to Skytter, 

som vare stillede op i en Krog af Salen, og som 

havde faaet Ordre til at blase i Trompet, hvergang 

Jens slog med sin Dolk i Bordpladen. 

Drikkegildet var i fuld Gaug. Det begyndte at 

blive silde, da Fru Gyldenstjerne kaldte sin Son ind 

i den nceste Stue. Han havde drukket meget, hans 

Ansigt var rodt og hans Stemme ikke saa sikker 

som ellers. 
„Skam skulde Du faae," sagde Fru Gylden

stjerne hviskende, „saalidt Du bekymrer Dig om Wre 

og timelig Velfærd. Veed Du, hvad din trolovede 
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Brud tager sig for, mens Du sidder og dobler og 

drikker derinde? — Kom og see! 

Fru Gyldenstjerne forte ham ud paa Gangen, 

der stod en Dor paaklem, og indenfor den kncrlede 

Palle foran Ellen, han talede, hun bolede sig over 

mod ham, da han tav lagde hun sin Haaud paa 

hans Hoved, men Palle tog Haanden og kyssede den. 

Da Axel havde seet dette, drog Fru Gylden

stjerne ham tilbage igjeu. 

„Beed Du, hvad alt dette betyder?" spurgte hun. 

„Staa ikke der og lyt efter det de synge og flraale 

histinde. De bedrage Dig, Axel, for din Arv, for 

din Fremtid, og Du er lige glad. Jeus Soltoft 

lagde idag sin Arm om Palles Hals og lovede, han 

skulde gaa i lige Arv med mig i Alt, hvad han efter

lader. — De stjcrle din Brud, og Du staaer og 

raver og lytter efter dine Svirebrodre. De lee ad 

Dig, de To derinde, hvad var det, de talte om din 

Faders Kjcrde, hvor fik Du den fra? — Du tier og 

slaaer linene ned. — Gyldenstjernes Son har intet 

Svar, naar det gjelder om at frelse sin ZEre." 

„Hvad Fanden vil naadige Fru Moder jeg stal 
gjore?" 

„Det sporger Du mig om, fljondt Du har seet 

ham ligge paa Kuce foran din Bruds Fodder. Beed 



217 

Du, hvad din salig Fader gjorde, da han beilede til 

min Haand paa samme Tid som Axel Hvide? — 

To er een formange, sagde jeg. Det smilte Gylden

stjerne til og gik; men naste Morgen lagde han Axel 

Hvides Svcrrd for min Fod. To var een formange, 

sagde han, her bringer jeg den Enes Svcrrd, han 

vender ikke meer tilbage. Der kommer Palle listende 

ud fra Ellens Kammer, jeg gaaer, men jeg lader 

Lyset blive staaende, viis nu, Du er din Faders 

Son. — Hvorfor troer Du, det gik Knud Soltost 

saa galt paa Riber Marked? De kom op at skjccndes, 

sagke de. Jovist? Sagen var, at han stod imellem 

den rige Jens og mig. Jag ham bort, den Bonde

kvindes Son! han tager din Arv, han tager din Brud, 

han pletter din LEre." 

Fru Gyldenstjerne gik og lukkede Doren ilaas, 

strax efter kom Palle ind ad den anden Dor. Axel 

gik hen imod ham, hans Rodme var forsvunden, nu 

var han bleg som en Dodnittg. 

„Hvad vil Du her?" raabte han, „hvorfor 

tover Du hos os? Har Du ikke tidtuok hort, at Du 

ikke har hjemme i vor Kreds?" 

Palle studsede. Han betcrnkte sig lidt og svarede 

milde og fredsommelige Ord, men Axel blev hidsigere, 

forlangte han skulde drage bort fra Gaarden endnu 



218 

tastens hvis ikke, vilde han jage ham herfra. Hvad 

der sorogede hans Vrede var, at han havde seet Ellen 

bcere en Blomst i sit Belte om Middagen, den sad 

nu i Palles Kofte. Han drog sit Svcrrd, men Palle 

rystede paa Hovedet og svarede: 

„Lad fare at angribe i disse Dage, I Adels

mand! I vil faae nok at bestille med at forsvare 

Jer. Jeg vil ikke slaaes." 

„Og dog bcerer Du Kryster et Sva'rd ved din 

Side," sagde Axel. 
Palle drog Svcrrdet og kastede det ud ad Vin

duet. „Dernede ligger mit Svcrrd begravet," sagde 

han. „Her staaer jeg ubevæbnet. Nu kan jeg ikke 

slaaes. — Jeg kommer fra En, som jeg hoit og helligt 

lovede at nndgaa Strid. Der boer kun Fred og 

Mildhed i mit Sind." 

„Jeg veed vel, hvor Du kommer fra, Tyv, der 

lister om i Morke, fordi Du ikke tor vise Dagen dit 

Aasyn, men det stal have Ende nu. Herud, Du 

Horesem! og se>g igjen den Modding, Du blev 

sodt paa." 
Da han sagde dette, slog han Palle paa Kinden. 

Palle greb ham i Armen, men Slaget var faldet, 

Axel vilde gjentage det, da glemte Palle sit Loste og 

sin Besindighed, han sprang ind paa Axel, omklamrede 
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ham med sin ene Arm, greb i det Samme Dolken, 

som hang i Junkerens Belte, og stodte den i hans 

Bryst. Under Kampen var Axel falden over mod 

Bordet, Lysestagen valtede, det blev msrkt i Vcrrelset. 

Palle stod lidt og saae sig om, han knugede sine 

Hcrnder sammen over Hovedet og hviskede: 

„Herre Gudfader! hvad har jeg gjort! — Nu 

er jeg vist fortabt." Derpaa flygtede han ud af 

samme Dor, han kom fra. 

Strax efter blev den anden Dor lukket op. 

Fru Gyldenstjerne stak sit Hoved ind ad den. „Saa 

er det skeet," hviskede hun, „jeg horte de sloges. Her 

er morkt og stille, og det lugter af Lig. Det er 

Doden, som ruger herinde." 

Da hun gik ind i Stuen, stodte hendes Fod 

mod et udstrakt Legeme, hun horte et Suk og en 

svag Rost som hviskede: „Moder! Moder!" — Men 

hun sparkede til Liget og sagde: „Lig der, Du 

Hundeson! hvad vilde Du imellem Blok og Bxe?" 

I det Samme kom en Tjener med Lys. Fru 

Gyldenstjerne vilde gaa, men Tjeneren nccvnede et 

Navn, som fik hende til at standse. Hun rev Lyset 

ud af hans Haand, benede sig ned over den Dode og 

gjenkjendte sin Son. 

Det stak hende som en Orm, dette Syn, det var 
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som om Noget bristede i hende. Alt hvad hun havde 

levet for, hendes Planer og Haab, Jens Soltofts 

Arv, laa tilintetgjort for hendes Fodder. Den Dodes 

sidste Ord havde lydt som en Anklage mod hende. 

Hun tabte Lyset og faldt med et hoit Skrig om

kuld ved Ligets Side. 

Jens Soltoft og hans Selskab styrtede ind. 

„Gudfader bevares!" raabte Jens med Viinkanden i 

Haanden, „hvad er her skeet?" 

„Han er heel dod," forsikrede Munk, „og der 

sidder en stumpet Kniv i hans Bryst. Det vil jeg 

sige Jer allesammen for vist, Den, der gav ham det 

Stik, har ikke meent ham det vel." 

Fru Gyldeustjerue blev baaret bevidstlos ud. 

Ingen vidste, hvem den Dræbtes Banemand havde 

vcrret. 

„Saa maa der, efter gammel Sccd, en Guds-

dom til," sagde Bugge. „Vi loste Liget paa Bord, 

og hver Mand i Gaarden, stor eller ringe, trcrde til, 

lcrgge sin Finger paa den Dodes Bryst og svcrrge sig 

sri til Gud og hellige Mcrnd. Kommer da Drabs

manden, vil Blodet kvcrldne ud og Saaret blode paany, 

og hans Brode kjendes." 

Saaledes skete det. Axels Lig blev baaret ind i 

Salen, hvor de nylig havde siddet og drukket. Det 
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store Voxlys blev stillet ved hans Hoved og alle 

Gaardens Folk kom for at vcrre tilstede og svcrrge. 

Forst traadte Jens Soltoft frem, og svoer, me

dens Taarerne lob ned ad hans Kinder, at han var 

uskyldig, Bugge og Munk vidste sig ogsaa fri, den 

Ene sagde desuden god for den Anden. Da gik 

Doren op, og Palle traadte frem i Skaren. Hans 

Hoved var boiet og hans Tcrnder klaprede i Munden. 

Da han kom hen til Bordet, stottede han sig til det. 

Ulykken stod at låse i hans Ansigt. 

„Der behover Ingen at sværge sig fri," sagde 

han. „Det er mig, der har drcrbt ham." I den 

anden Ende af Salen lod et Skrig, da han sagde 

dette. Fru Gyldenstjerne kom tilsyne med udflaget 

Haar, blege og dirrende Laber, hun strakte Hcrnderne 

ud mod Soltoft og raabte: 

„Du horer det, han tilstaaer det selv, fald 

Dommen, drab ham, jag ham bort med Gaardens 

Hunde, forband ham!" 
„Soster er betaget af Bedrovelfe," sagde Jens, 

„men det maa gaa til efter Ret og Skjal, — lad 

ham tale, — Hvad drev Dig til din svare Synd?" 

„Det vare klaget til Gud og de hellige Mand!" 

sagde Palle. „I stal saae det at vide. Han ausaldt 

mig med Skjeldsord og Haau, jeg tav, han truede 
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mig med det blanke Svccrd og kaldte mig for Tyv, — 

jeg smed min Sabel ud ad Vinduet. Han kaldte mig 

for Horens Son, han haanede min dode Moder, saa 

lob det over, saa slog jeg ham ihjel. Nu kan I 

gjore ved mig, hvad I vil." 

„Jag ham bort, forband ham!" raabte Fru 

Gyldenstjerne. 

Jens Meltoft stod og betcrnkte sig lidt, derpaa 

gik han hen og lagde sine Hcrnder paa Palles Hoved. 

„Jeg lyser Fred over Dig," sagde han. 

Fru Gyldenstjerne udstedte et Skrig og kastede 

sig over sin Sons Lig. De Andre stode og saae til, 

Ingen talede, men Palle laa kncrlende for Jens Sol-

tosts Fodder. 
I det Samme blceste Kuren til Tegn paa, at 

der kom Fremmede. En Tjener gik ud og vendte 

tilbage med Budskab om, at der holdt eu Flok 

Spydfolk paa den anden Side Graven. 

„Det er dem, Viffert Dam har lovet mig," 

sagde Soltoft. „Nu skal Munk gaa ned og byde 

velkommen, imens jeg taler et Trostensord med min 

kjcere Fru Soster, saa lade vi Axels Lig bringe over 

i Kapellet, og et langt Bord dcekke herinde til de 

Fremmede." 
Munk gik hen og tog Fru Gyldenstjernes Haand, 
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torrede sine Aine skjsndt han ikke grcrd og sagde, at 

hendes Sorg gik ham ncrr til Hjerte. Han havde 

ogsaa mistet en Dreng, den lille Ole, som Fruen nok 

huskede, ham den forbandede Hest sparkede ud i Vand

hullet, saa han baade blev slaaet ihjel og druknede 

paa een Gang. Det var egenlig ligesaa galt, som 

om han havde mistet to Drenge. Med denne For

sikring gik han ned til de Fremmede. 

Inde i Salen stod Palle ved Vinduet, som vendte 

ud mod Skoven. Ellen kom hen til ham, hendes 

Ansigt var blegt og Binene fulde af Taarer. Hun 

saae paa ham, men sagde Intet. 

„Er det for den Dode, Du grceder?" spurgte han. 

„Nei, for den Levende. Jeg troede og blev skuffet, 

jeg havde dit Ord nodig, men ikke din Kniv." 

Han greb hendes Haand og hviskede: „Er der 

ingen Naade for mig?" 

„Ingen Naade og ingen Frelse," svarede hun. 

„Du har selv afsagt Dommeu. Vi To maa skilles." 

„Det er dog ikke den Dode, der stiller os. Jeg 

maatte handle, som jeg gjorde. Reiste han sig op 

fra Fjcelene og haanede min Moder igjen, saa gjorde 

jeg det Samme. Jdag seer jeg klarere end igaar, 

idag har jeg sorstaaet, at jeg kun er en sremmed og 

vildfarende Fugl heroppe mellem Eder, jeg mangler 
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Axels Ord, Axels milde Scrder, deri stikker det. — 

Kom!" udbrod han pludselig, „kom og lcer mig dem, 

jeg skal sidde stille ved din Fod og lytte og lytte efter, 

hvad Du siger. — Kom! jeg stal bygge Dig et Huus, 

saa toet og saa godt, at aldrig Kiv og Splid skal 

trcenge ind i det. — See paa mig, Du! jeg er ung, 

jeg er stor og stcrrk, jeg vil arbeide for Dig, som 

ingen Anden, dcrkke Dig for Sorgen med mit Bryst, 

boere Dig over Noden i mine Arme. Jeg vil leve, 

handle, taale og lide for Dig, som en Moder for sit 

lille Barn! kom Ellen!" 

Hendes Bryst bevægede sig heftig, som om hun 

kcrmpede med sig selv, hun var blegere end for og 

blev ved at see ned paa Gulvet, medens hun svarede: 

„Du taler selv som et lille Barn; hvorhen skulde 

vi vel flygte, vi, som maa stilles og vandre hver sin 

Vei i Fremtiden?" 

„Godt!" sagde han trodsigt og streg sit lange 

Haar tilbage fra Panden. „Saa gaaer jeg da, selv 

om Du nu bad mig om at blive, jeg gik dog allige

vel. — Hvorhen troer Du? — til dem, som stoie og 

skrige derude? til de sorte og rode Faner? — Jeg vil 

ikke have mere med det Bonderpak at bestille. Jeg 

har ingen Sag at kcempe for. Jeg vil sidde og 

vente og tove derude, hvor de lade mig og min 
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Moder i Fred, jeg vil see Dig hver Dag, folge efter 

Dig, hvorhen Du gaaer. Mens Du ikke har mig 

nodig, bliver jeg borte, men naar Du trcenger til et 

Die, en Haand, en Arm, saa kald blot paa mig, jeg 

skal voere paa Pletten. Og Du vil snart faae mig 

behov, det tordner og trcrkker sammen over jeres 

Hoveder, I Blinde og Dove! I mcrrke til Ingenting, 

I snakke kun og prale. Viben hun skriger og vil 

vcerne det hele Kcrr, hun kan dog ikke vcrrge den 

liden Tue, hun bygger paa. — Kommer der da en 

anden Dag, naar den onde Tid er ovre, og Du 

trccffer en Maud med Fjer i sin Hat og blommet 

Floil over Axelen, og Du boier dit Hoved mod hans 

Bryst, for at lytte efter det hau hvisker, saa gaaer 

jeg min Vei for bestandig, saa farvel Palle, saa er 

Historien ude." 

Ellen brast i Graad, hun slyngede begge Arme 

om hans Hals og sagde: „Naar Du vidste, hvor 
jeg er bedrovet. Gud bedre det for Dig, men Du 

har ikke villet det anderledes. — Vi To maa skilles." 

Dermed forlod hun Stuen. 

Da Axels Lig var skaffet bort, blev der dcekket 

Bord og tamdt flere Lys og hentet Dl og Viin op 

fra Kjcelderen. Imedens stod Jens Soltoft og talte 

med Palle. 
15 
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„Jeg har frelst dit Liv, Du stemme Ulykkesfugl! 

men mere maa Du heller ikke vente af mig. — Gaa 

din Vei, Du kan ikke blive her lcenger." 

„Igaar mindede I mig om, at jeg ingen Fader 

havde og lovede mig Guld og grsnne Skove, viis 

nu I er min crdle Farbroder og hjcelp mig. Jeg 

holder af Ellen, det var hende, der fik mig sat i 

Kloster, hende, der gjorde Stien jevn for den nogne 

Fod, det er fra hende det Gode kommer, hvad der er 

Frs i mig er Blomst i hende. — Nu veed I Alt, 

og hvad I end siger og hvorlcrnge I staaer der og 

ryster paa Hovedet, det nytter Altsammen ikke. Hjcelp 

mig! I er en barnlos Mand, jeg skal blive Jer en 

kjcerlig Son, I snakker saameget om jeres Forfcrdre, 

jeg stal gjsre de Gamles Bedrifter nnge. Hjcelp 

mig, find paa Noget, I stal blive velsignet derfor." 

„Der er Ingenting ved den Sag at gjore," 

sagde Jens, „hun kan aldrig blive din, lad de 

dumme Tanker sare. — Der har Du en Pung med 

Penge til den Rustning, jeg lovede Dig, og nede i 

Stalden kan Du vcelge Dig en Hest, som bcerer godt; 

kniber det engang siden, saa kom og bank paa, der

med troer jeg nok, jeg har betalt min Gjcrld til Dig 

og din Fader; det nytter ikke, Du forlanger mere, 
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for Du faaer ikke mere." Efter disse Ord lagde Jens 

Soltoft Homderne paa Ryggen og vilde gaa ned i 

Kjokkenet, men Munk kom ilende ind til ham. 

„Det er da nogle skarnagtige Spydfolk, de der

nede," raabte han. „De gaaer og puffer til mig og 

griner og gjor Nar ad mig. En kneb mig i Armen 

og sagde, sikken siin Kofte, den vil jeg have. En 

Anden spurgte, om jeg med det Gode strax vilde lade 

ham faae min Solvkja'de, for ellers kunde han gjerne 

tage den me5 Magt. Nu skal Alle vcrre lige, bandede 

han paa, og de Rige skal dele med de Fattige. — 

Sikke noget!" 
„Vi maa bcrre lidt over i disse strenge Tider," 

sagde Soltoft. „Gaa ned og bed dem komme herind 

i Salen, lille Hans! naar de faae noget at oede, 

blive de vist bedre tilmode. Jeg skal skynde paa 

Kjogemesteren." 
Palle sad paa Bcrnken i Vindueskrogen. Da 

Spydfolkene kom ind, gik han hen til deres Hoveds-

mand, en hsi, svcrrlemmet Skikkelse med en bred Dxe 

paa Skuldreu. Han lagde sin Haand paa hans Arm 

og sagde: 

„Hvad vil Du her?" 
„Kjeuder Du mig?" spurgte Manden. 

15* 
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„Ja, jeg kjender Dig, Claus Hund, og det der 

staaer at lcese i dit Ansigt tyder ikke paa godt." 

Claus drog ham noget afsides fra de Bvrige. 

„Jeg er kommen for at holde Dom," sagde han. 

„Mcrrker Du ikke, det ramler sammen om dem fra 

alle Sider? — Jeg har spurgt, hvad der er skeet 

heroppe. Nu er Du min Mand, nu horer Du os til." 

„Ak nei," svarede Palle. „Nu horer jeg slet 

Ingen til." 

„Har Du da Intet at fore Klage over?" spurgte 

Claus lurende. 

„Det jeg klager over er at vcere spigret fast til 

Dodens Kors, mens Livet endnu banker i mit Bryst, 

at vcere ncer ved, Du! og dog saa langt sra. Det 

er hende, med hvem det kom, og med hvem det for

svinder igjen. Har Du ikke selv sagt det: Loer at 

forstaa, hvad en Kvinde kan vcere for en Mand, saa 

glemmer Du det aldrig. Nu veed jeg det. — Og 

hende vil I drage ned i jeres Hcevn, hende vil I 

lcegge Mordbrænderens Haand paa? vov det Claus! 

vov det! Gudsader forlade mig i min bitreste Nod, 

om det ikke vil gaa Den ilde som prover derpaa. 

„Du stal ikke vcere bange," svarede Claus. 

„Hende gjor der Ingen Fortrced. Jmorgen bringer 
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jeg hende til din Dor, saa kan Du gjore med hende, 

hvad Du vil, men de Andre hore mig til. Om Du 

ikke veed, paa hvad Side Du skal staa, saa drag din 

Vei, Palle, det er ikke vcerd Du faaer at see, hvad 

her skal gaa for sig." 
„Jeg bliver lidt endnu," sagde Palle. 

„Det maa Du selv om. Hvad der vil ske kan 

Du dog ikke hindre." Da han havde sagt dette, 

vinkede han sine Folk sammen og vedblev dampet: 

„Giv nu noie Agt paa mine Ord og lad mig see 

paa Den, som gjor andet end hvad jeg befaler. Naar 

Madklokken lyder, komme Herremandene og deres 

Folk herind til os i Salen, saa vcrlger hver sin 

Mand og s«tter sig til Bordet ved hans Side, Jens 

Soltoft tager jeg, og naar jeg reiser mig fra Bccnken 

og raaber: Nu er Timen kommen, saa stoder jeg 

min Kniv i Jens Soltofts Bryst og hver af Jer 

gjor det Samme ved Den han sidder hos. — Har I 

sorstaaet mig?" 
Spydmcrndene jublede, lidt efter lod Madklokken 

hen over Gaarden. Palle sad paa Vindnesbcrnken, 

han knugede sine Hamder sammen og saae sig om, 

som han sogte efter Frelse, men der var ingen Frelse 

at finde. Madklokken vedblev at klinge, Herremandene 
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og deres Folk kom md i Salen. Foran dem gik 

Jens Ssltofts Spillemand og blcrste i Trompeter, 

derefter kom Kjogemesteren og hans Svende med kogt 

Lammekjod, Bergefisk og nybagt Brod i store Fade. 

De fremmede Spydfolk gik derpaa hen og valgte 

hver sin Bordscelle, noiagtig som Claus havde sagt. 

Tilsidst kom Palle og satte sig nederst ved Bordet. 

„Naa, saa Du er her endnu?" sagde Bugge, 

„og Du vil ogsaa med tilbords?" Han reiste sig op, 

tog en Kniv og skar Borddugen over mellem Palle og 

de Andre. „Du lugter fcrlt af Lig," foiede han til. 

„Der er Blod paa dine Hcrnder." 

Palle sagde Intet. Han boiede sit Hoved og 

saae ned for sig. 

Just som alle de Fremmede havde saaet Plads 

ved Bordet, kom en Tjener styrtende ind i Salen. 

„Gudfader fri os!" raabte han, „det gaaer galt til 

dernede. En Hob af de fremmede Spydfolk er bleven 

tilbage ved Porten, da vi spurgte, om de ikke skulde 

med op og spise, grinte de ad os og sagde: vi har 

vor Bestilling, bi bare lidt, saa skal I faae den at 

fee. Saa blcrste det i Horn ovre paa hiin Side 

Graven, efter dette Tegn joge Spydfolkene os bort, 

lode Vindebroen gaa ned, og nu fyldes Gaarden af 
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fremmede Momd, vcrbnede med Knipler og Leer. Vist 

alle have de Ondt isinde." 
„Jeg troer jeg reiser hjem og gaaer iseng," sagde 

Munk, „for det sidder og trykker mig her, lige midt 

i Hjertekulen." 
Nede fra Gaarden lod Stoi og Skrig. Der 

kom Folk op ad Trapperne. 
„Hvad skal alt det betyde?" spurgte Jens Soltoft. 

„Det stal jeg sige Jer," svarede Claus og reiste 

sig fra Bamkeu. „Jgaar gik Rosborg Foged over til 

Viffert Dam og bad ham stikke Spydfolk herned til 

at vogte Gaarden. Det fik Claus Hund at vide, han 

passede Spydfolkene op, de ligge nu slagne nede i 

Mosen, mine Mamd sidde der i deres Klcrder og her 

staaer Claus Hund." 
„Hvad vil Du hos mig?" spurgte Jens Soltoft, 

ligbleg og rystende. 
„Kan Du ikke gjcrtte det, Herre Jens? — aa 

nei! I Herremand har saa kort Erindring. — Jeg 

havde engang en lille Dreng, ham pudsede Du dine 

Hunde paa, saa de reve ham ynkelig tildode, jeg 

vilde vcerge for ham, saa bed de mig det Mcrrke her 

i Kinden. Jeg havde et lille Huns nede ved Aaen, 

det blev jeg jaget fra, jeg havde ogsaa en Kvinde 
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dengang, hun dode af Sorg derover. — Kan Du 

saa regne ud, Herremand, hvad jeg vil Dig?" 

Jens Ssltoft vovede ikke at see op, han sad og 

pillede paa Dugen, enhver Scrtning, Claus kom med, 

traf ham som et Kolleslag. Der var heller ingen af 

de Andre som talede. Under denne Tavshed reiste 

Palle sig fra Bordet og gik hen til Claus. Bonde-

hovdingen lod, som han ikke saae ham og vendte sit 

Hoved til Siden, men Palle lagde sin Haand paa 
hans Skulder og sagde: 

„Bliv kun ved! Du har vist meer at sige. 

Claus vil hcrvne sig, det kan I vel begribe, men han 

er ingen Landeveisrover, der luffer om i Mulm og 

Nat, og drcrber sin Fjende bagfra, Ti mod En. Han 

er en Mand med et modigt Hjerte. Det skal I faae 
at sande." 

„Ti dog stille Dn," sagde Claus heftig, „der er 
Ingen, som taler til Dig." 

Palle vedblev: „Claus har fortalt Jer om sit 

Huus dernede, som ligger i Ruiner, om sin lille 

Dreng, som Hunden bed ihjel, jeg skal sortcrlle Jer 

om hans Hustru." 

„I Jesu Navn! tal ikke meer om hende," raabte 

Claus bonligt. „See Palle, see! — i den Forsam-
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ling blev din Fader myrdet, der sidde de, som sloge 

ham ihjel. Tcenk Du paa det." 
„Jeg vil heller tcrnke paa det, Du sagde igaar 

Nat," svarede Palle. „Sorg kalder ikke de Dode 

tilbage, det gjor Ha'vn ikke heller. Veed I, hvad 

hun gjorde, Claus Hunds Hustru, den Nat hun dode, 

hun havde lidt meget og seet alting briste for sine 

Dine, — hun bad sit Fadervor for dem, der knugede 

hende til Jorden." 
„Det gjorde hun ikke," raabte Claus heftig, 

„det gjorde huu ikke." 

„Jo, hun gjorde, og saa soiede hun til, da 

Doden laa om hendes Hjerte: Du stal glemme dem 

Claus, for min Skyld, lad det vcrre dem, der mod

tage, os, der give. — Det nikkede Du til, det 

lovede Du Claus! ikkefandt?" 

Claus havde foldet sine Hcrnder over Kniven, 

han saae ned for sig, men vilde ikke svare. 

„Naa, Claus!" raabte En af Folkene. „Giv 

saa Tegnet." 
„Ja, lad det saae en Ende," raabte de Andre. 

Claus hævede sit Hoved og sagde: „Hold Mund 

derhenne, lad ham tale." 

„Ja, nu har jeg ikke mere at sige," svarede Palle, 
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„i Guds Navn stal det nu vise sig, hvad Du husker 

bedst, den Hundetand Du bcerer paa din Kind, eller 

den Kvinde, Du bar i dit Hjerte." 

Claus strakte Hamderne frem for sig, det kcem-

pede i ham. Derpaa kastede han Kniven henad 

Gulvet og sagde: 

„Saa kan I vcere fri alle Mand, for den Dodes 

Skyld, for hans Skyld der." Med disse Ord slyngede 

han Armene om Palle og hviskede: „Er det saa godt?" 

„Sagde jeg det ikke nok," raabte Palle jublende. 

„Claus Hund er en Mand!" 

I det Samme greb en blod Haand Palles og 

trykkede den til sine Lceber. Han vendte sig og saae 

Ellen. Hun vilde sige noget, men hendes Lceber dir

rede, saa hun kunde ikke saae Ordene frem. Endelig 

hviskede hun: 
„Tak Palle, tak! det var tredie Gang." 

„Nu kan jeg heller ikke mere," sagde han. 

„Frels og fri stal I gaa herfra, I Herremcend!" 

raabte Claus, „men det er ogfaa Alt. Gaarden her 

horer Ilden til, Godset Folkene." 

Der lod Skrig ude paa Trappen, Folk stormede 

ind i Salen, lidt efter slog en rod Lue ud fra Laden, 

Sonderne havde stukket Gaarden ibrand paa alle 
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Sider. Midt i denne jublende Svcrrm, der plyndrede 

og brcendte, gjorde Claus en Vei for Herremandene 

og deres Svende, som forte Axels Lig med sig. 

„Afveien, I Folk!" raabte Claus. „Plads for den 

Herremand, Bonden jager ud af hans Gaard." 

Claus Munk gik og bukkede til alle Sider: 

„Jeg vil bare lade Jer vide, at jeg flet ikke er af 

Jens Soltofts Slcrgt, ikke det allermindste," sagde han. 

„Nu maa jeg vel nok solge med Dig, Far

broder?" spurgte Palle. 
„Og uaar de igjeu jage Dig bort, og igjeu 

lcrgge Dig Bidflet i Munden," sagde Claus spottende, 

„hvad saa?" 
„Saa har han mig," sagde Ellen, „og der, hvor 

to Hjerter modes, hjcrlpe fire Hamder til at boere." 

Den fjortende September landede Skipper Clement 

i Jylland og spillede Mester der. Midt i December 

kom Johan Rantzau for Aalborg, slog Bondehoeren, 

fangede Clement og de ovrige Fsrere. Clement blev 

halshugget, lagt paa Steile, og hans lemlæstede Hoved 

paasat en Blykrone. Kronen skulde voere en Spot og 

betyde, at han havde villet gjore sig til Herre i Landet. 
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Derefter stcevnedes Venderne fra de 49 Herreder, som 

havde reist sig til Opror. Paa Viborg Landsthing 

bleve de domte i Kongens Naade og Unaade med Liv 

og Gods. Nogle lede Doden, Andre maatte lofe 

deres Hals med Gaard og Vxne og svcere Boder. 

Hvor Claus Hund blev af, er ikke bleven be-

kjendt, han forsvandt i Mcrngden og Sagnet melder 

ikke videre om ham, fra det Bieblik han drog bort fra 

Rosborg. 

Saaledes endte denne tre Maaneders Drom om 

Frihed og Lighed. 







Tamk Dem en gammel Herregaard med sort, steilt 

Tegltag og en voeldig Storkerede paa Gavlen, en 

Bogeskov i Baggrunden og en speilklar So, der i 

Solskin glimrer som flydende Solv, naar Fiskene fare 

hen over Vandfladen, eller naar de jages af den sne

hvide Svane, som nu ligger drommende med Hovedet 

under Vingen inde mellem Sivene. — Paa den mod

satte Bred, hvor Havens Buske speile sig i Vandet, 

en zirlig hvid og forgyldt Baad med opbundne Seil 

og et Flag, som Viuden i dette Bieblik ncrppe mcrgter 

at udfolde. — Tcrnk Dem en lang Allee af blom

strende Kastanietræer, der danne et tcct Lovtag for 

Solens Straaler og ende ved Gitterporten foran den 

store Gaard, man maa igjennem for at naae op til 

Hovedtrappen. — Tcenk Dem Appighed, Pragt og 

Forfinelse, hvorhen De vender Viet: — nedenfor 

Trappen en blod og magelig Vogn, som nylig er 

vendt tilbage fra en Kjoretonr med Herskabet, — en 
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Tjener i rod Vest og gron Kjole, der slentrer op ad 

Trapperne med to fyldte Blomstervaser, — en aabent-

staaende Glasdor paa Altanen, der tillader Blikket at 

trcenge ind i en Helligdom, garneret med Kaprifolier, 

hvide Gardiner, Floil og Silke, — saa har De 

Rammen til det Billede, jeg her vil fremstille. 

Det var henimod Aften. Vinduerne i Biblio-

theket stode aabne, Stcerene sang i Trcrtoppene, Solen 

skinnede gjennem Lovet og dannede lange, sitrende 

Striber hen over Gulvets blaa og hvide Marmorfliser. 

Fra Blomsterbedene udenfor trcengte en krydret Luft-

strom ind r Salen. 

I en Gyngestol ved Bordet laa en bleg, ung 

Dame, med store, sorte Vine, et smcrgtende Udtryk 

og klcrdt i en klar graa Kjole, kantet med et grceft 

Ornament af kirsebcerbrnne Floilsbaand, og et Uhyre 

af en Modest, der fuldkommen skjulte Bryst, Skuldre 

og det Bverste as begge Arme. Hun havde lagt sine 

smaa Fsdder op paa en Skammel og betragtede deres 

blode Former og smalle Omrids med synlig Tilfredshed, 

medens hun talte til en celdre Mand, der sad nogle 

Skridt borte sra hende i en Sofa. 

Denne Herre havde et prcegtigt graahvidt Haar, 

der faae ud som det var kreppet. Han var klcedt i 

Hvidt fra Top til Taa, en Farve, der bidrog til at 
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fremhæve hans ncrsten kobberrsde Ansigt. Dan be

fandt sig under synlig ubehagelig Indflydelse as den 

varme Sommerdag, sad med opknappet Vest, og vif-

tcde sig med en sammenkrsllet Avis, medens han hvert 

Bieblik forandrede Stilling for at nndgaa en paa-

tramgende Solstraale, som faldt hen over sofaen. 

Herren var Hr. Hofjægermester Thygeson til Vols-

gaard, den unge Dame hans eneste Datter, Arving 

til Godset. 
„Maa jeg nu bede om at vcrre sri for alle dme 

Udflugter," sagde Faderen, „kun et crrligt og fuld

stændigt Skristemaal kan frelse Dig. Hvorledes for

holder det sig altsaa?" 
„Jeg elsker ham," udbrod Damen med en sikker

hed og et trodsende Smil, der viste, hvor lidt hun 

lod sig skrmume as Faderens Ord. „Jeg tilbeder 

ham og kan ikke leve uden haml Han er ung, han 

er smuk, en ndmcrrket Selskabsmand, Du maa jo 

v«re blind, sor ikke at tilstaa det. Han har den 

prcrgtigste Figur og det deiligste Haar i Verden. 
„Der skal andet til i Wgteskabet end en god 

Haarvcrxt." 
„Aa Du! — Jeg kan ikke taale, Du spotter. 

Du veed nok ikke af, at jeg er hans Muse, hans 

Ideal, det er mig, der inspirerer ham til ethvert nyt 
t6 
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Opus, og han er allerede kommen til Opus XVI, 

tcrnk dog! — Det er min Ncrrvcerelfe, sagde han 

forleden, der fremkalder hans Begeistrings Kilde, mit 

Blik lyser over ham, som Solen over en Blomst, 

min Rost, mit Smil kalder Melodien frem i hans 

Hjerte, eller saadan noget lignende. — Men hvad 

forstaa de graa Haar sig paa det?" vedblev hun og 

sprang hen til Hofjægermesteren, let og gracios som 

et Egern, lagde begge Hcrnder om hans Hoved, kys

sede ham, vuggede sig paa hans Skjsd og vedblev: 

„Hvad skal det stakkels Menneske blive til uden mig, 

kan vi forsvare, at myrde et Talent? — det vilde jo 

vcere grusomt. — Saa sendte jeg ham en Indbydelse 

i dit Navn. Jmorgen er det hans Fodselsdag, i den 

Anledning skal vi have den store Middag, efter Bordet 

siger jeg ja til ham. Nu veed Du Alt. Det er den 

rene Sandhed, Papa! hvis Dn ikke er sod og giver 

dit Samtykke, og derucest holder en af disse udmærkede 

Taler for os, Du er saadan Mester i, saa bliver jeg 

syg, jeg doer, Du kan ligesaa godt strax gaa hen og 

bestille min Begravelse." 

„Men Du gode Gud! en Kunstner, en Fiolin-

spiller!" 
„Et uhyre stort Geui, og saa disse magelose 

Dine, naar han blot seer paa mig, straale de af Lykke." 
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„Af Begjerlighed efter dine Penge." 

„Vcrr nu dog rimelig. Hvilket Udtryk, og hvor-

megen Rigdom forstaaer han ikke at lcrgge i sit Spil." 

„Jeg finder kun Rigdom i dine Overdrivelser." 

„Han har komponeret en ny Polka, dediceret den 

til mig og kaldt den Carolines Polka. Jeg har aldrig 

for hort en saadan Musik. Det er afgjort, han har 

et magelos Talent, han kan reise hele Europa igjen-

nem, alene med sin Fiolin." 

„Det Samme kan jeg sku gjore uden hans Fiolin." 

„Men saa lad mig da hore, hvad Du egenlig 

har imod ham?" 

„Han er jo saa fattig som en Kirkerotte." 

„Fattig? ja! — Beed Du Grunden?" 

„Nei, men Bacchns og Venus veed den vist." 

„Fattigdom har altid vcrret Geniets Scerkjende." 

„Saa maa vor Ta'rflemand dernede vcere et stort 
Geni." 

„Hans Musik henriver Alle, som horer ham." 

„Hans Musik saarer mig, og jeg har da ogsaa 
Vren." 

„Det mrgter jeg ikke, sode Papa! Du mangler 

blot Evne til at hore. Hans Majesta-t, Kong Ludvig 

af Bayern har gjort ham til Ridder af den hellige 
Georg." 

16---
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„Hans Majestcer, Kong Ludvig, har gjort lige

som Vorherre: Noget af Intet/' 

„Ja, Du maa nu sige, hvad Du vil, jeg elsker 

ham og det bliver ikke anderledes." 

„Og din Foetter da, den stakkels Frits Lovendal, 

som Du i Vinter gjorde saameget af, og som jeg 

maatte kalde hjem fra Forstacademiet i Tharandt, 

fordi Du ogsaa truede mig med at do, hvis Du 

lamger skulde uudvcere haus Selskab." 

„Ja, der seer Du, hvor man kan tage Feil. Frits 

er en god og hæderlig En, med sine trofaste Mne og 

sede, rode Kinder, men Du vover da ikke at gjore 

nogen Sammenligning mellem de To. Han besidder 

alle mulige agtværdige Dyder, men ingen af de elsk

værdige, han seer paa mig og sukker: Du er yndig, 

Du er deilig, det er Alt. Han sidder ogsaa ret godt 

tilhest, men saa er der disse grusomme rode Hamder 

og store Fodder. Hau piler afsted efter Alt, hvad jeg 

peger paa, jeg kjeuder ham udenad, den skikkelige Fyr, 

han sorstaaer ikke at cegge og hidse mig, at bringe mig 

i Spamding. Det Usorndseete, det Dristige, det Fanta

stiske, det der lader mig fole, at mit Hjerte banker, er 

ikke hans Sag. — Nei, det er afgjort, jeg foretrækker 

min Kunstner. Han faldt paa Knce for mig forleden 

inde i Billardsalen. Du skulde have seet ham, han 
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var guddommelig i det Bieblik han kyssede min 

Fod. — Jeg har lovet ham mit endelige Svar 

imorgen." 

„Ja, ja da, lad os sove paa det, vent idet-

mindste til jeg faaer talt med ham forst." 

„Men det gjor Du, for vi ride ud efter Frokost

bordet, sode Papa! jeg kan ikke taale at vente lcrnger; 

det er afgjort, ikkesandt?" Med disse Ord vendte 

hun sig om i Gyngestolen og rakte, for magelig til 

at staa op, sin hvide Haand over til Faderen. 

„Lad det da blive saa, siden det ikke kan vcrre 

anderledes. Moralen af det Hele er, at man skal 

vcrre varsom i at vcclge en Mnsiklcrrer til sin Datter, 

kan man ikke nndgaa at faae fat i et Geni, for det 

gjor de Kegler jo allesammen Fordring paa at vcere, 

gjor man idetmindste bedst i at ndsoge sig den crldste 

og grimmeste af dem alle. — Naa, jeg siger ikke 

mere, Du skal faae ham; men hvis der nogensinde 

kommer en Dag, hvori Du fortryder at have ofret 

den Fiolinfpiller din forglofe Ungdom, saa husk paa, 

Barn, at jeg har advaret Dig, og at det gaaer i 

sEgteskabet ligesom i Theatret: Pengene gives ikke 

tilbage." 

Froken Caroline smilede medlidende og trak paa 
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sine smaa Skuldre. „Jmorgen! det er jo afgjort. 

Jkkesandt?" sagde hun. 

„Det er afgjort," sukkede Hofjægermesteren og 

forlod Salen. — Ude i Corridoren modte han to 

Herrer. 

„Er I der, Born!" sagde han. „Ja nu har jeg 

talt med hende, som jeg lovede, men det er kun et 

daarligt Budskab, jeg bringer." 

Den, til hvem disse Ord bleve henvendte, var et 

ungt Menneske i lysegraa Dragt med et Stykke af en 

Hsgevinge i Hatten, et solbromdt, godmodigt Ansigt, -

cerlige, lyseblaa Bine. Han greb Hofjægermesterens 

Haand, drog ham hen til Vinduet og udbrod dcempet 

og bevceget: 

„Hvad svarede hun?" 
„Ja! hvad svarede hun! Jeg har talt hende til 

med Fynd og Klem, — det behover jeg forresten ikke 

at sige, Du kjeuder mig, det var et forfærdeligt Op

trin, — det hjalp ikke det mindste. Gift Dig aldrig, 

min Dreng, det er det fornuftigste Du kan gjore, 

Du seer hvad det leder til, — man faaer Born, 

som ikke ville lystre. — Hnn tager ham, hun kan 

ikke leve uden sin Fiolinspiller, imorgen er det hans 

Fodselsdag, saa siger hun ja til ham. — At vi ogsaa 

skulde saae den Kncrgt herud! — og det kuude endda 
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vcrre det Samme, men at han netop flnlde falde paa 

at komponere den forbandede Polka til hende, jeg er 

overbevist om, det er egenlig den, der har gjort Ud

flaget. Hun taler ikke om andet, tcenker ikke paa 

andet, spiller ikke andet." 

Frits svarede med et Suk, han stod og saae ned 

for sig i dyb Sorgmodighed. 

„Der er Ingenting at vcere forknyt for," svarede 

den Tredie, som hidtil ikke havde taget Deel i Sam

talen. „Sagen er mindre farlig end Onkel troer." 

„Hvad er det for en Snak? Finder Du maaske 

ikke det er en farlig Sag, at min Datter, mit eneste 

Barn, Arving til Alt hvad jeg efterlader mig, forer 

en Fremmed, en Plebeier ind i vor gamle og hæder

lige Familie og gifter sig med ham." 

„Ja, men hun gister sig ikke." 

„Hun sorlover sig idetmindste med ham imorgen. 

Det er afgjort." 

„Hun forlover sig ikke heller," svarede den Anden 

srimodig. 

„Hvem vil hindre det?" 

„Jeg." 
Overhosjcrgermesteren tilkastede Taleren et uvilligt 

og spsrgende Blik, satte begge Hcrnder i Siden og 

traadte ham et Skridt ncermere. 
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„Hvad bilder Du Dig ind, Jakob? — Jeg 

siger Dig jo, at jeg har sogt at faae hende fra det, 

jeg har anvendt Grunde, Bonner og Forestillinger, 

jeg har talt, som maaske aldrig en Fader har talt til 

sit Barn, ligemeget hjalp det, hun er ubevcrgelig, hun 

leer ad mig, Du! — Hun vil have sin Villie." 

Jakob smilede, der laa saamegen Selvtillid i hans 

Blik, en saa suldprcrget Overbevisning i den Tone, 

hvormed hau vedblev: 

„Hun gifter sig ikke med ham, hun forlover sig 

ikke heller." Han boiede sig over mod den gamle 

Mand, hviskede ham nogle Ord i Oret, derpaa tog 

han sin Broder under Armen og gik op ad Trappen 

med ham til overste Etage. 

Lidt senere saae man begge Brodrene oppe i et 

af Gjcestevcerelserne. Frits stod ved Vinduet og 

trommede paa Ruden. Jakob havde trukket Kjole og 

Stovler af og laa paa Sofaen, beskcestiget med en 

Cigar, hvis Rogfkyer han udstedte gjennem den til

spidsede Mund og derefter betragtede med stor Inter

esse. En tredie Herre stod foran Speilet, ifcerd med 

at ordne et prcrgtigt og krollet Haar som faldt i tykke 

Lokker ned om Arene. Det var Stridens Gjenstand, 
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den unge Kunstner, som Froken Caroline nylig havde 

ncevnet i sit Skriftemaal til Faderen. 

„Men saa tal dog lidt," sagde Jakob. „Af 

Frits forlanger jeg Intet, han er en ulykkelig Elsker 

og har Lov til at tie, — med Dig derimod er det 

en anden Sag. — Du er mere eud almindelig kjedelig 

i Eftermiddag." 
„Jeg tcrnker, jeg drommer." 

„Fortcrl dine Tanker, drom i Ord." 

„Jeg er forelsket." 

„Jgjen?" 
„Denuegaug er det Alvor. Jeg er dodelig for

elsket, kan Dn saa forstaa, hvad jeg mener?" 

„Jeg gjetter mig dertil." 

„Lad mig hore, hvad Du gjetter." 

„Hidtil har dit Geui overalt skabt Beundring og 

fodt Kærlighed, fra nu af vil Du lade Kjcrrlighedeu 

fode Geniet. Er det ikke omtrent din Mening?" 

„Hun er magelos yndig, lidt fordringsfuld maaske, 

men hun har Ret dertil, ogsaa lidt coquet, men hvad 

er vel en Dame uden Coqnetteri? — Hun er aandrig, 

vittig, i hoi Grad dannet, hun spiller hvad det stal 

turre af Chopin og Schumann udenad. — Hun er 

magelos, ikkefandt?" 

„Hun er meget rig, ikkefandt?" 



250 

„Aa maa jeg nu virre fri for den Snak. Du 

gaaer bestandig og stikler paa hendes mange Penge. 

Det er da ingen Last at vcrre rig. Naar vi blive 

gifte faaer hun den smukke lille Gaard nede ved 

Skoven, en magelig Vogn, to engelske Heste, saa tage 

vi ud og bessge vore Bekjendte, saalamge Sommeren 

varer. Naar det bliver Vinter flytte vi tcl Byen, 

Baller, Selskaber, Musikforeningen! jeg stal saae 

Gade til at give nogle flere Concerter i Vinter, han 

gjor Alt for min Skyld, saa i det kongelige Theater 

til alle Operaer! maaske skriver jeg selv en Opera.— 

Det stal blive et herligt Liv, ikkefandt?" 

„Et herligt Liv!" gjentog Jakob, „for Dig, men 

for de Andre?" Med dette Spsrgsmaal udstodte han 

et langt og lydeligt Suk. 

„Hvilke Andre?" 

„De mange Haablose, Du har efterladt paa dine 

tidligere Valpladse." 

Den uuge Komponist strsg Haaret tilbage fra 

Panden og kastede et talende Blik ind i Speilet, for 

han svarede: „Man kan da aldrig vcrre fornuftig 

med Dig." 

„Men jeg taler jo i det dybeste Alvor," forsikrede 

den Anden. „Der sidder nu din forrige Elev, Froken 

Charlotte, med to lange Alexandrakroller bag Arene 
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og to store Taarer i de morkeblaa M n e ,  hun tceller 

paa sine Knapper: Han kommer, strax, snart, om en 

lille bitte Smule, men han kommer sku ikke. Der 

gaaer den ulyksalige Franziska med den lille hvide 

Florshat og en uhyre Portion Haar redet i Bukler 

lige ued til Bienbrynene, hende Dn eugang ikke kunde 

leve foruden, — din Muse, diu Fee, diu Skytsaand! 

— hver Dag spadserer hun den samme Vei, Vimmel

skaftet, omkring Hesten, Bredgade, hver Dag speidende, 

hver Dag sorgcrves. Sligt ender tilsidst med en Guul-

sot, det kan ikke vnre Andet. — Og Frederikke, den 

yndige Frederikke med de smaa Fodder, tcrnker Du 

ikke paa hende? din Stolthed, din Lccngsels Maal, dit 

Hjertes dnsteude Blomst, det husker Du nok. Jeg 

forte Dig ind i Huset, jeg trakterede Moderen med 

Parqnetbilletter, jeg spillede Tarok med Faderen, Alt 

for Dig, jeg kom, jeg saae, men det var Dig, der 

som sædvanlig vandt." 

„Ja, Frederikke var vidunderlig," udbrod Kunst

neren, hensunken i blide Erindringer. „Hende vil det 

vare lcruge inden jeg glemmer." 

„Du siger lcrnge, hun siger aldrig, det er For-

skjelleu mellem Jer. Det var uok til Frederikke, Du 

komponerede din store Polka, ikkesandt?" 

„Jo, det kan vcrre." 
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„Den gjorde umaadelig Opsigt i sin Tid. Hvor 

jeg kom, fyldte de mine Aren med Frederikkes Polka, 

naar jeg gik hjem, horte jeg den fra alle Lirekasser. 

I gamle Dage syntes jeg, den havde en forunderlig 

Lighed med en af Offenbachs Melodier, nu derimod 

finder jeg den ligner pcmfaldende det Opus, Du 

compouerede forleden til min Cousine og kaldte Froken 

Carolines Polka." 

„Paa ingen Maade. En eneste Strophe i Slut

ningen maaske, ikke videre." 

„Jeg husker saa tydeligt, da Du bragte Frederikke 

det trykte Blad, hun rodmede ved at wse sit Fornavn 

paa Titlen, Du tog din Fiolin og spillede. — Du 

gode Gud! hvilken Begeistring, hvilken magelos Hen

rykkelse! Frederikke, det stakkels Barn, var reent borte, 

hun lo, hun klappede i sine fmaa Hamder, hun grced, 

hun brod sig ikke eugang om at skjule det, det var jo 

ogsaa Glcrdestaarer; saa dausede vi til dit Spil, 

Fruen, Frederikke og jeg. Ferdinand, Ferdinand! 

den Aften glemmer jeg aldrig! Du var stor, ophoiet, 

guddommelig, Du beruste os alle, diue Toner syntes 

at dufte og blomstre i Luften omkring os." 

„Ja, det var en rar Aften," sagde Ferdinand 

med den lykkelige Seirherres Smil. 

„Der! tag Fiolinen, spil for mig igjen, lad mig 
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atter vugge mig i disse henrivende Melodier. Husk 

paa, jeg maa noies med at paakalde Mindet, Du 

derimod lever i Virkeligheden." 
Jakob reiste sig, tog et Par gronne Saffians-

tofler paa, som stode ved Enden af Sofaen. Kunst

neren spillede. 
„Ja, der er den!" raabte hans henrykte Tilhorer. 

„Vidunderligt! deiligt! magelsst!" Med disse Ord 

begyndte hau at polkere ligeoverfor Komponisten, idet 

han drog begge Sidelommer ud og holdt fast paa 

dem med de yderste Fingerspidser. Ferdinand blev 

revet med af Vennens Begeistring, ogsaa han gjorde 

Polkatrin, idet han vedblev at spille, hurtigere og 

hurtigere. Og nu dausede de To med Hjertet fuldt 

af Fortidens Indtryk, med Smil paa La'ben og Ho

vedet kjcrlent vuggende frem og tilbage og til begge 

Sider. Jakob tabte sin ene Tossel, men Dansen 

vedblev under hans begeistrede Udraab: „Det er den 

Polka, jeg mener, det er Ofsenbachs Polka, det er 

Charlottes Polka, Franziskas Polka, Frederikkes Polka, 

det er min Cousiue Carolines Polka, Gud og Hver-

mands Polka!" 
I dette Dieblik gik Doren op, to Figurer kom 

tilsyue i den, Hofjægermesteren og hans Datter. 
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Musiken tav pludselig, begge Danserne stode som 

rodsoestede i Gulvet. 

„Papa siger, De har isinde at tage herfra 

iasten," sagde Frokenen til Componisten, „men jeg 

beder Dem ret meget om at tove blot imorgen over. 

Min Fcrtter og jeg trolove os. Vi skal have Dans 

nede i Haven. Maaske De spiller Deres nye Polka 

sor os." 
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